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18.YÜZYILDA SOSYAL VE SİYASÎ DURUM1 
 
 Hâkim Mehmed Efendi’nin D vânı’nı incelemeye geçmeden 
önce Hâkim’in yetiştiği dönemin edeb , kültürel, sosyal ve siyas  
durumunu ana çizgileriyle hatırlatmak yerinde olacaktır. 

 Osmanlı İmparatorluğu’nun Duraklama Devri’nden sonra gelen 
18. yy. devletin tükeniş dönemidir. İmparatorluk, bir taraftan art arda 
gelen savaşlar ve yenilgiler bir taraftan da iç karışıklıklar ve ekonomik 
sıkıntılarla sarsılmaktadır. Devletin yönetiminde sık sık aziller 
görülmektedir. Asrın hemen başında yapılan Karlofça Antlaşması 
savunmaya geçişin başlangıcıdır. 

 Lâle Devri’ne III. Ahmed ( 1703 – 1730 ) ve onun yeniliklere 
açık veziri Damat İbrahim Paşa damgasını vurmuştur. Sultan 
III.Ahmed’den  sonra gelen Osmanlı Hükümdarları şunlardır : 

I. Mahmud ( 1730 – 1754 ) 
III. Osman ( 1754 - 1757 ) 
III. Mustafa ( 1757 – 1774 ) 
I. Abdülhamid (1774 – 1789 ) 
III. Selim ( 1789 – 1808 ) 

 18.yüzyıl Batı’yı tanıma ve reform çabalarıyla geçer. Avrupa 
devletlerini incelemek amacıyla Batı’ya elçiler gönderilir. Koca Ragıp 
Paşa, Halil Hamit Paşa gibi devlet adamlarının bu alandaki katkıları 
önemlidir.   
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
  

                                            
1 “18.Yüzyılda Sosyal ve Siyas  Durum” kısmının hazırlanmasında şu kaynaklardan 
yararlanılmıştır : MENGİ Mine: Eski Türk Edebiyatı Tarihi , Akçağ Yay. , Ankara 
1995  
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18.YÜZYILDA KÜLTÜREL VE EDEBÎ DURUM 

 
 Asker  ve siyas  sorunların kültürel hayata yansımaları daha 
sonraki dönemlerde görülecektir. 
 
 Pasarofça Antlaşması’nın temin ettiği sükunet ortamı 1730’a 
kadar devam eder. Lale Devri olarak anılan bu döneme edebiyat 
sahasında Nedim, idar  sahadaysa Nevşehirli Damat İbrahim Paşa 
damgasını vurmuştur. Bir zevk safâ dönemi olarak tanımlanan Lale 
Devri’nin en önemli yeniliği devlet eliyle matbaanın kurulmuş 
olmasıdır. Bu yolla Arapça ve Farsça eserlerin yanında birçok Türkçe    
eser de basılarak kültürel hayata ivme kazandırılmıştır. Matbaanın 
açılması başta olmak kaydıyla birçok medrese ve kütüphanenin 
faaliyete geçirilmesi etkisi bugüne dek gelen olumlu icraatlardır. 
 
 Lale Devri ile başlayan kültürel canlılık I. Mahmud ( 1730 – 
1754 )‘un hükümdarlığında da devam eder. Bu hareketin hızını 
artırması, kendisi de bir sanatkâr olan III. Selim’in dönemine rastlar. 
Avrupa’ya açılmanın ilk ciddi belirtileri padişahın icraatlarında açıkça 
görülür. III. Selim’in Bektâşil ğin yerine Mevlev liğin etkinliğini 
artırmaya yönelik uygulamalarının kültür hayatına etkisi hissedilmiştir.  
 
 Osmanlı edebiyatında, edebiyatın bütününü kapsayan, köklü 
değişiklikler getiren bir yenilik bu asırda görülmez. Orijinal ve kalıcı 
olmayı asrın başında Nedim, sonlarında da Şeyh Galib 
yakalayabilmiştir. Mahall   olanın edebiyata yansıması, Lale Devri 
havasının şiire girmesi Nedim’in sanatıyla karşımıza çıkar. Tasavvuf  
birikimle şiirler yazan Şeyh Galib, “Sebk-i Hind ” üslūbunun 
18.asırdaki temsilcisidir. Buna rağmen “mahall leşme”, Gâlib’de de 
görülür. 
 18. asır edebiyatının en dikkate değer özelliklerinden birisi de 
İran etkisinin şiirden neredeyse silinmesidir. Artık şairlerin örnek 
aldıkları veya yarıştıkları kişiler kendilerinden önceki  Osmanlı 
şairleridir. Nef’i kasideleriyle, Nâb   “hikem  “ gazelleriyle, Nedim 
yerli ve şuh edasıyla sonraki şairlere rehberlik etmiştir. Koca Ragıp 
Paşa, Dürr , Hazık, Fıtnat Hanım gibi şairler Nâb ’nin yolunu 
tutmuştur. Ali İzzet Paşa, Çelebizade Asım, Enderunlu Fazıl gibi 
sanatkarlar ise “yerli ve şuh”  olanı tercih eden şairlerdir. 
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 Nesir sahasında önceki asırda olduğu gibi bu asırda da, üç 
üslupta eser verilmiştir. Asım Tarihi sade nesre, Safay  Tezkiresi orta 
nesre ve Salim Teskiresi süslü nesre örnek teşkil eder. 
    
    

A .OSMANLICA KAYNAKLARDA ĤĀKİM MEĤMED EFENDİ 
 

a. MECMUÂ-İ TEVÂRİĤ2 : 
SEYYİD ĤĀKİM     : 

Buz üstünden geçen bir kimse geldi dedi târ ĥin 
Deniz altmış sekizde dondu buzdan bendeniz geçtim 
    
      1168(1754/1755) 
 
ĶĀ’İMMAĶAM SÜLEYMĀN PAŞA’NIN AZLİNE TĀRÎĤDİR 
 
Cenâb-ı ĥazret-i ķâ’immaķam ol âsâf-ı sân  
Süleymân  mehâbetle ne işler kesdi d vâna 
 
 

b. ŞEFĶAT,TEZKİRE-İ ŞU’ARĀ’DAN3 : 
 

(AE21b) 
“ĤĀKİM :İsmi Seyyid Mehmed’dir. Hâcegândandır. Sâbıkâ 

vakayiǾ-nüvis olmuşdur. Biñ yüz seksen beşde vefât etmişdir. 
 

Bu ġazel onuñdur. Nazm: 
 
    GAZEL 

(Mefâ lün /Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün) 
 

1.  Ħamūş ol t r-i  Ǿaşķ-ı yâreden dem urma seslenme 
 Yanūb âteş-nevâ-yı ney gibi her dem cereslenme 

 
2.  Śakın ey gülşen temk ni reng bezm-i ünsiyyet 

     Bu ferdâ-gehde būy-ı berg-i âmrūze heveslenme 

                                            
2 Ĥāfız Ĥüseyin Ayvansarāyî: Mecmuā-İ Tevāriĥ,Haz., Fahri Ç. Derin- Vāhid Çabuk 
İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Yayınları No:3092, S.215, 368 İstanbul 1985 
3 Şefkat: Tezkire-İ ŞuǾara, Haz., Filız Kılıç,  Ankara 2005 S.54-55  
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3. Düşüb emân-ı hicre ey der-i şehvâre-i ĥasret 

Kenâr-ı çeşm-i ümm dimde giryem gibi beslenme 
 

4. Ħoten-peydâ ŧarf-ı g suvânıñdır Cezâyirden 
Sen ey ħurş d-i zerr n tâc-ı maġrib böyle feslenme 

 
5. Ħayâliñ ricl-i taĥs ne idüb av ze ey Ĥâkim 

Gülū-yı nâķa-i Ǿcâz-ı maǾnâda cereslenme 
 

Bunu daħ  demişdir: 
  
1. Fürūġ-ı talǾat-ı d dârıñ olmaz mihr-i enverde 

Ki ebr-i perde-i terden degildir rūy-güsterde 
 

2. ǾAceb demânı yoķ bir derde düşdüm hem zebânım yoķ 
 Ki tefhim eylemek güç ĥâl-i ehl-i derd-i b -derde 
 

3. Melâĥat lücce-i ĥüsnünde ŧufân eylemiş seyr et 
Levendâne o kalyoncu kesem mellâĥ-ı esmerde 

 
4. Hele ser-mâye-i Ǿacz-i Ǿubūdiyyetde yek-tâyem 

Bulunmaz peyker-i hest -nümâ bu Ǿabd-i kemterde 
 

5. Bür-i dilden mürekkebdir meyân-ı derde bir lebdir 
Bu maǾnâyı bilir śâĥib-tasarruf lafz-ı dil-berde 

 
6. Sür n-i śâf-ı sim niñ bürehne eyleyen âġūş 

Sikender gibi ķazmış sikkesin elvâĥ-ı mermerde 
 

7. Onuñçün vâlih ü şeydâsıyam ol şūħuñ ey Ĥâkim 
Hevâsı dilde Ǿaşķı s nede end şesi serde 
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c. ĀDĀB-I ZURAFĀ’DAN4: 

Ol dibâce-i kitâb-ı belâġat ve ser-nâme-i mecmūǾa-i feśâĥatiñ 
nâm-ı emced ve ism-i ser-âmedleri Seyyid Meĥmeddir. Şâh- beyt-i 
ķaś de belâġat u beyân olan źât-ı feyż-iķtirânları Dârü’ l ħilâfeti’l-
Ǿaliyye İslambolü’l-maĥmiyyeden mânend-i şems-i diraħşân keşf-
perde-i cemâl ile žâhir ü nümâyân  ve sinn-i şer fleri ĥadd-i bülūġ-ı 
güzerân  itdükde źât-ı maǾârif simâtlarında olan ĥayŝiyyet ve farŧ-ı 
źekâ-yı ķâbiliyyetleri  iķtiżâsı üzre taĥś l-i Ǿulūm-ı nâfiǾaya bezl-i 
maķderet ve Ǿulemâ-yı aśrından ŧabǾ-ı vehbiyyet ü kesbiyyetleriyle 
tekm l-i Ǿulūm-ı Ǿarabiyyet itdüklerinden śoñra semt-i fârisiyyeye 
meyl ü raġbet itmeleriyle  śarf-ı naķd ne-i vücūd ile fünūn-ı fârisiyyeyi 
daħi taĥś l ile źirve-i Ǿâlâ-yı Ǿirfâna śuǾūd idüp miyâne-i emŝâlde 
maġbūŧ u müsellem ve ħaŧŧ-ı imlâları daĥi taĥs n-kerde-i erbâb-ı 
ķalem-i mahâret- raķam olmaġın  li-münşiǾihi : 

Râh-ı iķbâle dil-cū Ǿazimdir      
  Kişiye bir tar ķ lâzımdır 

Neŝr  : MeǾâli ķar n-i ĥâli ve Nâb  merĥūmuñ beyt : 

Cümleden pek beğenmişem anı    
  O la gör ħ˛âceg -i d vânı 

Neŝr : Beytiniñ terânesi cây-g r-i derūn-ı pür-kemâli olmaġla 
ŧar ķ-i ŧūl-i emel olan ķażâ vü tedr sden ferâġat ve esâs-ı mebân -i 
devlet olan vücūh-ı küttâb-ı maǾârif-niśab zümresine duħule meyl ü 
raġbet buyurmalarıyla sihâm-ı üm dlerine nâ’il ve zümre-i ħ˛âcegân-ı 
bülend-eyvâna dâħil olmalarıyla miyânelerinde dâniş ü kemâl ile pür-
şöhret bir źât-ı b -muǾâdil olmaġla nice menâśıb-ı celile ile reşk-
endâz-ı emaŝil olduķlarından mâ-Ǿadâ biñ yüz altmış beş senesi 
ĥilâlinde vaķâyiǾ-nüv s-i sulŧân  manśıb-ı pür-Ǿünvânı ile 
müstezâd-ı rifǾat ü şânı olup sene-i mezbūreden yetmiş yedi senesi 
hudūduna değin vakâyiǾi taǾb r-i dil peź r  ile taĥr r 
buyurmuşlardır ki genşâyiş-i ķâlıb-ı taķr r değildir. Sene-i mezbūrede 
ist fâ vü istiǾfâlarına binâen maǾzūl ve baǾdehū silâĥ-dâr kitâbeti 
ve aña mümâŝil baǾż-ı menâśıb-ı d vâniyye ile nâ’il-i me’mūl 

                                            
4 Rāmiz:Ādāb-ı Żurafā, Haz., Sadık Erdem, İnceleme-Tenkitli Metin- İndeks-Sözlük, 
Atatürk Kültür, Dil Ve Tarih Yüksek Kurumu-Atatürk Kültür Merkezi Yayını Sayı:79 
Tezkireler Dizisi, Sayı:1 Ankara-1994 S.67,68,69 
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olmuşlardır. Mūmâ-ileyh ĥażretleri Ǿulūm-ı Ǿarabiyye vü fârisiyyede 
yegâne-i deverân olduķları gibi fünūn-ı maǾârifte ve ħuśūśâ edebiyyât 
u Ǿaķliyyâtda yektâ-rev-i Ǿarsa-i Ǿirfân olup el-ĥaķķ şayân-ı iftiħâr-ı 
ħ˛âcegân-ı d vân vaķūr ü ed b bir źât-ı bülend-Ǿünvân ve Ĥâkim-i 
maĥkeme-i Ǿirfân olan vücūd-ı feyż-iķtirânları şiǾr ü inşâda ġayet 
aǾlâ vü b -naž r mâlik-i riķâb-ı ĥüsn-i taǾb r şuǾarâ-yı 
Ǿaśrımızdan źât-ı maǾârif-simâtları şâyeste-i iftiħâr bir ̃şâǾir-i pür-gū 
maĥdemet-keŝ rdirler. Āŝâr-ı tabǾ-ı dürer-bârlarından bu ġazel-i âb-
dârları taĥr r olundı. Nažm : 

Ķalem taśv r-i Ǿışķı şuǾle-i b -reng yazmışdır  
  Vel  ol şuǾleden âyineyi pür-jeng yazmışdır 

Nigâh it śafĥa-i ruħsârım üzre kilk-i müjgânım    
 Ħurūf-ı mâcerâ-yı Ǿışķı reng-â-reng yazmışdır 

Teh-i gevherde âhım hem-reg-i âteşde yâķūtum  
 Benim ressâm-fıŧrat cevherim yek-reng yazmışdır 

Şeh-i mülk-i cünūn kim sikkeyi mermerde ķazmışdır   
 Ser-i jül de-mūy-ı Ķays’a Leyl   seng yazmışdır 

Dü-tâ ķâmet görünsem çoķ mı Ĥâkim istiķâmetden   
 Ki naħl-i ķaddimi nūķ-ı taĥammül ceng yazmışdır 

Neŝr :Śadâret-i Râġıb Pâşâ’da nev- zem n-i lisân-ı mülūkden olmaķ 
üzre şâyiǾ olan ķıŧǾa-i garrâya şuǾarâ-yı evânımızın ekŝeri tanžir 
itdüklerinde mütercim taśŧ r ile tezy n ķılındı. ĶıŧǾa : 

 Bende ol śıdķ-ı maĥabbetle Ĥâkim-i ezele   
 Olamaz mažhar-ı tevf ķ u Ǿinâyet ħaźele   
  Śaķınup devlete baśdı ayaķ mübtezele   
  Sözimi ŧut anıñ üstine ķapuyı rezele 

Neŝr : Ħudâvendigâr-ı sâbıķ Sulŧân Oŝmân Ħân merĥūmuñ binâ vü 
iĥyâ buyurduķları câmiǾ-i şer flerine seb l ve Ǿimâret-i laŧ feye 
didikleri târ ĥ-i b -naž rleridir ki teberrüken taĥr r olundı. Târ ħ-i 
câmiǾ-i şer f : 

 Böyle inşâd itdi Ĥâkim bendesi târ ħini    
 Eyledi Sulŧân ǾOŝmân śu gibi cūdın seb l   
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        - sene 1169 - 
     

Târ ħ-i Ǿimâret : 

 Şehen-şâh-ı cihân sulŧân-ı Ǿâlem     
  Ki oldı mažhar-ı tevf ķ-i Ħallâķ 

 Ĥayâ vü Ǿadl ü śıdķıñ menbâǾıdır    
  Kerem-ver śâĥib-i iǾŧâ vü infâ 

 Bu dergâh-ı niǾâm-baħś-i ves Ǿi    
  Yapup ķıldı müşeyyed ŧâķ-ber-ŧâķ 

 İdüp iŧǾâm-ı misk n ü yet mi     
 ǾAŧâ-ħâhâna itdi luŧfıñ ilĥâķ 

 Mevâyid basŧ olunduķça cihâna     
 Simât-ı şükri olsun ķurb-ı iǾtâķ 

 Yazılsun kilk-i Ĥâkimden bu târ ħ    
  Ola aǾlâ Ǿimâret bâb-ı erzâķ    
         -sene 
1169 – 

Neŝr : Biñ yüz altmış sekiz senesi mevsim-i şitâsında keŝret-i bürūdet-
i hevâdan nâş  Südlüce ve Eyyūb iskelesi miyânında deñiz 
müncemid olduķda didikleri târ ħ-i b -naž rleri taĥsin-kerde-i saġ r 
ü keb r olmuşdur. Târ ħ : 

 Buz üstünden geçen bir kimse geldi didi târ ħin  
 Deñiz altmış sekizde ŧondı buzdan bendeñiz geçdim  
        - sene 1168 - 

d. ARİF HİKMET BEY TEZKİRESİNDEN5:  

                                            
5 Arif Hikmet Bey Tezkiresi: Haz.,M. Naci Onur (Mezuniyet Tezi), Atatürk 
Üniversitesi Fen-Edebiyat Fakültesi Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü, Erzurum1968, 
s.14 
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 VaķǾa-nüvis Es-seyyid Meĥmed Efendi’dir. Cebeciler kâtibi 
olmuşdur. Der-tevcihât-ı 4 şevvâl 1172. Sipâhi kâtibi şud der-tevcihât-ı 
22 şevvâl 1174 

 Küçük rūz-nâme manśıbından maǾzūlen biñ yüz seksen dört 
(1184) rabiǾü’l-âĥırında intiķal etmişdir. Şevket’e şerĥ yazmış ve 
inşâsınıñ Ǿayârı Vâśıf Efendi’niñ Târ ħi dibâcesine beyân 
olunmuşdur. 

  
           e. BAĞÇE-İ SAFĀ-ENDÛZ’DAN6 : 

HĀKİM (Seyyid Meĥmed Efendi) Fünūn-ı edebiyye ve 
ǾArabiyye vesâ’ir maǾârif-i cüz’iyye ve külliyede muĥaķķıķâne 
maǾlūmâtı müsellem-i Ǿâlem ve nažmen ve neŝren taĥr râtı 
kendüye maħśūś bir vâd -i nev-ŧarĥ ve üslūbda olaraķ iǾtirâż ve 
taǾķ dden müsellem biñ yüz altmış beşde żabŧına me’mūr ve iki 
seneden śoñra istiǾfâsıyla ķaleminden mehcūr olan veķâyiǾ-i Devlet-i 
ǾAliyyeyi müddet-i meźkūrede taĥr r ve Şevket’e şerħ ve Veys -i 
Bel ġiñ Kelime-i Tevĥid Risâlesi Naž resinde Tehlil-nâme-nâm 
maķâlesiyle Ħâķân niñ Ĥilye-i Şer fe-i Meşhūresi tetebbuǾında bir 
manžūme-i maŧbūǾa tel fiyle namını ŝebt-i śâĥife-i çarħ-ı es r edip 
menâśıb-ı münâvebede devr ederek âħır küçük rūz-nâme 
manśıbından maǾzūlen seksen beş Reb Ǿu’l-evvelinde murġ-ı dil-i 
âgâhı terk-i ķuyudât-ı ķafes-i mecâz Ǿâlem-i ervâĥa pervâz eden 
dest-i kerâmet-peyves-i ĥażret-i ǾAbdu’llâh Ķaşġâr  ile dâħil-i dâ’ire-i 
ŧar kat-ı Naķş-bendiyye olan es-Seyyid Meĥmed Efendidir. 

 
Teźkire-i Fâtin’den naķl edilen ġazelidir; 
 
   Ġazel 
 (Fâilatün Fâilâtün Fâilâtün Fâilün) 
   
 Dūdmân-ı ĥüsn ü ânıñ ħânumânıdır göñül 
 Kişver-i Ǿaşķ içre yaǾni Mıśr-ı ŝân dir göñül 
 
 Dâm eder Belķ s-i kâmı ol Süleymân menķabet 
 Milk-i Ǿaşķıñ öyle bir śâĥib-ķırânıdır göñül 

                                            
6 Esad Mehmed Efendi: Bağçe-i Safā-Endûz, Haz., Rıza Oğraş, İnceleme-Tenkitli 
Metin-Dizin, Burdur- 2001,S. 32-33,154-155 
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 Rūzgârın perverişle ĥâśılı Ǿunśur degil 
 ǾĀşıķâne Ǿâlem-i ġayb armaġânıdır göñül 
 
 Pâk- zer etsin seni ey s m-ten gel altına 
 Ķıblegâh-ı ķalbiñ altūn nâvidânıdır göñül 
  
 Tâbişinden feyż alıp bir şems-rūnuñ Ĥâkimâ 
 Şimdi hep göñülleri âteş-feşânıdır göñül   
     N106/ S 32 a  
  

f.  OŜMANLI TĀRİĦ VE MÜVERRİHLERİ (ĀYİNE-İ 
ZURAFĀ’DAN 7) : 

 
Mūmâ-ileyh, ħâcegân-ı d vân-ı hümâyūndan Es-Seyyid 

Meĥmed Efendi Bin Ħal l’dir ki şi’r ü inşâda mâhir ve ĥayŝiyyet-i 
źâtiyyesi Ǿinde’l-üdebâ žâhir ü bâhir olmaġla küçük rūz-nâmçe 
ħâceligi Ǿilâvesiyle Ǿuhdesine veķâyiǾ-nüvislik ħıdmet-i behiyyesi 
tevc h olunduġundan “Ǿİzz  Târ ħi”ni teźy le mübâşeret eylemiş 
idi. Biñ yüz yetmiş iki (1758) şevvâlinde sipâh ler kâtibi ve yüz 
seksen dört (1770) senesinde gülşen-iǾadne rıħlet eylemişdir. 
Gülşen  ŧar ķat-ı Ǿaliyyesinden mün b bir vaķǾa-nüvis-i leb b idi. 
Żabt eylemiş olduğu veķâyiǾi Vâśıf merĥūm  târ ħine derc eylemiş 
ve baǾżı münteħabâtda mıśrâǾ-ı bercesteleri görülmüşdür. 
Raĥmetullâh. 
      

     g.      TEZKİRETÜ’Ş-ŞUǾARĀ ,SĀLİM EFENDİ’DEN8 :  

ĤĀKÎM 

Nâmı Meĥmed’dir. MecmaǾ-ı Ǿacâyib-i maħlūkât ve makarr-ı 
esnâf-ı kâ’inât olan Ķosŧanŧiniyye’de Ķara Muśŧafâ Paşa Türbesi 
ķurbunda Gedik Paşa Maĥallesi’nden (5) žâhir ü hüveydâ olmuşdur. 
Ol maĥalleniñ câmiǾ-i şer finde ħaŧ b olan SâǾatçi Ĥüseyin Efendi-
nâm kimesneniñ veled-i ħâlifi olmaġla SâǾatçi-zâde Ǿunvânıyla 

                                            
7  Mehmed Cemaleddin: Oŝmanlı Tārîħ Ve Müverrihleri, -Āy ne-i Zurafâ-, Haz., 
Meĥmet Arslan İstanbul-2003,s.60 
8  Sālim Efendi: Tezkiretü’ş-Şuarā,  Haz., Adnan İnce, Atatürk Yüksek Kurumu 
Atatürk Kültür Merkezi Başkanlığı,Ankara-2005,s.293-294 
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şeh r bir şaħś-ı âteş n-taǾb r olup melâm -meşrep rind-i b -ķayd 
ü b -maŧleb cere’l-lisân bir şūħ-zebân olup keŝret-i seyâĥatle ol dehri 
şu rütbede geşt ü güźâr eylemişdir ki Rūm u ǾAcem’de püşt ü pâ ve 
Anaŧolu (10) ve ǾArabistân’da görmedigi bir câ ķalmamışdır. Aķrânına 
nisbet Ǿâlim-i niĥr r maķūlesi olup böyle b -ârâm olmayıp b -ķayd-
ı maǾâş ve âzâde-ser-i fikr ü telâş olucaķ iken vera’-i perde-i ġaybde 
nihân ĥikmet-i ħafiyye muķteżâsınca b -çâre ĥirmân ve laǾubâli be-
hem âteş-i sūzân ile her dem ĥar ķ-ı nâr-ı firâvân olmaķtadır.  

  Kem Ǿâķilin âķilin a’yet meźâhibuhū   
  Ve câhilin câhilin telķâhu merzūķan    

  Hâźee’lleźi tereke’l-evhâme ĥâyireten   
  Ve śayyere’l-Ǿâlime’n-niĥr râ zınd ķan  

((Nice akıllı, aklı başında kişiler vardır ki zor geçinirler; nice cahil 
beceriksiz kişiler de vardır ki onların nimetler içinde olduğunu görürüz. 
İşte bu akılları hayretde bırakan ve nice yetenekli bilgini zındık yapan 
bir durumdur.) Bu şiir şu kaynakta da yer almaktadır: El-Ķavlü’l- 
Ceyyid F  Şerhi Ebyati’t- Telhisi, Mehmed Zihn , s.117-119)) 

 Derūnu ķasvet-i ķalbden âr  olsa eşǾârında bir ħayli letâfet ve 
güftârında murâd üzre ĥalâvet olurdu. Bu birķaç beyt cümle-i 
eşǾârındandır. Beyt: 

  Nigeh k’evvel zi-cismeş her ķucâ üfted be-vey mâned 
  Ki envâr-ı meĥâsin mevc-i reng-â-reng-i b -ĥad-zed 

(Cisminden önce bakışın düştüğü her yer ona benzediği gibi güzellik 
nurları sayısız türlü renkler dalgalanır. 

  Ve lehū 

  Be-vaķt-ı ĥordeneş her k’ez nedâred telħ -i ç z  
   Ki ez ş r n -i laǾleş heme ş r n-ter bâşed 

(Onu yerken hiçbir şeyin acılğı hissedilmez, onun dudağının 
tatlılığından bütün tatlılar taze olur. 

          
  Ve lehū 
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  Göñül her zevrâķın yelken gibi olmaz hevâdârı  
  Yem-i Ǿaşķında dil bir dil-ber-i ķadr-âşinâ ister 

 

  Ve lehū 

  Cemâl-İ śâfıñ envâr-ı tecell den bir âyine   
  Müvecceh vech-i maķśūd-ı cihân ĥaķķâ temâşâsın 

 h. KĀMŪSU’L-ǾALĀM’DAN9 : Hâkim ( Seyyid Meĥmed 
Efendi); Müte’aħħir n şuǾarâ-yı ǾOŝmâniyyeden olub vaķǾa-nüv s 
iken 1184’ târ ħinde vefât etmişdir. Şu beyt cümle-i eşǾârındandır; 

  Ĥâkim ol ehl-i dile ĥalķa be-gūş    
  İde gör maǾrifeti ķarta be-gūş 

ı. TUĤFE-İ ĦAŦŦĀTÎN’DEN10 : (Mü’ellifin ĥayâtına ve 
âŝârına dâ’ir İbnü’l-Em n Maĥmūd Kemâl Begiñ tedķ ķ-nâmesiyle 
notlarını ĥâv dir.) 

Seyyid Meĥmed Ĥâkim Bin Ħal l; Şehr dir. Pederi Ķafes-dâr Bıçaķcı 
Em r Çelebi merĥūmdur. Kendileri Ǿulūm-ı nâfiǾayı EsǾad 
Ħ˛ocadan görüb ŝülüŝ ve nesħi İsmâ’ l Efendi-Zâde ǾAbd  
Efendiden yazub baǾdehu śâĥib-i devĥa Śuyolcu-Zâde Nec b Bey-i 
Eyyūb ’den  vaǾz-ı lafża-i kitâbeye icâzet aldı. Mektūb  
ĥulefâsından iken Tar ķ-i Ħ˛âcegâna duħūl vü silaĥ-dâr kitâbetine 
vüśūl bulmuşdur. VeķâyiǾ-nüvis-i Devlet-i ǾAliyye olmuşdur. Üdebâ-
yı vaķtimizden olmagla yigirmi sene muķaddem kendilerden on sekiz 
maķâme-i ĥar r  ve sâ’ir baǾżı kütüb-i edebiyye görülmüşdür. 
Śâĥib-i âŝâr bir şâǾir-i nâm-dâr idi. (Târâc-ı Feśâĥat -1184) târ ħi 
leyle-i reġâ’ibde riĥlet eyledi. Bu lüġazları maĥalle münâsib olmaġla 
teberrüken ve te’m nen taǾl ķ ke’l-mes ħ ĥücre-i beyân u tasŧ r 
olundı. 

  (Feilâtün/Feilâtün/Feilün) 

                                            
9 Şemsettin Sâmi : Kāmūsu’l-ǾĀlām, cilt-3, Tıpkıbasım, Kaşgar Neşriyat, Ankara-
1996,S.1915 
10Müstaķ m-Zâde Süleymân SaǾdedd n Efendi : Tuĥfe-İ Ħaŧŧāŧîn,  Türk Târ h 
Encümeni Külliyâtı-ǾAded 12, İstanbul Devlet MaŧbaǾası-1928, S.408 
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  Nedir ol śūret-i nūr-ı ezeli     
  Eŝer-i ħâme-keş-i lem-yezel  

  Mažhar-ı feyż tecell -i ķad m    
  Mâh-ı z binde fürūġ-ı taǾž m 

  Şekli nūrân  vü evśâfı cel l    
   Źât-ı pâk ze-i mevśūfa del l 

  YaǾn  bir şâhid-i şir n eŧvâr    
   Çeşm-i Ǿuşşâķa cilâ-yı ebśâr 

  Oldı efgendesi ĥūr   vü melek    
  Daħ  dil-dâdesi mehtâb-ı felek     

  ǾĀrıżı ħūb ü müdevvir çehre    
  Çehre-sâyânı bulurlar behre 

  Zer ü z verle maĥall  bedeni    
  Bir siyeh-çerde güzeldir meden  

Mâhdır kendi hilâl  hâle     
  Deheni ġonce Ǿaźârı lâle 

Çâr ġonce ile açılmış gül-i ter    
  Nefĥa-i pâşende-i müşg-ezfer 

İki ebrūları mânend-i hilâl     
  Oldı âv ze-i miĥrâb celâl 

ǾĀşıķı ĥüsni iderdi b -hūş    
   Ruyını eylemese muķannaǾa pūş  
   

    Nola râm itse eger ş r-i n r     
  İsm-i Ǿâžamdır ânıñ tâc-ı seri 

İden ol śūret-i z bâya nažar    
  Şübhe yok ĥâśıl ider nūr-ı baśar 

Rūy-mâl it âña her śubĥ ü mesâ    
  Ola gör Ǿizzet ile nâśıye-sâ 
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Ĥâkim ol ehl-i dile ĥalķa be-gūş    
  İde gör maǾrifeti ķarta be-gūş 

Yüri deryūze-i Ǿirfân eyle      
  Bu lüġaz ĥallini emǾân eyle 

Olmasa itmeye taĥś l-i nevâ    
  Kef-i sâĥil-i yem içün râĥa-küşâ 

 
j. SİCİLL-İ OŜMĀNÎ’DEN11 : İslambolludur. Kalemden bi’t-

tefeyyüż ħ˛âcegândan oldı. 1173 cebeciler kâtibi ve 174 sipâhi kâtibi 
ve 76 da mâliye teźkirecisi ve vaķǾa-nüv s ve 1180 de ŝâniyen 
cebeciler kâtibi ve baǾdehu rūz-nâme-i ŝân  olmuş ve 1185 de irtiĥâl 
eylemekle Üsküdâr’da Ayrılıķ çeşmesi’ne defn edilmişdir. Târ ħi 
vardır. ǾArâb  ve Fâris ’ye âşinâ ve şâǾir idi. 1168 de Südlüce ve 
Eyyüb arası ŧoñduķda söyledigi târ ħdir; 

  
Buz üstünden geçen bir kimse geldi didi târ ħiñ 

  
Deñiz altmış sekizde ŧoñdı buzdan bendeñiz geçdim  

 
           k. OŜMANLI MÜEELLİFLERİ’NDEN12:ĤĀKİM SEYYİD 
MEĤMED EFENDİ;  
 

ǾUrefâ-i şuǾarâdan bir źât olub şehr dir. Meşâyiħ-ı 
Ǿarif nden ( Sezâ ) ve (İsmâ’il Ĥaķķı) ĥazerâtından aħź-ı feyż 
eylemişdir. 1184 de rıĥlet eyledi. Üsküdar’da Ĥaydar Pâşa cihetinde 
Ayrılıķ Çeşmesi yaķınında medfūndur. Āŝârı; Tevĥ d-Nâme, 
Risâleti’l- Medhiyyeti’l-Ĥaķ ķa, ĶavâǾidi’l- Fars, Şerĥ-i Ķaś de-i 
ǾUrf  : (Her suħte ĥâl  ki be-keşm r-i dâred), Risâleti’l Medhiyyeti’l-
Ĥan fe, Şerħ-i RubâǾ -i Ĥażret-i Mevlev  ( Beyâ ey Ǿaşķ-ı b -
śūret çeh-i śūretehâ-yı ħoş-dârı) Şerĥ-i Ķaś de-i KaǾb İbn-i Zuhayr, 
Şerĥ-i D vân-ı Şevket-i Buħâr , Şerħ-i Ķaś de-i Meyâŧıyye, 
Naž re-i Ĥilye-i Ħâķân , Manžūm-ı Şerħ-i Esmâ-i Ĥüsnâ, İşârât’dır ki 

                                            
11 Meĥmed Ŝüreyyā (Eŝer Meclîs-i Kebîr-İ MaǾārif Ǿāżāsından): Sicill-i ǾOŝmānî 
Yāħūd Teźkire-İ Meşāhîr-i Oŝmāniyye,  İkinci Cild, MaŧbaǾa-i Ǿāmire 1311,S. 101-
102 
12 Burūsalı Meĥmed Ŧāhir : Oŝmanlı Müellifleri, İkinci Cild, İstanbul-MaŧbaǾa-i 
ǾĀmire,S. 142-143 
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cümlesi ġayr-i maŧbuǾdur. ǾIzz  Ŧâr ħ ’ne yazdıği tamâm zeyli 
(Ħaŧŧ-ı destiyle muĥarrir olan nüsħa İbnü’l-Em n Maĥmūd Kemâl 
Beğ’in kitab-ħânesinde manžūr-ı faķ r olmuşdur.) Vâśıf Ŧâr ħi’nde 
mündericdir. 1168 târ ħinde Eyyüb’de kâ’in Defter-dâr İskelesi ile 
Südlüce arası incimâd itdigine dâ’ir ; 
 
            (  Buz üstünden geçen bir kimse geldi didi târ ħiñ   

Deñiz altmış sekizde ŧoñdı buzdan bendeñiz geçdim ) târ ħ-i 
nâǾmiye-dârını söylemiş idi. 

 
ŚanǾat-ı ħaŧŧı meşâh r-i ħaŧŧât nden Śuyolcu-Zâde’den 

temaşşuķ itmişdir.1166’dan 1176 târ ħine ķadar yazdıgı Oŝmanlı 
Târ ħi’nin bir nüsħası Baġdâd Köşkündedir. Beş bâb üzre müretteb 
ǾAcâ’ibü’l-Aħbâr f  Aħbâr-ı Seyyidi’l-Aħyâr isminde müdeķķıķâne 
Siyer-i Neb ’si vardır ki bir nüsħası Ħâliś Efendi kitab-ħânesindedir. 
D vân-ı EşǾârı Yıldız Kitab-ħânesindedir. 

 
 EşǾârından: 
 
 Ney âteş-nevâdır bezm-i Ǿaşķa sâzdır ħâme  

  Nevâ-yı ehl-i derde her nefes dem-sâzdır ħâme 
 
 Ney-sitân-ı tecell den kesilmiş bir Ǿaśâdır kim 
 Yed-i beyżâ’da şâħ gülb n-i Ǿ câzdır ħâme 
 
Sulŧân ǾOŝmân-ı Ŝâliŝ’in câmiǾ , Ǿimâret, seb line güzel 

târ ħleri vardır. Ebyât-ı Türkiyyesinden; 
 
 Gel ey ârâm-ı cânım nūr-ı çeşmim derde dermânım 
 Beden b mâr u cân b -zâr u dil ġam-ĥūndur sensiz 
 
  

ĤĀKİM MEHMED EFENDİ’NİN HAYATI 
 

 Kaynaklara göre asıl adı Es-Seyyid Mehmed Bin Halil’dir. 
Gedikpaşa Mahallesindeki caminin imamı Bıçakçızâde Emir Çelebi 
diye bilinen Seyyid Halil Efendi’nin oğludur. Kaynaklarda doğum tarihi 
ile ilgili bilgi bulunmayan ancak İstanbullu olduğu belirtilen şairin ölüm 
tarihi ile ilgili olarak hicr  1184   tarihi verilmektedir. Ĥâkim, Sultan 
I.Mahmud, III. Osman ve III. Mustafa dönemlerinde yaşamıştır, en 
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azından bu padişahların dönemi onun hayatının olgunluk dönemine 
denk gelmektedir. Devrin önemli hocalarından Yanyalı Esad Efendi ve 
İsmail Hakkı Efendi’den ders okumuş, İsmail Efendizâde Abdi 
Efendi’den sülüs ve nesih öğrenmiş, Suyolcuzâde Mehmed Necib 
Bey’den kitâbet icâzet almıştır. Kalemdendir. Daha sonra hâcegân 
sınıfına dahil olmuştur. Tezkire’tü-ş Şuarâ’ya göre “melâm -meşreb, 
rind ü b -kayd, kesret-i seyahat” biridir. 

  
 
D vânı’nda Sivas mermerinden bahsetmesi, 

  
 Śundurma şehniş n-i viśâli o mehveşiñ  
 Mânend-s m sinesi mermer-i Sivâs ’dir( gazel 45 ), 

 
Maraş’ın sıcaklığından bahsetmesi, 

 
 Ser-â pâ raǾşedârım b m-i hicrânıyla o şūħuñ 
 Tenim gūyâ ki śaĥrâ-yı firâķa MarǾaş olmuşdur ( gazel 29 ), 

 
çok seyahat ettiğinin delili olabilir. Yine şiirinden anladığımız kadarıyla          
sünbüle   ( başak ) burcundandır.  

 
 Sezâdır Sünbüle burcuyla olsa ħūşesi hem-ser 
 Ki reşk-i küşte-zâr-ı ħırmen eflâkdir kendim  ( gazel 84 ), 

 
Tezkirelerde Nakş bendi tarikatının Gülşeniye koluna intisap 

ettiğine dair bilgiler olsa da şiirlerinde Halvet lik’ten övgüyle 
bahsetmektedir; 

 
 Gördüm o şūħı śavmaǾa-i ehl-i Ǿaşķda  
 Aşūb-ı cân-ı Ħalvetiyân söylerim sañâ ( gazel 4 ), 

 
 Ĥalvet  tâcıdır o nūr-cisim 
 Şânına lâyıķ itseler tekr m ( lügaz 3 ), 

 
  TĀRÎĤ  (1. NÜSHA DER-KENAR)    
  (Fâilâtün/fâilâtün/fâilâtün/fâilün) 

 
1. Mürşid ehl-i heft-i merd eŧvâr-ı sülūk 

Müncelidi sâlike âyinesinde śafveti 
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2. Kūşe-i tecr d-i istiġnâda o hem ŧavr idi 

Taħt-gâh-ı fâķada bulmuşdı Ǿizz ü ŝerveti 
 

3. Müşg-i enfâs-ı beħūr den edilmiş taǾbiye 
Nefĥa-i ķudsi dem-i taǾt r iderdi ħalvet  

 
4. Mülk-i fân den maķâm-ı Ǿadne itdi insilâĥ 

Cânib-i ķuds den oldı bezm-i ķurba daǾveti 
 

5. Bana Ħalvetĥâne-i dilden çıķub bir er didi 
Oldı Ĥâkim şeyħâ târ ĥim Ĥüseyn-i Ħalvet  ( tarih 

3 ) 
 

 
Bunun yanısıra Gülşen  Tar katı’ndan da bahsetmektedir, 

 
Bu gülşende sezây  bülbül ravż-ı ħaķ ķatdir 
Gürūh-ı sâlikine mürşid-i râh-ı ŧar ķatdir ( müfred 1 ) 
 

Ĥâkim Mehmed Efendi Sadâret Mektūb  Kalemi’nde bir süre 
görev yaptıktan sonra hâcegân sınıfına dahil oldu. Ardından silahdar 
kâtibi oldu. 1752 yılında Îzz  Süleyman Efendi’nin yerine vakǾa-
nüvislik görevine getirildi. Bu görevde 1766 yılına kadar kaldı. Bunun 
yanısıra 1759’da haslar mukataacısı, 1761’de cebeciler katibi, 1763’te 
maliye tezkirecisi, 1766’da tekrar cebeciler katipliği görevlerini 
yapmıştır. Son görevi ise küçük rūz-nâmeciliktir. Ĥâkim’in vakǾa-
nüvislik görevi sırasında yazdığı Tarih’i 1752-1766 yılları arasındaki 
olayları ihtiva etmektedir13. 
 Ĥâkim 1184/1770 yılının Regâib gecesinde ölmüştür. Mezarı 
Üsküdarda Ayrılık Çeşmesi yanındadır. 

 
 
ĤĀKİM MEHMED EFENDİ’NİN KİŞİLİĞİ 
 

Ĥâkim Mehmed Efendi’nin “melâm -meşrep rind-i b -ķayd ü 
b -maŧleb cere’l-lisân bir şūħ-zebân olup keŝret-i seyâĥatle ol dehri 
şu rütbede geşt ü güźâr eylemişdir ki Rūm u ǾAcem’de püşt ü pâ ve 
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Anaŧolu (10) ve ǾArabistân’da görmedigi bir câ ķalmamışdır. Aķrânına 
nisbet Ǿâlim-i niĥr r maķūlesi olup böyle b -ârâm olmayıp b -ķayd-
ı maǾâş ve âzâde-ser-i fikr ü telâş olucaķ iken vera’-i perde-i ġaybde 
nihân ĥikmet-i ħafiyye muķteżâsınca b -çâre ĥirmân ve laǾubâli be-
hem âteş-i sūzân ile her dem ĥar ķ-ı nâr-ı firâvân14 ”olduğu ve “vakūr 
bir edib”15 olduğu şuarâ tezkirelerinde yer almaktadır. 

  Eserlerinden edindiğimiz intibaya göre rind meşrep bir 
karaktere sahip olduğunu söyleyebiliriz. Aldığı eğitimle zengin bir 
birikime sahip olan Ĥâkim eserlerinde kâh vakur, mütedeyyin bir 
görünüm sergilerken kah Ned mâne şuh bir edâ ortaya koymaktadır. 
Neticede çok yönlü bir kişiliğe  sahip olduğu söylenebilir.  

 
EDEBÎ YÖNÜ 

 
Şairin, “ haklı ve haksızı ayırıp,hak ve adalet üzre hükmeden” 

anlamına gelen “Ĥâkim” mahlasını niçin seçtiği ile ilgili bir bilgiye 
ulaşamadık. Şair hakkında bilgi veren kaynakların bir kısmı onun 
edeb  kişiliği üzerinde fazla durmamış,  tarihçi kişiliğini belirtip 
düştüğü tarihlerden örnekler vermişlerdir. Bir kısmı ise “fart-ı 
zeka”sıyla”16,    
“Mūmâ-ileyh ĥażretleri Ǿulūm-ı Ǿarabiyye vü fârisiyyede yegâne-i 
deverân olduķları gibi fünūn-ı maǾârifte ve ħuśūśâ edebiyyât u 
Ǿaķliyyâtda yektâ-rev-i Ǿarsa-i Ǿirfân olup el-ĥaķķ şayân-ı iftiħâr-ı 
ħ˛âcegân-ı d vân vaķūr ü ed b bir źât-ı bülend-Ǿünvân ve Ĥâkim-i 
maĥkeme-i Ǿirfân olan vücūd-ı feyż-iķtirânları şiǾr ü inşâda ġayet 
aǾlâ vü b -naž r mâlik-i riķâb-ı ĥüsn-i taǾb r şuǾarâ-yı 
Ǿaśrımızdan źât-ı maǾârif-simâtları şâyeste-i iftiħâr bir ̃şâǾir-i pür-gū 

                                            
14   Sālim Efendi: Tezkiretü’ş-Şuarā, Haz., Adnan İnce, Atatürk Yüksek Kurumu 
Atatürk Kültür Merkezi Başkanlığı, Ankara-2005,s.293-294 
15Rāmiz:Ādāb-ı Żurafā,Haz., Sadık Erdem, İnceleme-Tenkitli Metin- İndeks-Sözlük, 
Atatürk Kültür, Dil Ve Tarih Yüksek Kurumu-Atatürk Kültür Merkezi Yayını Sayı:79 
Tezkireler Dizisi Sayı:1 Ankara-1994 S.67,68,69 
 
15   Rāmiz: Ādāb-ı Żurafā, Haz., Sadık Erdem, İnceleme-Tenkitli Metin- İndeks-
Sözlük, Atatürk Kültür, Dil Ve Tarih Yüksek Kurumu-Atatürk Kültür Merkezi Yayını 
Sayı:79, Tezkireler Dizisi Sayı:1 Ankara-1994 S.67,68,69 
   
16  Rāmiz: Ādāb-ı Żurafā, Haz., Sadık Erdem, İnceleme-Tenkitli Metin- İndeks-
Sözlük, Atatürk Kültür, Dil Ve Tarih Yüksek Kurumu-Atatürk Kültür Merkezi Yayını 
Sayı: 79, Tezkireler Dizisi Sayı:1 Ankara-1994 S.67,68,69 
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maĥdemet-keŝ rdirler”17.” kendüye maħśūś bir vâd -i nev-ŧarĥ ve 
üslūb”18 Derūnu ķasvet-i ķalbden âr  olsa eşǾârında bir ħayli letâfet 
ve güftârında murâd üzre ĥalâvet olurdu.”19, BaǾżı münteħabâtda 
mıśrâǾ-ı bercesteleri görülmüşdür.”20  şeklindeki ifadeleriyle onun  
sanatı ve edeb  kişiliği üzerinde durmaktadırlar. 

Bunun dışında Ĥâkim’in  gazellerinin makta bölümlerinde kendi 
şiirleri ve şairliği üzerindeki görüşlerine de rastlamaktayız.  

 
Ĥâkimâ ben ŧumturâķ-ı lafža itmem Ǿtibâr  
Gūşıma z râ çalındı sūy-ı maǾnâdan śadâ (G. 3-7 ) 

 
 ( 1. NÜSHA DER-KENAR) 

             (Mef‛ūlü/Fâilâtü/Mefâilü/Fâilün) 
 

1. Peyrevlik eyle EsǾad’a kim râh-ı nažmda 
Şir n maķâl ü tâze zebân söylerim sañâ 

 
2. Nâzik edâ vü muǾcize-gū ŧab-ı pâk kim 

Ehl-i hüner fer d-i cihân söylerim sañâ 
 

3. Vardır naž ri dirsem eger źât-ı pâkiniñ 
Ĥaķķâ inanma ŧoġru yalân söylerim sañâ 

 
4. Ālüfte-i ŧabǾ ü meşreb-i rind dir füsūn 

Sevdâ-gir -yi zülf-i bütân söylerim sañâ 
 

5. Yaķmış benim gibi o da dâġ-ı siyeh dile 
Derd-i viśâl-i lâle ruħân söylerim sañâ ( G. 6- 1-5 ), 
 

                                            
17  Rāmiz: Ādāb-ı Żurafā, Haz., Sadık Erdem, İnceleme-Tenkitli Metin- İndeks-
Sözlük, Atatürk Kültür, Dil Ve Tarih Yüksek Kurumu-Atatürk Kültür Merkezi Yayını 
Sayı: 79, Tezkireler Dizisi Sayı:1 Ankara-1994 S.67,68,69 
   
18 Esad Mehmed Efendi: Bağçe-i Safā-Endûz, Haz., Rıza Oğraş,İnceleme-Tenkitli 
Metin-Dizin, Burdur- 2001,S. 32-33,154-155 
 
19    Sālim Efendi: Tezkiretü’ş-Şuarā,  Haz., Adnan İnce, Atatürk Yüksek Kurumu 
Atatürk Kültür Merkezi Başkanlığı, Ankara-2005,s.293-294 
20  Mehmed Cemaleddin: Oŝmanlı Tārîħ ve Müverrihleri, -Āy ne-i Zurafâ-, Haz., 
Meĥmet Arslan İstanbul-2003, s.60 
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Ĥükm itmeseydi mülket-i Ǿcâze  ser-te ser 
Ĥâkim şeh-i ķalem-rev-i Ǿirfân olur mu h ç  ( G. 15- 5 ), 

 
İşte Ĥâkim vâr ise mâyesi tanž r idecek 
Söyle virsin baña erbâb-ı süħan-bâr  ödünc ( G. 16-7 ), 

                    
Görse nažm ü pesend-i muǾcizin Nevres daħ                   
Ĥaķ bu kim inśâf idüb ey Ĥâkim eylerdi pesend ( G. 20-5), 
 

 
Sezâ ol pençe-i ħurş d oķursa ĥaķ bu kim Ĥâkim 
Bu raǾnâ penc-i beyt nev-zem nim dil-keş olmuşdur ( G. 29-5 ), 

 
Teceddüd itmededir Ĥakimâ sef r-i ĥayâl 
Zem n-i tâzede bu şiǾri nev-be nev getürür ( G: 31-7 ), 

 
Eyle nižâm ü sebkine inśâfla nažar                         
Ĥâkim bu nažm-ı pâk ile şâǾir degil midir ( G. 38-5 ), 

 
MatlaǾ serâçe-i süħanıñ şehniş dir 
Ĥâkim baķılsa maķŧaǾı taĥte’s-semâsıdır ( G. 45-8 ), 

 
Mir‛ât-ı pâk-i ŧabǾ Ĥal m  pesend idüb  
Ĥâkim bu nažm-ı pâkime tanž r gösterir ( G. 47-6 ), 

 
Cihânıñ Rüstem-i śâĥib-ķırân-ı nažm sin Ĥâkim  
Seniñ bâzū-yı ŧabǾıñ ehl-i maǾn  zūr bulmuşlar  ( G. 48-5 ), 

 
Söyle Ĥâkim böyle bir nažm-ı ħūş iden seniñ  
Kim demişdir nažre-i taĥs ne şâyân olmasun  ( G. 93-5 ), 

 
Ĥâkim sezâdır olsam Key-Ĥüsrev-i MaǾân  
Kâlâ-yı fikretimden s nemde genc olunca  ( G. 107-8 ), 

 
Saña lâzım degildir Ĥâkimâ baĥŝ ü cidâl itmek  
Ħamūş ol itme żâyiǾ mâye-i taħķ ķ-i Ǿirfânı ( G. 115-8 ), 

 
Ĥâkimâ her ġazeliñ Râmiz-i esrâr-ı süħan  
Ħırz-ı cân itse sezâ nüsħa-i Ǿ câz gibi  ( G. 117-8 ), 
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ĤĀKİM MEHMED EFENDİ’NİN ESERLERİ 

Arapça ve Farsça bilen Hâkim Mehmed Efendi tarih , d n  
ve edeb  mahiyette manzum ve mensur birçok telif ve tercüme eseri 
şerh ve naz releri bulunmaktadır. Bunlar: 

 
1. D vân  : Mürettep bir d vândır.(İ.Ü. T.Y 1224 ve 5586) 

422 beyitlik bir Hilye-i Şerif ile başlar. Şiirlerinde Hâkim mahlasını 
kullanmıştır. Ayrıca gerek Târ ħ’inde gerekse bazı mecmualarda bol 
miktarda Türkçe, Arapça ve Farsça şiirleri çeşitli vesilelerle düşürdüğü 
tarihler yazdığı naz reler olduğunu kaynaklar belirtmektedir.21 
D vânı’nda 215 manzūme bulunmaktadır. D vân’da sırasıyla 
mesnev , kas de, tarih, terci-i bend, tahmis, gazel, kıt’a, rubâi, 
matlaǾ, müfred, lügaz bulunmaktadır. Şâirin kendisinin rubâi olarak 
vasıflandırdığı ancak bilinene rubâi vezinlerini kullanmadığı ikişer 
beyitlik manzūmeler şiirler arasına serpiştirilmiştir. Bunun yanı sıra 
D vân’ın son kısmında tekrar tarihlere yer vermiştir. Şairin 
d vânındaki 215 manzūmeden 29’u Arapça ve Farsça’dır. (İÜ Ktp , 
TY. nr. 1224, 5586)22 
 

2. Şerh-i D vân-ı Şevketü’l Buhâr  
 

3. ǾAcâ’ibü’l-Aħbâr f  Aħbâr-ı Seyyidi’l-Aħyâr  (Bir siyer 
kitabıdır.) 

4. Târ ħ   ( 1752-1766 yıllarını içerir.) VakǾanüvis sıfatıyla 
yazdığı 1166-1180 (1752-1766) yılları olaylarını ihtiva eden eser iki cilt 
olup başlıca konularını tayin, tevcih teşrifat, Hicaz’a surre gönderilmesi, 
donanmanın Akdeniz’e çıkışı, mevâcib dağıtılması, hırka-i şerif ziyareti, 
bayram merasimleri, İstanbul yangınları, vefeyât, cami, çeşme ve 
kütüphane inşası gibi İstanbul ve saray hadiseleri, nadiren de taşra 
olayları teşkil eder. Müellif nakl   tarihçilik geleneğine bağlı olup 
hadiseleri bu anlayış içinde ele almış, hakikati lafza feda ederek sebep-
netice münasebeti kurma ve mukayese etme ihtiyacı duymamıştır. İnşâ 
sanatındaki ustalığı çağdaşlarınca da kabul edilen Hakim’in dili çok 
ağırdır. Nazım ve nesirdeki maharetini göstermek isteyen müellif 
                                            
21 İslam Ansiklopedisi, Cilt 13, “Ĥâkim Meĥmed Efendi Maddesi”, Haz., Müctebâ 
İlgürel, s.189 – 190 
22 İslam Ansiklopedisi, Cilt 13, “Ĥâkim Meĥmed Efendi Maddesi”, Haz., Müctebâ 
İlgürel, s.189 - 190 
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olayların önemli olanını olmayanından ayırmaya özen göstermemiş, yer 
yer manzum kıtalar, mensur inşâ denemeleri ve çeşitli istitratratlar 
arasında olayların anlaşılmasını güçleştirmiştir. Hâkim’in Târih’inin  
müsveddeleri, Mür’i’t-tevâr h müellifi Şem’dân zâde Fındıklılı 
Süleyman Efendi tarafından kaynak olarak kullanılmıştır. Fakat eserden 
asıl faydalanan VakǾanüvis Ahmed Vâsıf Efendi’dir. Sadece azil ve 
tayin kararlarından ibaret olduğunu söyleyerek eseri küçümseyen, 
ancak 1752-1766 olayları için yegâne kaynak olarak kullanan Vâsıf, 
yaptığı aşırı kısaltmalar yüzünden çok defa vakǾaların seyrini takip 
etmeyi güçleştirmiş, böylece araştırmacıları asıl kaynağa başvurmaktan 
müstağni kılamamıştır. Üzerinde lisans tezi çalışması yapılan eserin 
(Özcan , s.85) bilinen yazma nüshaları Arkeoloji Müzesi (nr. 483-484) , 
Topkapı Sarayı Müzesi (Bağdat Köşkü, nr. 231,  233/1[ müellif 
hattıyla]),  İstanbul Üniversitesi (TY, nr. 2472 [1166-1179 yılları arası 
olayları]) ve Upsala Üniversitesi (nr. 289 [ 1171-1172 yılları olayları]) 
kütüphanelerinde bulunmaktadır. Son zamanlarda Marburg’da da bir 
nüshasının bulunduğu ortaya çıkmıştır. (Flemining, I, 150 vd.). Franz  
Babinger kitabın M. Norberg tarafından kısmen tercüme edildiğini 
belirtmektedir (s. 328) .23 

5. Tevhidnâme  
6. Kavâidü’l - Fürs   
7. Şerh-i Kas de-i Örf   
8. Şerh-i Rubâ -i Hazret-i Mevlev   
9. Şerh-i Kas de-i Kâ’b b. Züheyr  
10. Şerh-i Kaside-i Dimyâtıyye  
11. Naz re-i Hilye-i Hâkân   
12. Şerh-i Esmâ-i Hüsnâ  
13. İşârât  
14. Risâletü’l- Medhiyyeti’l -Hak ka  
15. Risâletü’l -Medhiyyeti’l- Hanefiyye  
16. Tehl lnâme  
17. Müellif ayrıca Rūh -i Bağdâd ’ nin Terkib-i Bendi’ne 

naz re 
18. Fer düddin Attâr’ın tasavvuf  bir eserine Nefhatü’z-Zât ve’s-

Sıfât   adıyla bir şerh 
19. Terceme-iFuśūśü’l-Hikem  

                                            
23 İslam Ansiklopedisi, Cilt 13, “Ĥâkim Meĥmed Efendi Maddesi”, Haz., Müctebâ 
İlgürel, s.189 - 190 
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NÜSHA TAVSÎFİ 

Hâkim Mehmed Efendi D vânı’nın bilinen iki nüshası İstanbul 
Üniversitesi Türkçe Yazmalar Bölümü’nde TY 1224 ve 5586 
numaralarıyla kayıtlıdır. 1224 numaralı nüshada müstensih adı 
bulunmamaktadır. Mürettep bir d vân olan bu nüshanın son 
sayfalarında şâirin çeşitli vesilelerle sonradan düştüğü tarihlerin, baş 
tarafında 422 beyitlik bir hilyenin, çeşitli ves lelerle sayfa kenalarında 
bir takım Araça ibareler için şerhlerin bulunması, bunun yanısıra 
“Osmanlı Müellifleri”nde Ĥâkim’in ĥaŧŧ-ı destiyle Îzz  Târ ħi’ne zeyl 
yazdığından bahsedilmesi ve ayrıca şairin aynı zamanda vaķǾa-nüvis 
olması, bu nüshanın müellif hattı olabileceği ihtimalini 
düşündürmektedir. Bu nedenle metin kurulurken bu nüsha esas 
alınmış, fakat okunamayan silik bölümler için ikinci nüshadan 
yararlanılmıştır. Yazmanın ebatları 12 x 24 ‘tür. Yaprak sayısı 75, satır 
sayısı 17’dir. D vân   ta’lik  ile istinsah edilmiş olup, deri kapaklı, 
sayfa kenarları tezhipli ve yaldızlıdır. Manzūmeler siyah mürekkeple, 
söz başları kırmızı mürekkeple yazılmıştır. Hâkim Mehmed Efendi 
hakkında bilgi veren kaynaklarda geçen bazı beyitlerin, lügaz, tarih ve 
gazellerin D vân’da bulunmayışı şairin bütün manzūmelerinin 
d vânında yer almadığını bazı mecmualarda başka manzūmelerinin 
de var olduğunu düşündürmektedir.  

İkinci nüsha ise yaklaşık 14 x 30 ebatlarında olup kapağı ve dış 
sayfaları bir hayli yıpranmış vaziyettedir. Müstensihin imzası 
okunamamıştır. Yer yer sayfalarda güvelerin meydana getirdiği 
tahr fat vardır. Nüshanın yaprak sayısı 48, satır sayısı 21’dir. Ta’lik  
ile istinsah edilmiştir. Çalışmamızda 1224 numaralı nüsha esas 
alınmış, silik sayfaların okunması için yalnızca  5586 numaralı nüsha 
kullanılmıştır. 

  Kaynaklarda geçen şu manzūmeler d vânında 
bulunmamaktadır.   

 Râh-ı iķbâle dil-cū Ǿazimdir 24      
 Kişiye bir tar ķ lâzımdır 

                                            
24  Rāmiz: Ādāb-ı Żurafā, Haz., Sadık Erdem, İnceleme-Tenkitli Metin- İndeks-
Sözlük, Atatürk Kültür, Dil Ve Tarih Yüksek Kurumu-Atatürk Kültür Merkezi Yayını 
Sayı: 79, Tezkireler Dizisi Sayı:1 Ankara-1994 S.67,68,69 
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GAZEL25 

Ķalem taśv r-i Ǿışķı şuǾle-i b -reng yazmışdır  
  Vel   ol şuǾleden âyineyi pür-jeng yazmışdır 

 Nigâh it śafĥa-i ruħsârım üzre kilk-i müjgânım    
 Ħurūf-ı mâcerâ-yı Ǿışķı reng-â-reng yazmışdır 

 Teh-i gevherde âhım hem-reg-i âteşde yâķūtum  
 Benim ressâm-fıŧrat cevherim yek-reng yazmışdır 

 Şeh-i mülk-i cünūn kim sikkeyi mermerde ķazmışdır   
 Ser-i jül de-mūy-ı Ķays’a Leyl  seng yazmışdır 

 Dü-tâ ķâmet görünsem çoķ mı Ĥâkim istiķâmetden   
 Ki naħl-i ķaddimi nūķ-ı taĥammül ceng yazmışdır 

ĶIŦǾA 

 Bende ol śıdķ-ı maĥabbetle Ĥâkim-i ezele   
 Olamaz mažhar-ı tevf ķ u Ǿinâyet ħaźele   
  Śaķınup devlete baśdı ayaķ mübtezele   
  Sözimi ŧut anıñ üstine ķapuyı rezele 

Neŝr : Ħudâvendigâr-ı sâbıķ Sulŧân Oŝmân Ħân merĥūmuñ binâ vü 
iĥyâ buyurduķları câmiǾ-i şer flerine seb l ve Ǿimâret-i laŧ feye 
didikleri târ ĥ-i b -naž rleridir ki teberrüken taĥr r olundı. Târ ħ-i 
câmiǾ-i şer f : 

 Böyle inşâd itdi Ĥâkim bendesi târ ħini   
 Eyledi Sulŧân ǾOŝmân śu gibi cūdın seb l26   
        - sene 1169 - 
     

                                            
25  Rāmiz: Ādāb-I Żurafā, Haz., Sadık Erdem, İnceleme-Tenkitli Metin- İndeks-
Sözlük, Atatürk Kültür, Dil Ve Tarih Yüksek Kurumu-Atatürk Kültür Merkezi Yayını 
Sayı: 79, Tezkireler Dizisi Sayı:1 Ankara-1994 S.67,68,69 
 
26 Rāmiz: Ādāb-ı Żurafā, Haz., Sadık Erdem, İnceleme-Tenkitli Metin- İndeks-
Sözlük, Atatürk Kültür, Dil Ve Tarih Yüksek Kurumu-Atatürk Kültür Merkezi Yayını 
Sayı: 79, Tezkireler Dizisi Sayı:1 Ankara-1994 S.67,68,69 
  



 24 

 Târ ħ-i Ǿimâret27 : 

 Şehen-şâh-ı cihân sulŧân-ı Ǿâlem     
  Ki oldı mažhar-ı tevf ķ-i Ħallâķ 

 Ĥayâ vü Ǿadl ü śıdķıñ menbâǾıdır    
  Kerem-ver śâĥib-i iǾŧâ vü infâķ 

 Bu dergâh-ı niǾâm-baħś-i ves Ǿi    
  Yapup ķıldı müşeyyed ŧâķ-ber-ŧâķ 

 İdüp iŧǾâm-ı misk n ü yet mi     
 ǾAŧâ-ħâhâna itdi luŧfıñ ilĥâķ 

 Mevâyid basŧ olunduķça cihâna     
 Simât-ı şükri olsun ķurb-ı iǾtâķ 

 Yazılsun kilk-i Ĥâkimden bu târ ħ    
  Ola aǾlâ Ǿimâret bâb-ı erzâķ    
         -sene 
1169 – 

Neŝr : Biñ yüz altmış sekiz senesi mevsim-i şitâsında keŝret-i bürūdet-
i hevâdan nâş  Südlüce ve Eyyūb iskelesi miyânında deñiz 
müncemid olduķda didikleri târ ħ-i b -naž rleri taĥsin-kerde-i saġ r 
ü keb r olmuşdur.  

Târ ħ : 

 Buz üstünden geçen bir kimse geldi didi târ ħin  
  Deñiz altmış sekizde ŧondı buzdan bendeñiz geçdim 
        - sene 1168 – 

 
Ġazel 

Fâilatün Fâilâtün Fâilâtün Fâilün 
   
Dūdmân-ı ĥüsn ü ânıñ ħânumânıdır göñül 

                                            
27  Esad Mehmed Efendi: Bağçe-i Safā-Endûz, Haz., Rıza Oğraş, İnceleme-Tenkitli 
Metin-Dizin, Burdur- 2001,S. 32-33,154-155 
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Kişver-i Ǿaşķ içre yaǾni Mıśr-ı ŝân dir göñül 
 
Dâm eder Belķ s-i kâmı ol Süleymân menķabet 
Milk-i Ǿaşķıñ öyle bir śâĥib-ķırânıdır göñül 

  
Rūzgârın perverişle ĥâśılı Ǿunśur degil 
ǾĀşıķâne Ǿâlem-i ġayb armaġânıdır göñül 
 
Pâk- zer etsin seni ey s m-ten gel altına 
Ķıblegâh-ı ķalbiñ altūn nâvidânıdır göñül 
 
 
  
   
Tâbişinden feyż alıp bir şems-rūnuñ Ĥâkimâ 
Şimdi hep göñülleri âteş-feşânıdır göñül    

N106/ S 32 a  

  Ĥâkim ol ehl-i dile ĥalķa be-gūş     
 İde gör maǾrifeti ķarta be-gūş28 

1224 no’lu nüshada baş tarafda; 1 hilye, 9 kaside, 4 tahmis, 1 
terc -i bend, 7 târ ħ, 125 gazel, 9 lügaz,  26 rubâǾ , 17 ķıŧǾa, 2 
matlaǾ, 6 müfred  bulunmaktadır. 5586 no’lu nüshada ise 9 kaside, 4 
tahmis, 1 terc -i bend, 7 târ ħ, 122 gazel, 8 lügaz, 24 rubâǾ , 20 
ķıŧǾa, 8 matlaǾ    bulunmaktadır. Bu nüshada müfredler matlaǾ 
olarak verilmiştir. 

 
ĤĀKİM MEHMED EFENDİ DÎVĀNI’NDA NAZIM ŞEKİLLERİ 

       
  İstanbul Üniversitesi Türkçe Yazmalar Bölümü’nde; TY. 1224 
ve TY. 5586 katalog numaralarıyla tesbit ettiğimiz nüshaları 
karşılaştırmalı okunup, incelenerek metin ortaya çıkarılmıştır. 
 

1. D vân’daki nazım şekli sayısı sırasıyla; mesnev , kas de, 
tahmis, târih, terci-i bend, gazel, lügaz, rubâǾi, kıt’a, matlaǾ, 
müfred olmak üzre 11 adettir. Ancak aynı zamanda müverrih olan 

                                            
28 Şemsettin Sâmi: Kāmūsu’ı-Ǿalām,  Cilt-3, Tıpkıbasım, Kaşgar Neşriyat, Ankara-
1996, S.1915 
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şâir, d vânındaki eserlerinden ve diğer kaynaklardan  müşâhede 
ettiğimiz kadarıyla Arapça ve Farsça’ya vâkıfdır. Bu iki dilde de 
yazdığı manzūmeler şâir’in tasnif etme biçimine sadık kalınarak 
aynı biçimde isimlendirilmiş; mesnev  eserin baş kısmında, 
Arapça ve Farsça olanlar ise eserin son kısmına orjinal yazma 
biçimiyle ilave edilmiştir ki bunlar: Târih: 4, gazel: 10, lügaz: 4, 
kıt‛a: 6, matlaǾ: 2, müfred : 3 şeklindedir. 
 
2. D vân’daki bu 11 nazım şekliyle yazılan manzūmelerin toplam 
sayısı 214 beyit sayısı 2093’tür. 
3. D van’daki nazım şekillerinin ayrı ayrı sayıları sırasıyla 
mesnev  : 1, kas de: 9, tahmis: 4, târih: 8, terc -i bend:1, gazel: 
127, lügaz: 9, rubâ‛i: 27,  kıt’a: 20, matlaǾ: 2, ve müfred: 6 
şeklindedir 
4. Nazım şekillerinin D vân içerisinde tuttuğu hacmi belirlemek 
amacıyla her bir nazım şeklinin toplam beyit sayısını ve d vân 
içindeki yüzde oranını vermek gerekir ki; 
 

Mesnev          :422 beyit (% 20.16) 
      Kas de  : 508 beyit (% 24.27 ) 

Tahmis  : 50 beyit (% 2.39) 
Terc -i Bend : 65 beyit (%  3.10) 
Târih  : 98 beyit (% 4.68) 
Gazel  : 772 beyit (% 36.88) 
Lügaz   : 74 beyit  (% 3.53) 
Rubâ‛i  : 54 beyit (%  2.58) 
Kıt‛a  : 40 beyit (% 1.91) 
Matla‛  : 2 beyit (% 0.09) 

           Müfred   : 6 beyit (%  0.28)   şeklindedir. 
 

5. D vândaki bütün nazım şekillerinin beyit sayısı 2093’tür. 
 
6. Hâkim Mehmed Efendi D vânı’nda bulunan 214 manzūmeden 

Türkçe yazılmış olan 185 manzūmede 15  aruz kalıbı 
kullanılmıştır ki, yoğunluk sırasına göre yüzde oranlarıyla 
şöyledir: 

1. Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün;       40 manzūmede (% 25.32) 
2. Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün 37 manzūmede (% 

20.00) 
3. Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün        33 manzūmede (% 10.51) 
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4. Mef‛ūlü/Fâilâtü/Mefâ lü/Fâilün            26 manzūmede (% 
13.51) 

5. Mefâilün/Feilâtün/Mefâilün/Feilün      18 manzūmede (% 9.72) 
6. Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün                        5 manzūmede (% 2.70 ) 
7. Mef‛ūlü/Mefâ lü/Mefâ lü/Feūlün            5 manzūmede (% 

2.70) 
8    Feilâtün/Feilâtün/Feilün                       5 manzūmede (% 1.08 ) 

     9    Mef‛ūlü/Mefâ lü/Mefâ lün/Fa‛                4 manzūmede (% 
2.16 
    10   Feilâtün/Mefâilün/Feilün                       3 manzūmede (% 3.24) 
    11   Mefâ lün/Mefâ lün/Feūlün                    4 manzūmede (% 2.16 
) 
    12   Mef‛ulü/Fâilâtün/Mef‛ūlü/Fâilâtün         1 manzūmede (%  0.54) 
    13   Mef‛ūlü/Mefâ lü/Mefâ lü/Faūl                2 manzūmede (%  
0.54) 
    14   Müfteilün/Müfteilün/Fâilün                    1 manzūmede (% 0.54 ) 
    15   Müfteilün/Mefâilün/Müfteilün/Mefâilün 1 manzūmede (% 0.54 ) 

 
Bunun yanısıra Arapça ve Farsça manzūmelerin beyit sayısını 

vermek gerekir ki şöyledir:  
 

 Târ ħ    :     32 beyt (1.52 ) 
 Gazel   :     64 beyt (3.05 ) 
 Lügaz  :      39 beyt (1.86) 
 ĶıŧǾa    :      12 beyt (0.57 ) 
 Müfred :      3 beyt (0.14) 
 MaŧlaǾ  :      2 beyt (0.09) 
 
 
 
 
 1. MESNEVÎ 
 

Alışılagelmiş d van geleneğinden farklı olarak Ĥâkim Mehmed 
Efendi D vânı’nın baş tarafında, incelemiş olduğumuz orjinal 
nüshada mesnev  tarzında yazılmış 1 (bir) adet manzūme 
bulunmaktadır.Biz de şâirin tasnif etme biçimine sâdık kalarak  
mesneviyi kitabın baş kısmına koyduk. 
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  Mesnevi : Aruzun “feilâtün/feilâtün/feilün“ kalıbıyla yazılan bu 
manzūme 422 beyitten oluşmaktadır. “aa, bb, cc” şeklinde 
kafiyelendirilmiştir. Her beyit kendi arasında kafiyelendirilmiş olup 
muhtevâ olarak mesnev  tarzındadır. Şâir kitabına başlarken 
Besmele’nin faziletlerini manzum bir şekilde anlatmaktadır. 

Daha sonra hamdele bölümünde Allâhu teâlanın kudretinden, 
vahdetinden, ezel ve ebed oluşundan, kâinâtın yaratılışından 
tasavvuf  bir üslupla bahsetmektedir. 

 
Hazreti Peygamberin şekil özelliklerinin anlatıldığı bu manzūme 

eski edebiyat geleneğinin önemli bir parçası olan mesnevi tarzında 
yazılmış bir Ĥilye-i Şer f’tir. Salvele bölümünde peygamberimizin 
vasıfları genel olarak anlatıldıktan sonra ünlü hadis âlimlerinin 
Şemâyil-nâme’lerinden alınan nakillerle peygamberimizin fiz k  
vasıfları manzum bir şekilde anlatılmaktadır. Hâtimetü-l Kitab başlığını 
taşıyan son bölüm Hazreti Peygamber’den şefaat dileme 
niteliğindedir. Mahlas 140. beyittedir. 

 
 
 

 
2. KASÎDELER 
 

Ĥâkim Meĥmed Efendi D vânı’nda toplam 9 (dokuz) kaś de 
bulunmaktadır. Ķaś delerin beyit sayısı 422’dir. Ķaś delerin beyit 
sayıları sırasıyla; 160,71,42,17,16,65,63,46,28’dir. Görüldüğü gibi 
ķaś delerin en azı 17, en çoğu 160 beyittir. Kasidelerin 6’sında hem 
redif hem kafiye kullanılmıştır, 3’ünde ise yalnızca kafiye kullanılmıştır. 

 
 Kasidelerden sırasıyla 2’si peygamberimiz Hz. Muhammed 
(S.AV.) için, 3’ ü Hz. Ali (R.A.) için, 2’si Sultan 1. Mahmud için, 1’i 
devrin vezirlerinden Mir-âhūr-ı Evvel Mustafa Paşa için, 1’i de Silahdar 
Ali Ağa için yazılmıştır. 

 
Ķaś delerde toplam 4  adet aruz kalıbı kullanılmıştır ki bu 

kalıpların yoğunluk sırası şöyledir : 

 1. Fâilâtün Fâilâtün Fâilâtün Fâilün          :  3 kaside  
 2. Mefâilün Feilâtün Mefâilün Feilün        :  3 kaside  
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 3.Feilâtün Feilâtün Feilâtün Feilün           :  2 kaside  
 4 Mefâ lün Mefâ lün Mefâ lün Mefâ lün    : 1 kaside  

 1. Kaside : Toplam 160 beyit olan bu kaside Hazreti 
Peygamberin MiǾrâcı’nı anlatan bir miǾraciyyedir. Aruzun “Mefâ lün 
Mefâ lün Mefâ lün Mefâ lün“ kalıbıyla yazılmıştır. ”-â” kafiyeli olan 
kasidede mahlas 153. beyittedir 

 2. Kaside : Bu kaside Hazreti peygamber için yazılmış bir NaǾt-
ı Şer f”tir. Aruzun “Fâilâtün Fâilâtün Fâilâtün Fâilün“ kalıbıyla  
yazılmıştır. “-er” kafiyeli ve “şâm ü seĥer” rediflidir. Toplam beyit sayısı 
71 olan bu kasidede mahlas 61. beyittedir.        

3.Kaside : 42 beyitlik ola bu kaside Hazreti Ali (kerrem’allâhu 
veche) içi yazılmış bir NaǾt’’tır “-â” kafiyelidir. Redif kullanılmamıştır. 
Aruzun “Feilâtün Feilâtün Feilâtün Feilün“  kalıbıyla yazılmıştır. Mahlas 
son beyittedir. 

4. Kaside : Hazreti Ali (kerrem’allâhu veche) için yazılmış 17 
beyitlik NaǾt’tır. Aruzun “Fâilâtün Fâilâtün Fâilâtün Fâilün“ kalıbıyla 
yazılmıştır. ”â” kafiyeli ve “-yı bū türâb rediflidir. Mahlas 17. beyittedir. 

5. Kaside :Aruzun “Fâilâtün Fâilâtün Fâilâtün Fâilün”  kalıbıyla 
yazılmıştır. Şairin d vândaki en kısa kasidesidir. Hazreti Ali 
(kerrem’allâhu veche) için yazılmıştır. 16 beyitten oluşmaktadır. “-s r” 
kafiyeli ve “-i ĥayât rediflidir. Mahlas son beyitte yani 16. beyittedir. 

6. Kaside : Sultan I. Mahmud  için yazılmış bir bahâriyye konulu 
bir medhiyyedir. Baharın gelip sünbülün çemende boy göstermesi 
muzaffer padişahın zafer işareti olarak tuğunu savaş alanına 
dikmesine teşbih edilmiştir. Aruzun  “ Feilâtün Feilâtün Feilâtün Feilün 
“ kalıbıyla yazılmıştır. Kasidede “-er” kafiye “sünbül” redif olarak 
kullanılmıştır. Mahlas 62. beyittedir. 65 beyittir. 

7. Kaside : Sultan I. Mahmud  için yazılmış bir ıydiyye konulu 
bir medhiyyedir. Kurban Bayramı vesilesiyle  padişaha halini arz edip 
yardım istemektedir. Aruzun  “Mefâilün Feilâtün Mefâilün Feilün” 
kalıbıyla yazılmıştır. 63 beyitten oluşmaktadır. Mahlas 60. beyittedir.”-

d” kafiyelidir. Redif kullanılmamıştır. 
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8.Kaside :Devrin ileri gelen devlet adamlarından,defalarca 
yardımını gördüğü “Vez r-i Rūşen-Zâm r Mir-âhūr-ı Evvel Mustafa 
Paşa” için yazılmış bir bahariyye konulu bir medhiyyedir. 46 beyitten 
oluşmaktadır. “Aruzun “Mefâilün Feilâtün Mefâilün Feilün” kalıbıyla 
yazılmıştır.”-âr” ekiyle kafiyelendirilmiştir. Mahlas 46. beyittedir.  

9. Kaside : Silahdar Ali Ağa için yazılmış bir hazâniyye konulu 
bir medhiyyedir. D vânın son kasidesidir. 28 beyitten oluşmaktadır. “-
ūd“ ekiyle kafiyelendirilmiştir. “Aruzun “Mefâilün Feilâtün Mefâilün 
Feilün” kalıbıyla yazılmıştır. Mahlas 26. beyittedir 

3.TAHMİSLER        
          
 Ĥâkim Mehmed Efendi D vânı’da 4 (dört) adet tahmis 
bulunmaktadır. Tahmislerin toplam bend sayısı 25 olup 1’i P r  
Mustafa Paşa’nın, 3’ü Ĥal m -ed-Defter ’nin gazelinin tahmisidir. 

1.Tahmis : P r  Mustafa Paşa’nın “-âne” kafiyeli bir gazelinin 
tahmisidir. Tahmisin üçüncü bendinin dördüncü mısrası d vanda boş 
bırakılmıştır. Aruzun “Feilâtün Feilâtün Feilâtün Feilün“ kalıbıyla 
yazılmıştır. 5 bendden oluşmaktadır. Kafiye şeması “aaa(aa) ,bbb(ba)  
, ccc(ca)... “ şeklindedir. 

2. Tahmis : Ĥal m  ed-Defter ’nin “-es” kafiyeli gazelinin 
tahmisidir. Aruzun ”Mef‛ūlü/Mefâ lü/Mefâ lü/Feūlün” kalıbıyla 
yazılmıştır. 5 bendden oluşmaktadır. Kafiye şeması “aaa(aa) ,bbb(ba) 
,ccc(ca) ... “ şeklindedir. 

3. Tahmis : Ĥal m  ed-Defter ’nin “-ūş” kafiyeli gazelinin 
tahmisidir. Aruzun “Feilâtün Feilâtün Feilâtün Feilün“ kalıbıyla 
yazılmıştır. 5 bendden oluşmaktadır. Kafiye şeması “aaa(aa) ,bbb(ba) 
,ccc(ca) ... “ şeklindedir. 

 4. Tahmis : Ĥal m  ed-Defter ’nin “-as s(es s)” kafiyeli 
“idir” redifli gazelinin tahmisidir. Aruzun 
“Mef‛ūlü/Fâilâtü/Mefâ lü/Fâilün”  kalıbıyla yazılmıştır. 5 bendden 
oluşmaktadır. Kafiye şeması “aaa(aa) ,bbb(ba) ,ccc(ca) ... “ 
şeklindedir. 

Tahmislerin tümünde klasik kafiye sistemi olan “aaa(aa), 
bbb(ba), ccc(ca)... kullanılmıştır.      
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 Tahmislerin tümünde hem tahmisi yapan şairin mahlası29 hem 
de şiiri tahmis edilen şairin mahlası bulunmaktadır. Toplam 50 beyit 
olan tahmisler d vânda % 2.39’luk bir hacime sahiptir. 

4. TERCÎǾ-İ BEND       
          
  D vânda bir adet terc Ǿ-i  bend bulunmaktadır. Bu 
terc Ǿ-i  bend âdeta hayat anlayışını da ortaya koymaktadır.Birinci 
bend 7, ikinci bend 6, üçüncü bend 6, dördüncü bend 7, beşinci bend 
7, altıncı bend 8, yedinci bend 8, sekizinci bend 8 beyitlik bendlerden 
oluşmuş olup toplam sekiz benddir. Aruzun “Feilâtün Feilâtün Feilâtün 
Feilün” kalıbıyla yazılmıştır. Terc Ǿ-i  bend “ aa aa aa aa aa aa aa 
BB, cc cc cc cc cc cc cc BB, ...” kafiye düzeni ile yazılmıştır. Yani her 
benddeki mısralar kendi aralarında kafiyeli, vasıta beyitleri ise nakarat 
olarak tekrar etmektedir. 

65 beyitlik olan bu terc Ǿ-i  bendin d vândaki diğer 
manzūmeler arasındaki beyit açısından oranı % 3.10’dur. 

5. TARÎĦLER       
          
 Ĥâkim Mehmed Efendi D vân’ında 8 adet târ ħ 
bulunmaktadır. Bunlardan 4’ü Arapça,  4’ü Türkçe’dir. Kendisi vakǾa-
nüvis  olan Ĥâkim’in târ ħ manzūmeleri toplam 98 beyit tutarındadır. 
Hâkim’in târ ħlerine D vânı’nda fazla yer vermemesi ancak 
Osmanlıca kaynaklarda târihlerine ve d vânda yer almayan başka 
manzūmelerine de rastlanması şâirin bir tarihçi gibi değil de daha çok 
bir şâir gibi algılamasıdandır. 

Tarihlerin d vân içerisindeki hacmi % 4.68’dir. Bunlardan 66 
beyit Türkçe, 32 beyit Arapçadır. Yoğunluk sırasına göre 39, 
14,13,10,8,7,5,2 beyitlik târ ħler şeklindedir. 32 beyit tutarındaki 4 
adet Arapça tarihini orijinal yazma biçimiyle çalışmamızın son kısmına 
koyduk. 

Şâir cülūs, nasb ve vefât konularında târ ħ manzūmesi 
yazmıştır. Bunlardan 3’ü cülūs, 3’ü nasb, 2’si ise vefât târ ħidir. Şâir 

                                            
29 Dördüncü tahmisin 5. bendinin ikinci mısrası 5586 no’lu yazmada şairin mahlası 
geçmemektedir. “Ĥükm” şeklinde okunabilen bir kelime vardır. Ancak 1224 no’lu 
nüshada aynı yerde mahlas vardır. 
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Arapça târ ħlerinde mahlas kullanmamış, Türkçe düşürdüğü 
târ ħlerde ise mahlas kullanmıştır. 

Târ ħlerde (aa,ba,ca, ...) şeklinde gazel kafiyesi kullanmıştır.
   Târ ħ manzūmelerinde 3 farklı aruz kalıbı kullanmıştır 
ki şöyledir: 

1. Fâilâtün Fâilâtün Fâilâtün Fâilün          :2  târ ħ 
 2.Feilâtün Feilâtün Feilâtün Feilün          :1 târ ħ  
 3  Mefâ lün Mefâ lün Mefâ lün Mefâ lün  : 1 ŧâr ħ 

 6. GAZELLER 

1. Ĥâkim Meĥmed Efendi D vânı’nda toplam 127 adet 
gazel vardır. Bunlardan 10 tânesi Farsça’dır. 

2. Gazellerin toplam beyit sayısı 772’dir. (708 Türkçe, 64 
Farsça ) D vân içinde oran olarak ise % 36.88’dir 

3. D vân’da 4 beyitli gazel bulunmamaktadır, 5 beyitli 66; 
6 beyitli 25 ; 7  beyitli 19; 8 beyitli 10; 9 beyitli 1 ; 10 beyitli 4; 11 beyitli 
1; 13 beyitli 1; 14 beyitli 1 gazel bulunmaktadır. Şâirin daha çok 5,6,7 
beyitli gazel yazmayı tercih ettiği görülmektedir. 

4. Gazellerin % 51.97’si 5 beyitli;  % 19.68’i 6 beyitli; % 
14.96’sı 7 beyitli; % 7.87’si  8 beyitli; % 0.78’i 9 beyitli; %3.15’i 10 
beyitli; % 0.78’i 11 beyitli; % 0.78’i 13 beyitli; % 0.78’i 14 beyitlidir. 

5. Şâir đađ ( ض, ), ŧâ  ط(  ) ve lâmelif (لا) dışında Arap 
alfabesindeki  her harften gazel yazmıştır. Hangi harften kaç gazel 
yazdığı yoğunluk sırasına göre şöyledir: Re harfinden 26; Nun 
harfinden 14 ( 1’i Farsça); He harfinden 10; Ye harfinden 10 (1’i 
Farsça); Elif harfinden 8 (2’si Farsça); Lam harfinden 6 ; Be harfinden 
5(1’i Farsça); Mim harfinden 5; Kef harfinden 5 (1’i Farsça); Dal 
harfinden 4 (2’si Farsça); Ze harfinden 4 ; Şın harfinden 4; Sin 
harfinden 3 ( 2’si Farsça); Fe harfinden 3; Ķaf harfinden 3; Cim 
harfinden 3; Te harfinden 2; Ĥa harfinden 2; Zel harfinden 2; ǾAyn 
harfinden 2; Ŝe harfinden 1; Ħı harfinden 1; Śad harfinden 1; Žı 
harfinden 1; Ġayn harfinden 1; Vav harfinden 1  
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6. 5,6,40,46,55,57,66,71,72 ve112. gazellerde mahlas 
kullanılmamıştır. Diğer bütün gazellerde mahlas son beyitte 
kullanılmıştır. 

7. 127 gazelden 10’u Farsça 117’si Türkçe’dir. 

8. 33,44,75,92,104 ve 114. gazellerde redd-i matlaǾ 
yapılmıştır. Redd-i mısra yapılan gazel yoktur. Redd-i matlaǾ yapılan 
gazellerin diğer gazellere oranı % 5.12’dir. 

9. 117 Türkçe gazelden 12’sinin naz re olduğu 
anlaşılmaktadır. 6.gazel EsǾad Efendi’ye, 20. gazel Nevres’e 
40,46,70. gazeller Ĥal m  ed Defter ’ye,79.gazel Nedim’e 49.,66. 
ve 117. gazeller Râmiz’e , 71. gazel Defterdâr-ı Sâmi  ( Veliyüddin 
Efendi)’ye ,72.gazel Vâsıf’a, 112. gazel Vez r Ali Paşa’ya naz redir. 
Ĥâkim Meĥmed Efendi D vânı’nın % 10.25’ i naz redir. 

10. Bilindiği gibi kelime anlamı “kadınla âşıkâne sohbet 
etmek” olan gazel D vân Edebiyatı’nda “aşk, sevgi, güzellik ve içki 
konularında şiir yazılan nazım türüdür. Şâirler bu konu anlayışının 
dışına pek çıkmamışlar. Ancak zaman zaman Hz. Peygamber ve din 
büyükleri için gazel türünde şiirler yazmışlardır.(Ĥâkim D vânı’nda 
74,80,85,86. gazeller) Bunun yanısıra 18 asırda Ĥâkim bu anlayışın 
dışına biraz çıkmış  bıyık (69. gazel)” ve köselik (104 gazel)” gibi  yeni 
sayılabilecek konularda da gazel yazmıştır. 

11. Gazellerde 11 ayrı aruz kalıbı kullanılmıştır ki yoğunluk 
sırasına göre şu şekildedir. 

a. “Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün”                       ( 31 gazelde )         
b. “Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün”   ( 27 

gazelde ) 
c. “Mef‛ūlü/Fâilâtü/Mefâ lü/Fâilün”                 ( 24 gazelde ) 
d. “Mefâilün/Feilâtün/Mefâilün/Feilün”     ( 14  gazelde )       
e. “Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün”             ( 11  gazelde ) 
f.  “Mef‛ūlü/Mefâ lü/Mefâ lü/Feūlün”               ( 4 gazelde ) 
g. “Mefâ lün/Mefâ lün/Feūlün”                         ( 2 gazelde ) 
h. “Mef‛ulü/Fâilâtün/Mef‛ūlü/Fâilâtün”                     ( 1  gazelde ) 
i. “Müfteilün/Müfteilün/Fâilün”                     ( 1 gazelde ) 
j. “Müfteilün/Mefâilün/Müfteilün/Mefâilün”   ( 1  gazelde ) 
k. “Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün”                              ( 1 gazelde ) 
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7. LÜGAZLAR 
  

1. Ĥâkim Meĥmed EfendiD vânı’nda 9 adet lügaz 
bulunmaktadır. Bunlardan 5’i Türkçe , 3’ü Arapça, 1’i Farsçadır. 

2. 1. Lügaz: 21(Arapça), 2. lügaz: 3(Arapça), 3. lügaz :10, 
4. lügaz: 6(Farsça); 5. lügaz: 9 (Arapça), 6. lügaz: 1, 7. lügaz : 9 ; 8. 
lügaz : 8 , 9. lügaz : 6 beyittir. 

3. Lügazların toplam beyit sayısı  73’tür. Lügazların d vân 
içindeki beyit sayısına oranı % 3.48’dir. 

4. Türkçe yazılmış lügazlarda “Feilâtün/Feilâtün/Feilün” 3 
lügazda 2 lügazda ise “Feilâtün/ Mefâilün/Feilün” kalıbı kullanılmıştır. 

5. 1.,3.,4.,5.lügazlarda mahlas kullanılmış, 2. lügazda 
mahlas kullanılmamıştır. 

6. Lügazlar mesnev   kâfiye düzeniyle yani “aa,bb,cc, 
...”yazılmışlardır. 

7. Lügazlardan 1., 2., 4., 5.si “ Nedir ol ..., Ol ne bir şey’ kim 
...” şeklinde klasik lügaz başlangıç ifâdeleri tercih edilmiş ; 3.’üde  ise 
bu tür bir başlangıç  ifadesi tercih edilmemiştir. 

 
8. RUBĀǾÎLER 

 
1.        D vân’da 27 adet rubâǾ   yer almaktadır. 
 2. RubâǾ lerin beyit olarak karşılığı 54’tür. Beyit olarak 

rubâǾilerin d vândaki diğer manzūmelere oranı  % 2.58’dir. 
 

 3.  Ĥâkim Meĥmed Efendi D vânı’ndaki rubâileri iki grupta 
ele alıp yazmıştır. Bunlardan birinci grubu hilyeden hemen sonra 
miǾrâciyyeye başlarken kulanmaya başlayıp yer yer kaside ve 
gazellerin arasında hemen hemen her harfle gazel yazmaya 
başlamadan önce o harfle bir rubâǾi yazmış; ikinci gruptaki 
rubâǾilerini ise gazellerden sonra kıtǾalarla içiçe yazmıştır. 
 
 4. RubâǾ lerde rubâǾ   kalıplarının dışında aruz kalıpları 
da kullanılmıştır. RubâǾ lerde 9 aruz kalıbı kullanmıştır ki yoğunluk 
sırasına göre şöyledir: 
    

a-“Fâilâtün/ Fâilâtün/ Fâilâtün/ Fâilün”    (2 RubâǾ ’de ) 
b-“ Mef’ūlü/ Mefâ lü / Mefâ lün /faūl “    (2 RubâǾ ’de) 
c-“Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün       (13 RubâǾ ’de) 
d-“Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün”                    (2  RubâǾ ’de) 
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e-“ Mef’ūlü/ Mefâ lü / Mefâ lün /Fa’        (4  RubâǾ ’de) 
f- “Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün  (1 RubâǾ ’de) 
g- “Mefâilün/Feilâtün/Mefâilün/Feilün”    (1 RubâǾ ’de) 
h- “Mef‛ūlü/Fâilâtü/Mefâ lü/Fâilün”          (1 RubâǾ ’de) 
ı- “Mefâ lün/Mefâ lün/Feūlün”                (1 RubâǾ ’de) 
 

5. 27 adet rubâǾ den  24’ünde klasik kâfiye sistemi olan “aa 
ba” kullanılmış; 24. rubâǾide “aa bb”, 26 ve 27. rubâǾide ise “ab ab” 
şeklinde kafiye örgüsü kurulmuştur. 

 
6. 27 rubâǾiden sadece 3’ünde mahlas kullanılmıştır. (16., 

26.,27. rubâǾiler)  27 rubâǾinin 3. ve 4. mısrası Arapça’dır. Diğer 
rubâǾiler Türkçe yazılmıştır. 

 
9. ĶIŦǾALAR 

 
1.D vânda 20 adet ķıŧǾa bulunmaktadır. 
 
2.ĶıŧǾaların beyit sayısı olarak karşılığı 40’dır. ĶıŧǾaların 

d vândaki diğer manzūmelere oranı % 1.91’dir. 
 
3. D vândaki kıtǾalardan 14’ü Türkçe yazılmış, 4’ü Farsça, 

2’si Arapça yazılmıştır.  
 
4. Türkçe yazılmış olan 14 kıtǾada 7  aruz kalıbı kullanılmıştır 

ki yoğunluk sırasına göre şöyledir: 
 

a. Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün”  (6 KıtǾada ) 
b. “Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün”     (3 KıtǾada ) 
c. “Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün”                    (2 KıtǾada ) 
d. “Mefâ lün/Mefâ lün/Feūlün                (1 KıtǾada ) 
e. “Feilâtün /Mefâilün/Feilün”              (1 KıtǾada ) 
f. “Feilâtün/Feilâtün/Feilün”           (1 KıtǾada )  
 

5.ĶıtǾalarda iki ayrı kafiye sistemi kullanılmıştır ki şöyledir: 
“ab,cb” (12 KıtǾada) “aa,ba” (2 ĶıtǾada) 

 
6 ĶıtǾalardan ikisi Sultan Mahmud, biri Sultan Osman, biri 

ǾAbidüddin Üsküdâr , biri de genç bir şâire mahlas (Śâf ) vermek 
için yazılmıştır. 
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7. 13. ķıtǾada sarraftan bahsederken argo kelime 
kullanmaktadır. 4. ve 10 kıtǾalarda mahlas kullanmış diğer 12 kıtǾada 
mahlas kullanmamıştır. 

 
10. MATLAǾLAR 
 
Ĥâkim Meĥmed Efendi D vânı’nda 2 adet matlaǾ 

bulunmaktadır.Bunların ikisi de Farsça yazılmıştır. MatlaǾların d vân 
içindeki hacmi % 0.09’dur. 

 
11. MÜFREDLER 

 
1. Ĥâkim Meĥmed Efendi D vânı’nda 6 adet müfred 

bulunmaktadır. Bunları 3’ü Türkçe, 2’si Farsça 1’i Arapçadır. 
Müfredlerin d vân içindeki hacmi % 0.28’dir. 

  
2. Müfredlerin hiçbirinde mahlas kullanılmamıştır. 

  
3. Müfredlerin Türkçe yazılmış olanlarında “aa”,”aa”,”aa” 

kafiye biçimi kullanılmıştır. Şâir d vânda bunları müfred başlığı 
altında verildiği için biz de aynı şekilde değerlendirdik. 
 

  
4. Türkçe yazılan müfredlerde iki aruz kalıbı kullanılmıştır ki 

bunlar; 
                “Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün”  (1 müfred) 
            “Fâilâtün/ Fâilâtün/ Fâilâtün/ Fâilün” (2 müfred)                    
şeklindedir. 
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     DÎVĀN METNİ 
 
    BİSMİLLĀĤİRRAĤMĀNİRRAĤÎM 

 
                                    DÎVĀN-I ĤĀKİM 
 

                         (Feilātün/feilātün/feilün) 
       
1. Besmeleyle idelim bed’-i maķâl 
    Śayd ola tā ki hümâ-yı źî-bāl 
 
2.  Besmele olmasa ger vird-i zebân 
   Mürġ-ı nažm eyleyemezdi ŧayrân 
 
3. Besmele âyine-i źât oldı 
  Ĥilye-i pâkine mir’ât oldı 
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4. Anlayan besmeleniñ cilvesini 
  Fehm ider nûr-ı Ħudâ ĥilyesini 
 
5. Zîver tâc-ı kerem besmeledür 
            ǾĀlemiñ müşkili bir mes’eledür 
 
6. Ĥall iden müşkil-i bismillâhı 
  Fetĥ ider genc-i kelâmullâhı 
 
7. İbtidâ levĥa-i taķdîre Ǿalem 
  Besmele resmini çekdikde ķalem 
 
8. Şekl-i tafśîlde oldı icmâl 
  Aśl-ı eşyâya olub śûreti dâl 
 
9. Cevher-i śûret ü ĥarf Ǿadedi 
  Virdi ervâĥ u Ǿuķûle mededi 
 
10. Gûyiya besmele oldı ŧılsım 
  Baŧin  maǾnâ-i ism-i âǾžam 

 
11. İsm-i âǾžamdır anıñ cismine rûĥ 
  Felek-i maǾrifet-i vaĥdete yûĥ 
 
12. Eyledi anı Ħudâvend-i Ǿalîm 
  Târik-i nažm-ı celîle dîhîm 
 
13. Heft îķlîm meǾânî-yi seyyâr 
  Eyledi sebǾa-mesânîde ķarâr 
 
14. Şevket ü rifǾatine eyle nažar 
  Oldı iclâl ile ser-tâc-ı süver 
 
15. Sünbül-i bag-ı tecellî-i vücûd 
  Gül-i śadberg-i tesellî-i şühûd 

 
16.   Ķulzüm-i vaĥdete źâtı gevher 

  Ĥarfiniñ her birisi bir cevher 
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17.   Şecer bâġ-ı Ǿatâ yay-ı ķıdem 
  Ĥarfiniñ her biri aġsân-ı kerem 
 

18.   Varaķ-ı ħılǾat-i şaħî-Ǿ râb 
  Ŝemer-tût-ı mezâyâ-yı kitâb 
 

19.   Fetĥası genc-i kerem fetĥıne dâl 
  Żammesi rifèat-i her şân-ı celâl 
 

20.   Cerresi eylemede ĥıfż-ı cenâĥ 
  Gösterir rûy-ı tevâżûǾda necâĥ 
 

21.   Noķtası oldı rûĥ-ı âline ħâl 
  Ĥub-rûluķda bulub ĥüsn ü kemâl 
 

22.   MaǾni-yi vuślata her cezmi delîl 
  Şeddesi şedde vü Ǿabd-i tenzîl 
 

23.    Ĥarfiniñ meddesi eyler îmâ 
  ǾĀlem-i ķudse olub râh-nümâ 

 
24.   S ne peyveste ħaŧŧ-ı ŧûlânî 

  İrdi nâśıye-i rûĥa men  
 

25.   Bâsıdır bârıķa-i bedr-i celâl 
  Noķtası ĥilye-i zîbâsına ħâl 
 

26.   Muttaśıl hemze-i vaśl isme 
  Gûyiyâ rûĥ-ı muķârin cisme 
 

27.   Śûreti olmadı žâhirde Ǿayân 
  Rûĥ- veş cisme göre oldı nihân 
 

28.   Gösterüb gevher-i dendânîsîn 
  Dürc-i ĥikmetdir o dürre Yâsîn 
 

29.   Ũźadır Ǿâşıķına gerden-i sîm 
  Anı bûs eylemek içün leb-i cîm 
 

30.   Meded-i ħilķat-i eşyâya güvâh 
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  Medd-i cîd-i Ǿunķ-ı bismillâh 
 

31.   Bâde-i śunǾa sebû-yı memlû 
  Ŧopŧolu feyž ü ĥikem ŧâ-be gelū 
 

32.   Kemer-i Ǿızzetine ĥancer-i m m 
  Oldı śūretde miŝâl-i ĥam m 
 

33.   Lafžatullahdaki hemze-i źât 
  Buldı źât-ı eĥadiyyetde ŝebât 
 

34.   Śūret-i hemzeye gelmekle şu‛un 
  Lâm-ı taǾr fe o dem geldi sükūn 
 

35.   Lâm-ı ŝân   ânı itdi te‛k d 
  Buldı taǾr f-i müsemmâ te‛y d 
 

36.   Śūret-i žâhir olan medde-i lâm 
  Ġaybet-i źâta del l oldı temâm 

 
37.   Ġonce-i ha‛-i hüviyet- âĥir 

  Lafžatullah’da oldı žâhir 
 
 

38.   Źât-ı baĥta o żam r itdi rücūǾ 
  Aña râciǾdir uśūl ile fürūǾ 
 

39.   Fikr-i her Ǿâşıķ-ı pūyende odur  
  Źiķr her zinde vü gūyende odur 
 

40.   Źikr-i enfâs-ı żarūr dir hū 
  Yâd-ı gerd-i dem-i śūr dir bū 
 

41.   P çiş-i zülf gibi virdi behâ‛ 
  Ruĥ-ı raĥman ü raĥ me iki ĥâ‛ 
 

42.   Besmele sünbül-i bâġ-ı iclâl 
  Lafžatullâh gül-i şâħ-ı celâl 
 

43.   Lâm-ı taǾr f-i raĥ m ü raĥman 



 43 

  Oldı tekrâr-ı Ǿaŧâya bürhân 
 

44.   Ebrū-yı rū-yı kerem p râsı 
  Şâhid-i raĥmetiñ iki râsı 
 

45.   Çeşm-i câdūsı iki ħalķa-i m m 
  Siĥr-i hârūta iderler taǾl m 
 

46.   Ġonce-i bâġ-ı riyâż ü śumūt 
  Nergis-i dâġ-ı ĥıyâż-ı melekūt 
 

47.   Noķtası ķulzüm-i iĥsana güher 
  Śadef-i nūnı idüb cay ü meferr 
 

48.   Nūndur  hey‛et-i deryâ-yı nevâl 
  Şekl-i Ǿıśyân siyeh noķta miŝâl 
 

49.   Yâ olub faśıla-i m m-i raĥ m 
  Mevc-ħ z oldı yem-i baĥre Ǿam m 

 
50.   Ķulzüm-i vehm idi ol baĥr-i kerem 
  Cūş idüb anda žuhūr eyledi yem 
 

 
51.   Yâ olub bâriķa-i bed‛-i nižâm 

  Mülk-i hest ye virüb resm-i ħıtâm 
 

52.   Yânıñ altında olân iki nuķat 
  İtdi mâ iki maǾnâyı faķat 
 

53.   Raĥmet-i Ǿâlem olan nūr-ı ces m 
  İki raĥmetle ķılındı tevs m 
 

54.   Birisi raĥmet-i ħaś ü biri Ǿâmm 
  Bunı tahķ k bilür ehl-i kelâm 
 

55.   Źatını itdi Ħudâ Ǿazze vü cell 
  Rahmet-i şâmile-i maĥża maĥal 
 

56.   Bu ĥuśūśiyete behr-i taǾl m 
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  Namını eyledi Rahman ü Raĥ m 
 
TEVĤÎD BE CENĀB-I KİBRİYĀ‛-YI MÜTEǾĀL CELLET ǾAŽEMETHU 
ŞĀNUHU 
    

57.   Ĥamd o b çün-i Ħudâ-yı ezele 
                Minnet ol pâdişeh-i lem-yezele 
 

58.   Nâmı her dilde anıñ şuǾle-fürūz 
                ǾAşķınıñ kim şereri Ǿâlem-sūz 
 

59.   Güft ü gūy-ı süħan-ı puħte vü ħâm 
                 NǾat-ı vaĥdetde olur b -encâm 
 

60.   Düşmeseydi süħana ş ven ü şūr 
                Raĥne bulmazdı ŝebū-yı manśūr 
 

61.   Vaśf-ı vaĥdetde śakın olma dil r 
                 Pençeñi eyleme hem pençe-i ş r 
 

62.   O şeh-i vaĥdet-i ferd-i aĥad  
                     Mâlik-i mesned-i mülk-i śamed  
 
 

63.   Śınf-ı insâna idüb lutf-ı Ǿam m 
                Eyledi rūy-ı keremden taǾl m 
 

64.   ǾIlm-i vaĥdetine oldı güvâh 
  MaǾna-yı rūşen-i lâ-rabbe sivâh 
 

65.   Bu ŧaleb-ĥane-i keŝretde nevâ 
  Çâlınur gūşıma vaĥdetle śadâ 
 

66.   Yetişür vaĥdet-i źâtına güvâh 
  Nažar-ı maĥv ile eşyaya nigâh 
 

67.   Luŧfına Ǿâlem ü adem muĥtâc 
  Ħân-ı cūdında ķomaz kimseyi âc 
 

68.   Lâzım-ı źâtı ânıñ vaśf-ı kemâl 
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  Her kemâlâtda b -şibh ü miŝâl 
 

69.   Sâlike bedreķa-i rah ü ref ķ 
  P ş-i gümrâha çerâġ-ı tevf ķ 
 

70.   Raĥmeti Ǿâlemiyâne mebźūl 
  Kendidir kendisine râh-ı vüśūl 
 

71.   Vaĥdet-i źâtına âyât-ı celil 
  MaǾni-yi śūret-i insan del l 
 

72.   Mâlik-il mülk Ħüdâvend-i âž m 
  ŚâniǾ-i ħalķ-ı cihân ĥayy ü Ǿal m 
 

73.   İķtiżâ eyledi çünki źâtı 
  Silk-i nažma çeke mevcūdâtı 
 

74.   Ola her zerre-i âǾyân-ı vücūd 
  Ĥüccet-i ķâŧıǾa-i nūr-ı şühūd 
 

75.   Kenz-i maĥf  iken ol źât-ı ġan  
  İķtiżâ itdi žuhūrın yaǾn  
 
 

76.   Ĥubb-i źât den idüb Ǿaşķ žuhūr 
  Mevc-ħ z oldı o dem lücce-i nūr 
 

77.   Didi ol nūra ki sensin maķśūd 
  Aĥmed ü Ĥâmid ü ŧâ Maĥmūd 
 

78.   Ümmü’l-eşbâ‛dır o pâk ze neseb 
  Budur ümm  laķab olmaġa sebeb 

 
79.   BâǾiŝ-i ħilķat-ı eşbâ‛ oldı 

  Sebeb-i raĥmet-i Mevlâ oldı 
 

80.   On sekiz biñ sene ol nūr-ı sab ĥ  
  Mesned-i ķurbda itdi tesb ĥ 
 

81.   Çâr-ı ķısm itdi anı śoñra Ħüdâ 
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  Birbirinden olub ol ķısm cüdâ 
 

82.   Ķısm-ı evvelden olub Ǿarş-ı mec d 
  Oldı ŝan siyle kürs  bed d 
 

83.   Ķısm-ı ŝalisle bulub śūret-i naķş 
  Ħâzin-i kürs  vü dârende-i Ǿarş 
 

84.   Çâr m n ķısmı daħ  itdi temâm 
  Mesned-i Ǿizz ü muĥabbetde ķıyâm 
 

85.   Anı da eyledi dörde taķs m 
  Ķudret-i şâmile-i Ĥayy ü ǾAl m 
 

86.   Ķalem ü levĥ ü behişt ü ħūrân 
  Oldı üç ķısımla ĥulķında Ǿayân 
 

87.   Çâr min ķısmına ber-vech-i nižâm 
  Mesned-i ħavf daħ   oldı maķâm 
 

88.   Çâr-ķısım itdi anı yine Ħudâ 
  Ki vire Ǿâlem-i câde behâ 
 
 

89.   Şems ü meh kevkeb ü ecrâm-ı felek 
  Oldı üç ķısm ile meşhūd-ı melek 
 

90.   Çâr-min ķısmına oldı mesned 
  Memleket emn ü recâ-yı sermed 
 

91.   Bu maĥalden daħ  itdikde güźâr 
  Luŧf ile itdi o kısmı yine çâr 
 

92.   Ķısm-ı evvelden idüb Ǿaķl žuhūr 
  Oldı Ǿilmi ile ĥilm  ŝân -i nūr 
 

93.   Ŝâliŝi Ǿiśmet ü tevf ķ oldı 
  Ĥikmet-i Ĥaķ buña taǾl k oldı 
 

94.   Çâr-ı min ķısmına b -reyb ü ĥalel 
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  Mesned-i şerm ü ĥayâ oldı mahal 
 

95.   Luŧf ile çün nažar itdi aña Ĥaķ 
  Dökdi ruhsâresi şerm ile Ǿaraķ 
 

96.   Oldı her bir Ǿaraķ ķaŧre-i ter 
  Rūĥ-ı pâk ze-i her peyġamber 
 

97.   Kimi ervâĥ-ı şeh d ü śuleĥâ 
  Kimi de ehl-i taķiy vü süǾeda 
 

98.   Śoñra ol nūr-ı Ħudâ-yı müteǾâl 
  Perver ş ķıldı hezârân meh ü sâl 
 

99.   Tâ žuhūr eyleyicek heykel-i ħâk 
  Nažır idi aña çeşm-i eflâk 

 
100.         ǾĀşıķ-ı ŧalǾat-ı d dâr idi ol 

   MaŧlaǾ-ı tâbiş-i envâr idi ol 
 

101.   Gelmedin Ǿâlem-i câde śaf  
  Şâh-ı kevneyn idi ol nūr-ı vef  
 
 

102.   Mahžar-ı źât ü śıfât olmuş idi 
          Źâtı âyine-i źât olmuş idi 
 

FÎ MEDĤ-İ ĤAŻRET-İ ŚULTĀN-I KEVNEYN ŚALLĀLLĀHU ǾALEYHİ 
VE SELLEM 

103.   Şeh-i kevneyn-i Resūl-üs saķaleyn 
  Mâlik-i şerǾ ü imam-ül ĥarameyn 
 

104.   Śūret-i Ǿâlem maǾn -y  ezel 
  MaǾni-yi śūret cad-ı milel 
 

105.   MecmaǾ-ı mažhar-ı evśâf-ı kemâl 
  Mažhar-ı mecmaǾ-ı eśnâf-ı celâl 
 

106.   ǾIllet ü ġâyet-i câd ü śuver 
  Ġâyet-i Ǿillet-i aĥkâm-ı ķader                                        
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107.    Mebde-i neş‛et-i âŝâr-ı žuhûr 

         Menşe‛-i lutf ü meserret ü ĥubūr 
 

108.   Hey‛et-i luŧf-ı tecell -yi cemâl 
  Peyker-i bâriķa-i şems-i celâl 
 

109.   Çün nüzūl itdi ħaż ż-i ħâke 
  Gūy-ı eflâki aśub fıtrâke 

 
110.   Necm-i Ǿadnân-ı hümâyūn ŧâliǾ 

           Oldı aķtâr-ı cihâna lâmiǾ 
 

111.   Pür-füruǾ itdi tecell  güneşi 
          Ufķ-ı sâĥa-i âl-i Ķureşi 
 

112.   Sâyesi düşmemiş idi ferşe 
                       Ĥilyesi l k yazıldı Ǿarşa 

 
113.   Sâyesi śūret-i eflâk ü Ǿuķūl 

          Maĥż-ı envâr-ı tecell dir ol 
 

114.    Sâyesi mihr-i cihan-tâb-ı felek 
  Pâyesi taĥt-ı muǾallâ-yı felek 
 

115.    Ķâmeti devĥa-i gülzâr-ı vücūd 
  Sâyesi şuǾle-i d dâr-ı şühūd 
 

116.    Olmadı ķadd-i dıraħt-ı ŧūbâ 
  Ĥilye-i ķâmeti gibi raǾnâ 
 

117.    Sidre olmadıġına aña Ǿad l 
  Şâhid-i Ǿadldurur Cebrâ‛ l 
 

118.    Vecĥ-i pâkindeki s mâ-yı sürūr 
  Ŧarab-ı cennet ü nev-ħande-i ħūr 
 

119.    Rūĥ-ı ķuds ye olub cismi maĥall 
  Yaraşur olsa  ces m ü ebcel 
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120.    Ĥilye-i cismine Ǿarş oldı meŝ l 
  ǾArş-ı maǾnâdır o maĥbūb-ı cem l 
 

121.    Ħaste-i çeşmi olub ĥūri’l Ǿ yn 
  Gice oldı gözine ħuld-ı berr n 
 

122.    Şekl-i çeşmindeki vaśf-ı eşkel 
  Āhuvân-ı ĥareme virdi sebel 
 

123.    Śaf-ı müjgânı siyâh ü ahdeb 
  Nâvek-endâz nişân-gâh-ı edeb 
 

124.    Mū-be mū birbirisi sehm-ı ķaźâ   
  Ŧayy olur sürǾatine medd-i ķaźâ 
 

125.    Şekl-i ebrūsı ki olmuşdı ezec 
  Mâh-ı nev gibi küşâde eblec 

 
126.    Ķâbe ķavseyn aña taǾb r oldı 

  Ķaşları vaśfına tefs r oldı 
 

127.    Ĥilye-i Ǿârıż-ı pâki mehtâb 
  Ŧâķ-ı ebrūsı cihâna miĥrâb 

 
128.    Eyledi śunǾ-ı Ħudâ-yı müteǾâl  

  Ġurre-i mâhı ol ebrūya miŝâl 
 

129.    Vaśf-ı dendânı olub lü‛lü‛-i ter 
  Leb-i laǾline numūne Kevŝer 
 

130.    Böyle bir źât-ı ker m-üş şânıñ 
  YâǾn  peyġamber-i Ǿâl -şânıñ    
 

131.    Źikr ide midĥatini ĥayy-ı cel l 
    Ĥilye-i pâki ola nažm-ı cel l                       
 

132.    Ġâh-ide źât-ı şer fine ķasem 
  Naķş ide ol ķasem  levĥa ķalem   
 

133.    Tâc-ı levlâk-ile taǾž m oluna 
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  Ħılķat-i pâkine tekr m oluna 
 

134.    Nice vasf eyleyeyim evśâfıñ   
  Ĥaķ seniñ olmuş iken vaśśâfıñ 
 

135.    Eyledim gerçi nice cürm ü ħaŧâ 
  Midĥatiñde seniñ ey kân-ı Ǿaŧâ 

 
136.    Eylerim Ǿafvıñı her laħža üm d 

   İtme cūd-ı keremiñden nev-m d 
 

137.    Ĥilye-i pâki ki nažma ķuvvet 
    Gerçi yoķ bende buña ehliyyet    

              
138.    Nice ehliyyet ola bende buña 

                         Olıcaķ rahzenim nefs ü hevâ 
 

139.    Eyle bu bendeñe luŧfıñ taĥś ś 
                            İt gir bânımı ġamdan taħl ś 

 
140.    B -kesim ĥâlime imdâd eyle 

                          Ĥâkimâ bendeñi dilşâd eyle 
 

 
141.   Tâ ki ŧurduķça bu nüh tâķ-ı Ǿalâ 

                           LâmiǾ olduķça meh ü necm ü semâ 
 

142.   Nâzil olduķça taĥiyyât ü selâm 
                           Ravża-i pâkiñe ey Faĥr-i Enâm 

 
143.   Rūşen olduķça ola çarħ-i bülend 

Ħâk-i dergâh-ı recâya peyvend 
 

144.   İde biźźât bediǾ-üs simât 
Nice biñ kerre taĥiyyât ü śalât 

 
145.   Āl-i aśĥâbına bil- cümle temâm 

Ola her laĥža śalât ile selâm 
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KĀNE ŚALLĀLLĀHU ǾALEYHİ VE SELLEM RUBǾATEN LEYSE 
Bİ’Ŧ-ŦAVÎL VELĀ Bİ’L- ĶAŚR 
 

146.   Ķadd-i raǾnâ-yı şehin-şâh-ı cihân 
YaǾni ol gül-bin-i gülzâr-ı cinân 

 
147.   İǾtidal üzre idi ĥūb ü laŧ f 

Reşk-i ŧūbâ idi ol ķadd-i şer f 
 

148.   Ķadd-i mevzunla ol nūr-ı beh  
Bâġ-ı śunǾa dikilen serv-i seh  

 
149.   Oldı gūyâ elif-i vaĥdet-i źât 

O gül endâm-ı tecell  ĥarekât 
 

150.   Ķâmeti oldıġına ĥadd-i vasaŧ 
Vâsıta oldıġıdır Ĥaķķa faķat 

 
151.   Bân-ı gülzâr-ı risâletdir o ķadd 

Böyle ħalķ itmiş anı ferd ü Śamed 
 
 
 

 
VE ǾAN BERĀ‛ BİN ǾĀZİB (RAĐIYALLĀHUǾANHU)  VE HÜVE İLE-
Ŧ ŦAVLİ   AĶREBU VE FÎ RİVĀYETİN ǾABDULLĀH BİN EL-İMĀM 
AĤMED İNNEHU  ǾALEYHİ- Ś-ŚALĀTE VESELĀM  FEVĶA-R   
 RUBǾATİ VE ǾAN ǾĀİŞE RAĐIYALLĀHUǾANHA KĀNE 
YUNSEBU’R RUBǾATİ VE ǾAN EBÎ- HĀLE RAĐIYALLĀHUǾANHU 
KĀNE 
EŦVALE MİNE’L-MERBUǾ VE AĶŚARA MİNE’L-MÜŞEŹŹEB 
 

152.   Bu rivâyet ider anı ižhâr 
Ki ola ķadd-i Nebiy-yi Muħtâr 

 
153.   İre Ĥaķ  ĥadd-i vasaŧdan eŧval               

RubǾadan olmaya hem dâĥ  eķal            
 

154.   Eyleyenler bu maĥalde tedķ ķ 
Eylemiş  beyne-hümâyı tevf ķ 
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155.   İki bâlâ ķadd arasında meger 

Olsa idi eger ol Faħru’l-beşer 
 

156.   Görinürdi ikisinden bâlâ 
Vasaŧ-ül ķadd iken ol sidre-nümâ 

 
157.   Dūş-ı pâk zesi hengâm-ı ķuǾūd 

Hem-niş ninden olurdı memdūd 
 

158.   Ǿ Izz ile münferiden itse ħırâm 
Görinürdi vasat-ül ķâme temâm 

 
159.   Vasaŧ-ül ķâme idi gerçi Resūl 

MuǾciz idi ķadd-i raǾnasına ol 
 

VELĀ Bİ’L-EBYAŻU’L- EMHAĶ VELĀ Bİ’L-EDEMİN VE ǾAN ENES 
BİN MĀLİK RAĐIYALLĀHUǾANHU KĀNE SALLĀLLĀHU ǾALEYHİ 
VE SELLEM EZHERE’L LEVNİ VE KĀNE EBYAŻA MELÎĤU’L-
VECHE 
 

160.   Ezherü’l levn idi ol Faĥr-i cihân 
Bir gül-i tâze idi rūyı hemân 

 
161.   Süd gibi olmadı aķ ü emhaķ 

Pek siyeh-çerde degildi muŧlaķ 
 

162.    Rūy-ı pür-tâbı degildi esmer 
Gül-i raǾnâ gibi idi ezher 

 
163.   MaŧlaǾ-ı nūr idi ol vech-i cem l 

Yüzine Ǿâşıķ idi Cebrâ‛il 
 

164.    Źâtını ķılmış idi çünki Ħudâ 
Muśĥaf-ı ĥüsn-i tecell -yi behâ 

 
165.   Pür ķudretle olunmuş taśv r 

  Sūre-i Nūr’a cemâli  tefs r 
 

166.    Şems-i envâr idi ol pâk-ceb n 
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Şeb-çerâġ-ı ĥarem-i Ǿılliyyin 
 

167.    Ĥayret-efzâ idi ol vech-i śab ĥ 
  Ħūb-rū-bân-ı cihân içre mesl ĥ                   

 
VE RAVĀ  EL-BEYHAĶÎ ǾAN ENES BİN MĀLİK RAĐIYALLĀHU 
ǾANHU KĀNE: EBYAŻA BEYĀŻUHU İLE-S-SÜMRETİ VE ǾAN İBNİ  
ǾABBĀS (RAĐIYALLĀHU ǾANHUMA.) KĀNE LAĤMUHU VE  
CİSMUHU AĤMERA İLE’L-BEYĀŹ (SALLĀLLĀHU ǾALEYHİ VE 
SELLEM) (ES-SÜMRET:ĶARA YAĠIZ BUĠDĀY AÑLU OLMAĶ 
MİN ĶARA PERİ)30 

168.   İħtilâf eylediler çünki ruvât 
Böyle der müttefiķ-i ehl-i ŝiķât 

 
169.   Sümrete mâ‛il olan Ǿârıż-ı ħūb 

Olmuş idi yine ĥumretle me‛ŝūb 
 

170.   Gül-i rūyında olan reng-i sef d 
Ĥumret olurdı beyâżında bed d 

 
VE LĀ Bİ’L- CAǾDİ’L-ĶIŦAŦ VE LĀ Bİ’S-ŚABŦ 

 
171.   Böyledir çünki rivâyât-ı śaĥ ĥ 

Mūy-ı dil-cūy-ı şehin-şâh-ı faś ĥ 
 

172.   Ne ķıvırcıķ idi ġâyet ne dırâz 
Bu iki vaśıfdan oldı mümtâz 

 
173.   Zülf-i müşg n-i dilârâsı anıñ 

Nūr-ı çeşmiydi şeb-i İsrânıñ 
 

174.   Oldı âşüftesi âsūde iken 
Dil-i ħūn-âbe-i âhū-yı ħuten 

 
175.   Oldı zenc r-i dil-i rūĥân  

Târ-ı g sū-yı Ǿab r-efşân  
 

                                            
30 1224 No’lu Nüsha Der-Kenar 
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VE MĀ KĀNE FÎ RE‛SİHİ LIĤYETİHİ ǾIŞRŪNE ŞAǾRETEN 
BEYŻA’E 
VE ǾAN ENES (RAĐIYALLĀHU ǾANHU) LEM YÜŞENNİHULLĀHU 
Bİ’Ş-ŞÎBİ (SALLĀLLĀHU ǾALEYHİ VE SELLEM) TESLÎMEN KEŜÎRĀ 

 
176.   Böyle nakl itdi ruvât-ı ümmet 

Nükte-gūyân-ı ŝiķât-ı millet 
 

177.   Liĥye ü re‛s-i şer finde sef d 
Az idi fil-meŝel itseñ taǾd d 

 
178.   İtmedi anı Ħudâ Ǿızz ü  cell 

        Ĥâlet-i Ǿârıża-i ş be  maĥal 
 

179.   Ş beden gerçi olunmazsa nüfūr 
Anda fil-cümle gelür ŧabǾa fütūr 

 
180.   Źâtını çünki Ħudâ kıldı ĥasen 

Ş be olmadıġıdır müstaĥsen 
 
VE KĀNE SALLĀHU ǾALEYHİ VE SELLEM ǾĀŽÎME’L-CEMMETİ 
İLĀ ŞECMETİ ÜŹİNEYHİ VE FÎ BAǾĐİ’R- RİVĀYĀTİ İLĀ KETFİYEHU 
EV MENKEBEYHİ EV YEĐRIBU MENKEBEYHİ 
 (SALLĀLLĀHU ǾALEYHİ VE SELLEM) 
 

181.   Böyle naķl eylediler cümle füĥūl 
Ħıbret-âŝâr-ı eĥâd ŝ ü nüķūl 

 
182.   Kâmil-i müşg-i şef Ǿ-ül ümmet 

Çoġ idi yaǾn   Ǿaž m-ül cemmet 
 

183.   Baġ-ı cennetde biten sünbül idi 
Cennetiñ sünbüli ol kâkül idi 

 
184.   Ekŝeri kâküline ol mâh-miŝâl 

Gūş-ı pâkine iderdi irsâl 
 

185.   Târ-ı müşg nini itse berdūş 
Āhū-yı cenneti eyler b -hūş 
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186.   Leyle-i Ķadr idi ol zülf-i siyâh 
Veżzuĥâ pertev-i rūyına güvâh 

 
VE KĀNE SALLĀLLĀHU ǾALEYHİ VE SELLEM ǾĀŽÎME’L-HĀMETİ 
İŹĀ TEFERRUĶAT ǾAĶÎŚTEHŪ FARĶAHĀ VE İLLĀ FELĀ  
YUCĀVİZU  ŞAǾRUHU ŞAĤMETE ÜŹİNEYHŪ İŹĀ HÜVE 
 VEFERRAHŪ 

 
187.   Mest-i medhūş-ı cemâl-i ezel  

Ħūb-rūyân-ı ciĥânıñ güzeli 
 

188.   Vaśf iden ĥilye-i Ǿâl -nesebin 
Didi bu vech ile ol źü’l-ħasebiñ 

 
189.   Ser-i iclâlini ol Ĥayy ü ǾAl m 

Źât-ı vâlâsı gibi itdi Ǿaž m 
 

190.   YaǾni ol re‛s-i hümâyūn-ı şer f 
Rūy-ı ħulķında Ǿaž m idi laŧ f 

 
191.   CemǾ idüb mūyını semt-i gūşe 

Ĥayret-efzâ idi âķl ü hūşe 
 

192.   Ŧâġıdub gâh   o Ǿanber-şikeni 
Eyler âşüfte ġazâl-i ħuteni 

 
193.   Ekŝer ol kâkül-i Ǿanber būyı 

Dört bölük eylemek idi ħūyı 
 

194.   İki bölügi inüb gūşına dek 
İrüşür ikisi tâ dūşına dek 

 
195.   Târ-ı žülfünden ider ŧaşra žuhūr 

      Gerdeninden görinen lemǾa-i nūr 
 

196.   Berķ urub Ǿâleme ol nūr-ı żiyâ 
ǾĀşıķıñ çeşmine virirdi cilâ 

 
197.   Leyle-i zülf-i Ǿab r-efşânı 

İtdi mecnūn dil-i insânı 
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198.   Degil insân aña âşüfte melek 

Döner Ǿaşķ ile bu nüh çerħ-ı felek 
 

199.   ǾAnber n ŧurrâsınıñ her ŧârı 
Felegin kevkeb-i g sū-dârı 

 
KĀNE SALLĀLLĀHU ǾALEYHİ VE SELLEM EZHERE’L-LEVNİ 
VESÎǾA’L-CEBÎN 

 
200.   Böyledir naķl-i śar ĥ-i eşher 

İtdiler böyle rivâyet ekŝer 
 

201.   Ezhere’l-levn idi sultân-ı rüsul 
YaǾni pek aġ idi ol Ǿârıż-ı gül 

 
202. Śafvet üzre idi beyâżı ammâ 

Ĥumret-ül vedd idi ol mâh-liķâ 
 

203. Daħ  ol cebhe-i pür-nūr-ı ĥubūr 
O meh-i enver s mâ-yı sürūr 

 
204. VüsǾat üzre idi o mehtâb-ı şühūd 

Mevc-i envâr-ı melâ‛ik mescūd 
 

205. Śafĥasında o ceb niñ mersūm 
Ķalem-i ķudretle naķş-ı Ǿulūm 

 
206. LemǾa- pâş olmada ol nur-ı ceb n 

Muśhaf-ı ĥüsnüne âyât-ı müb n 
 

207. ǾĀleme eyler idi baħş-ı żiyâ 
Farŧ-ı envâr ile ol cebhe-küşâ 

 
EZECCÜ’L-ĦAVĀCİBİ SEVĀBİǾ FÎ ĠAYR-İ ĶIRĀN 
(EL ĶIRĀN: BE-FETHİ’- RĀİ VE HÜVE IĶTIRAN TARAFEYİ’L-
ĦAVĀCÎBÜ VE’Ş-ŞEVĀYİǾ CEMǾA SĀBİĠATE VE HÜVE 
KEŜRETÜ’Ş-ŞİǾRİ Fİ’L-ĦAVĀCİB)31 

                                            
31 1224’ No’lu Nüsha Der-Kenar 
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208. Böyle naķl eyledi erbâb-ı nüķūl 

YaǾni ebrū-yı dilârâ-yı resūl 
 

209. Şöyle raǾnâ idi bâr k ü siyâh 
Ki anıñ miŝli idi ġurre-i mâh 

 
210. Mūy-ı ebrūsı idi gerçi füzūn 

Ħâcibeyni degil idi maķrūn 
 

211. Râ gibi ĥancer-i ebrū-yı Resūl 
T ġ-ı şerǾ idi cihâna meslūl 

 
212. Ħam-ı ebrūsına üftâde hilâl 

KaǾbe-i kurbda miĥrâb-ı cemâl 
 

213. Ķıble-ġâh idi ķaşı Cibr le 
Medd-i Bismillâh idi tenz le  

 
214. İtdi fermân-ı risâletde Ħudâ 

Şekl-i ebrūsını gūyâ ŧafrâ 
 

215. Ķaşları vaśfın idenler taĥr r 
Ķâbe- ķavseyn itdiler taǾb r                

 
216. Ben didim itdi Ħudâ ǾIzz ü Cell 

MaŧlaǾ-ı śafĥa-i d vân-ı ezel 
 

217. Cebhesi maŧlaǾ-ı envâr-ı vasiǾ 
İki ebrūsı nişân-ı tevķıǾ 

 
BEYNEHÜMĀ ǾARAĶ YEDURRAHA’L-ĠAŻAB 
(YEDURREHU:EY YEMLİHA  EV YAĤRUKE’L-ĠAŻAB) 
(EN-NEBÎL BE-FETĤA.ŜÜMME KEŞTE ŜÜMME YĀD-I SĀKİNETE 
ULŪ HÜRMETLÜ KİŞİ. MİN ĶARA PERİ)32 
 

218. Vaśf idenler o şeh-i źü’l-ĥaseb  
Hâşim -nesl ü Ķureyş  neseb  

                                            
32 1224 No’lu Nüsha Der-Kenar 
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219. Didiler var idi bir ince ŧamar 

Ķaşları arasın itmişdi maķarr 
 

220. Gâh olub ol ki m zâb-ı celâl 
Cūy-ı ĥiddetle ŧolardı fil-ĥâl 

 
221. Žâhir olsa o rek-i pâk-i neb l 

Ġażab ü ĥiddete olurdı del l 
 

222. Nehy-i Ħaķ olmadıġı yerde müdâm  
İtmez idi ġażab ol Faħr-i enâm 

 
223. Kimseyi itmedi aślâ âzâr 

Kendi nefsi içün ol n gū-kâr 
 
AĶNĀ EL ǾARNEYNİ LEHU NŪRUN YAĤSEBİHU MEN LEM 
YETEEMMELHU EŞEMM  
(ǾARNEYN: MÜCTEMÎǾE’L-ĤĀCESİNİ MĀ TAĤTÎ OLAN 
ELFĀŻDIR)33 

 
224. Şekl-i b n -yi celâlet efzūn 

Mâh-ı rūyında laŧ f ü mevzūn 
 

225. Ħūb ü maŧbūǾ idi ġâyetde laŧ f 
Z net-i hüsn idi ol elf-i mün f 
 

 
226. Semt-i ebrūya yaķ n bâlâsı 

YaǾni anıñ cihet-i aǾdâsı 
 

227. Nūr ile mümtel  olmaġla şehâ 
Mürtef Ǿ žann olunurdı güyâ 

 
228. Bu celâlet ile o źât-ı kerem 

Görinürdi nažar itdikde eşemm 
 

229. Śanki ol b n -yi raǾnâ-heybet 

                                            
33 1224 No’lu Nüsha Der-Kenar 
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Ġonce-i lâle-i bâġ-ı cennet 
 

230. Ġūyiya kim elf-i vaĥdet-i źât 
Şekl-i b n -yi Ǿab re’n-nefaĥât 

 
231. Nefha-i būy-ı tecell  idi aña 

Erc-i ŧayyib-i rıżâ ķurb-ı Ħudâ 
 

VE KĀNE(SALLALLHU ALEYHİ VE SELLEM) KE’ENNE’L-LİĤYETÜ 
TEMLĀ‛İ ŚADREHU SEHLE’L-ĦADDEYN VE FÎ RİVĀYETİHİ EL-
BEYHAĶÎ SEYLE’L- ĦADDEYN VE LEM YEKÜN Bİ’L-MUŦTAĤAM   
 VE LĀ Bİ’L-MÜKELŜEM VE KĀNE FÎ VECHİHİ TEDVÎR TÎLĀǾLE‛ 
VECHİHİ TELE‛LÜE’L-ĶAMERİ LEYLETÜ’L-BEDR 
SALLALLĀHU ALEYHİ VE SELLEM 

 
232. O şehin-şâh   şehen-şehânıñ 

YaǾn  peyġamber-i Ǿâl -şânıñ 
 

233. Liĥye-i pâk-i Ǿab r-efşânı 
Müşg-sây idi Ǿaceb nūrân  

 
234. O meĥâsin ki anıñ s nesine 

Berķ ururdı gümüş âyinesine 
 

235. Gül gibi çün o zeneħdân-ı laŧ f 
S b-i Ǿ câz idi ħılķatde şer f 

 
236. Giyeh-i mihr idi ol liĥye-i pâk 

Çemen-i gülşen-i baġ-ı levlâk 
 

237. Ruħ-ı pür-nūr-ı ĥab bü’ŝ ŝeķaleyn 
Vaśf idenler didi sehlü’l ħaddeyn 

 
238. Lahm-ı pâk ze-i ruħsâr-ı es l 

Ne ziyâdeydi nažarda ne ķal l 
 

239. Beyhaķ  didi es lü’l-ħadd aña 
Sehl-i ħaddür dimek olur maǾnâ 

 
240. BaǾżı râv -yi şemâ‛il daħ  dir 
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Vech-i pâkiñde var idi tedv r 
 

241. Yoġ idi vechine manend ü şeb h 
Vechi yoķ itmede mâha teşb h  

 
242. Yüzi mir‛ât-ı cemâl-i Ħaķ idi 

Źâtıñ envârına müsteġrak idi 
 

243. Vech-i pâkindeki nūrı her ân 
İdüb etrâf-ı cihâne lemǾân 

 
244. Nitekim bedr-i cihan-tâb-ı semâ 

Virür etrâfa nice nūr-i żiyâ 
 

245. Rūy-ı pâkinde anıñ şuǾle-i nūr 
Gün gibi Ǿâleme eylerdi žuhūr 

 
246. MaŧlaǾ -ı nūr idi ol şems-i hüdâ 

Maşrıķ-ı feyż-i cihan-tâb-ı żiyâ 
 

247. Ĥâsılı hüsnüne olmazdı naž r 
Pür-fürūġ olmada mehtâb-ı mün r 

 
ŻALÎǾE’L-FEM MÜFLECÜ’L-ESNĀNİ VE FÎ RİVĀYETİ EFLECÜ’Ş- 
ŜİNÎN İŹĀ TEKELLEME YERĀ KENNŪRİ YAĦRİCU MİN 
ŜENĀYĀHU SALLALLĀHU ALEYHİ VE SELLEM 
 

248. Hikmet ol laǾl-i lebe mülhem idi 
Dehen-i pâki żal Ǿe’l-fem idi 

 
249. Gūyiyâ müşg-i fem-i pâk-i resūl 

Ġonce-i gülşen-i Ǿ câz idi ol 
 

250. Hem o pâk ze mübârek dendân 
Deheninden ider idi lemǾân 

 
251. Āb-dâr idi vü berrâķ ü sef d 

LemǾasından olub envâr-ı bed d 
 

252. Dürc-i laǾlinde ŝenâyası anıñ 
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Seyrek idi o şeh-i devrânıñ 
 

253. Ǿİzz ü devletle tekellümde iken 
Dürr-i dendânı olub şuǾle-fiken 

 
254. Der ü d vâre virir nūr-ı żiyâ 

Mütebessim ola ol bedr-i źeĥâ 
 

255. Dürr-i şehvâr idi ol gevher-i pâk 
Buldı anıñla şeref tâk-i erâk 

 
EV ǾACCİ’L-ǾAYNEYN VE ǾAN ǾALÎ KERREMALLĀHU VECHE 
KĀNE SALLALLĀHU ALEYHİ VE SELLEM  ESVEDU’L-ĤADFETİ  VE 
FÎ  
RİVĀYETİ KĀNE ENCEL VEǾAN CĀBİR BİN SUMRĀ EŞKELÜ’L- 
ǾAYN VE ĶIYLE Lİ’S- SEMMĀK VE HÜVE-L MERVÎ ǾINDE MĀ 
EŞKELÜ’L-ǾAYN FEĶĀLE ŦAVÎLÜN ŞAĶĶ-UL ǾAYN  SALLALLĀHU 
ALEYHİ VE SELLEM (EL-ENCEL: Bİ-N NŪN VE’L- CÎM ŞAĶĶU’L-
AYN)34 

256. Siyeh-i çeşm-i Ħudâ b n-i Resūl 
Pek siyâh idi laŧ f ü maķbūl 

 
257. Mest-i śahbâ-yı tecell -yi icmâl 

ǾĀşıķ-ı nūr-ı cemâl-i müteǾâl 
 

258. Siyeh-i çeşmi süveydâ-yı derūn 
Nigehi baǾiŝ-i sevdâ-yı cünūn 

 
259. Kühl-i mazaġla olmuşdı siyâh 

ǾAyn-ı Ǿibretle olunsaydı nigâh 
 

260. BaǾżılar didi ki olmuşdı sehel 
Nergis-i çeşm-i siyâhı encel 

 
261. Vâs Ǿü’ş-şaķķ idi yaǾn  merġūb 

Çeşm-i âhū gibi ŧūlân  vü ħūb 
 

                                            
34 1124 no’lu nüsha der-kenar( bu tür açıklamalar 5586 no’lu nüshada yok  Bu 
nedenle bu nüsha şâirin kendi kaleminden çıkmış olabilir.) 
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262. Eşkelü’l-Ǿayn idi didi Câbir 
Böyledir maǾnâ-yı eşkel žâhir 

  
263. Ki beyâżında ola ĥumret-i dâl 

Böyledir mest-i mey-i cam-ı viśâl 
 

264. MaǾna-yı eşk ile didi Semmâk  
Ki odur râv -yi ehl’i-idrâk 

 
265. VâsiǾü’ş-şaķķa ki didi encel 

Hem bu maǾnâya dimişdir eşkel 
 

266. Ĥayret-efzâ idi ol nūr-ı baśar 
Lutf ile eylese tevc h-i nažar 

 
267. Dil-şikâr idi o şehbâz-ı cihân 

Lâne-i Ǿarşı iderdi ŧayran 
 

268. Mest-i śahbâ-yı nigâh-ı Cibr l 
Çeşm-i âhūsına dil-beste Ħal l 

 
269. Ķurret-ül Ǿayn ġazalân-ı berr n 

Ħaste-i çeşmi idi ĥūre’l-Ǿıyn 
 

EHDEBU’L-EŞFĀR 
 

270. Didiler râv -yi âŝâr ü üśūl 
YaǾn  müjgân-ı śaf-ârâ-yı Resūl 

 
271. Hem siyâh idi śıķ idi vü dırâz  

Târ-ı g suları gibi mümtâz 
 

272. Şahid-i leyle-i miǾrâc idi ol 
Kühl-i mazaġ ile olmuş mekĥūl 

 
273. Mülk-i cân-ı dil-i ĥūrâne meger 

Nâvek-i nâz idi ol kirpikler 
 

274. Nevk-i müjgânına olmuşdı nişân 
O şehin-şâh-ı cihânıñ dil ü cân 
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275. Gird-i çeşminde o müjgân-ı siyâh 

Mū-be mū Ǿaķlı iderlerdi tebâh 
 

276. Çeşm-i şehbâzına iki per idi 
Şehper-i Ǿışve ile hem-ser idi 

 
277. Müje-i nergis-i raǾnâ-yı Resūl 

Śayd-ı ş r eyleyen âhū idi ol 
 

278. Kühl-i źât -yi tecell   evvel 
İtdi ol nergis-i nâzı ekĥel 

 
279. İktiĥal itmese idi farażâ 

Ekĥelü’l-Ǿayn idi ol nūr-ı Ħudâ 
 
KĀNE ǾUNIĶIHI CEYYİD DEMYETE FÎ ŚAFĀİ’L-FIŻŻATİ 

 
280. Ĥılye gūyân-ı cemâl-i Nebev  

Vâśıfân-ı siyer-i Musŧafav  
 

281. Didiler gerden-i maĥbūb-ı cel l 
Simden aķ idi berrâķ ü cem l 

 
282. İǾtidâl üzre idi ĥub ü laŧ f 

Śâf ü maŧbūǾ idi ġâyetde şer f 
 

283. Didiler ol Ǿunķ-ı berrâkâ 
Nūrdan şemǾa idi âfâkâ 
 

 
284. Eymen-i gerden-i rıķķıyyet aña 

Meh-i KenǾân ise baķmam meŝelâ 
 

285. ǾĀlemiñ gerdenine minneti ŧavķ 
Şehd-i luŧfı dehen-i Ǿâleme źevķ 

 
286. İtdi ser-kerem o cihân sulŧânı 

Ĥâşre dek nüh-felek-i gerdânı 
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287. Ĥâśśılı ĥüsn-i gülū- sūzı anıñ 
Zübde-i śunǾı itdi Mevlânıñ 

 
MUǾTEDİLÜ’L-ĦULĶI BĀRİN MÜTEMĀSEK 

 
288. Didiler cümle ruvât-ı ümmet 

YaǾn  ol śâĥib-i d n ü millet 
 

289. Mütenâsib idi âǾżâları heb 
YaǾn  ħılķatde şer fü’n-neseb 

 
290. Ķuvvet-i nâm ü şecâǾatle temâm 

Ħalķ olındı beden-i Fâħr-i Enâm 
 

291. Gül gibi cismi ŧarâvetde idi 
Ķuvvet-i nâm ü şecâǾatde idi 

 
292. YâǾni anda yoġ idi istirĥâ 

Mütemâsik idi cümle aġżâ 
 

293. Gelmedi cismine hiç żaǾf-ı fütūr 
Ĥaķ anı itdi bu ĥâletden dūr 

 
294. Böyle nâkl eyledi Aśĥâb-ı Kirâm 

Bu idi muǾcize-i Faħr-i Enâm 
 

295. Cism-i pâkinde ki nirdi vü ķuvâ 
Yetmiş âdem kadar idi meŝelâ 

 
296. Ĥaśılı ħılķat-i âǾżâ-yı şer f 

Ter ü tâzeydi bu ķuvvetle laŧ f 
 

ǾARÎŻE’Ś-ŚADRI SEVĀÜ’L-BAŦNI VE-Ž-ŽAHR VE-Ś-ŚADR 
 

297. Zübde-i rütbe niş nân-ı śudūr 
Ĥilye gūyân-ı niķâb-ı cumhūr 

 
298. Didiler olmuş idi śadr-ı Neb  

S mden bir gümüş âyine gibi 
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299. Hem Ǿar ż idi laŧ f idi vesiǾ 
Genc-i râz itdi anı Ħallâk Ĥad Ǿ 

 
300. VüsǾat-ı śadr-ı şer fi  maǾlūm 

Śıġdı z ra aña esrâr-ı Ǿulūm 
 

301. S ne-çâk itdi mehi Ǿaşķı ile 
Daġ-ı pür-dildir anıñ şevķı ile 

 
302. Şikem-i pâk ile ol žahr-ı şer f 

Śadr-ı pâki gibi hem-vâr ü lat f 
 

BAǾÎD MĀ BEYNE’L-MENKEBEYN ŻAĦMÜ’L-KERĀVÎS 
 

303. Böyledir müttefıķ-ı ehl-i nüķūl 
Ki ser-i dūş-ı hümâyūn-ı Resūl 

 
304. Sâ‛ire nisbet ile Ǿâžam idi  

Yaśśı yaġırnlı idi efĥam idi 
 

305. Hem daħ  rükbeleri mirfaķ ile 
Żaħm idi ĥılķati emr-i Ĥaķ ile 

 
306. Ser-i dūşı arası oldı baǾ d 

YaǾni eŧvâr-ı şehâmetde mez d 
 

307. Ħılķat-i pâki şec Ǿü’l-eŧvâr 
Cism-i pür-nūrı ces m ü hem-vâr 
 
 

 
ENVERÜ’L-MÜTECERRİDİ ECRİD ŹŪ-MESREBETİ VE FÎ RİVĀYETİ 
ET-TİRMÎZÎ DAĶÎĶÜ’L-MESREBETİ MUVAŚŚALUN MĀ BEYNE’L 
-LEBBE VE-S-SÜRRE BE-ŞAǾRİ YUCRİ KE-L- ĦAŦŦI 

 
308. Ten-i pür nūr-ı Ĥab b-i Ekrem 

Mūydan Ǿâr  idi derler hem                    
 

309. Mütecerrid idi mevzūn bedeni 
S mden śâf ü beyâż idi teni 
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310. Beden-i pâkini itmişdi Ħüdâ 

Nūrdan serd-i berr n-i raǾnâ 
 

311. Berg-i gülden daħ  nâzik-ter idi 
Senem-i cennet ile hem-ser idi  

             
312. Śanki mir‛ât-ı tecell ydi temâm 

Baķsañ ol âyine-i nūr-ı endâm 
 

313. Var idi bir ħaŧŧ-ı raǾnâ mūdan 
Sürre-i pâkine dek śadrından 

 
314. Çekilüb s ne-i billūr üzre 

Ħaŧŧ-ı müşg n idi kâfūr üzre 
 

315. Elf-i vaĥdet-źât idi o ħatt 
Kilk-i ķudret ânı yazmadı faķat 

 
EŞǾARA’Ź-ŹİRĀǾEYN VE-L-MENKEBEYN VE-EǾĀLÎ’Ś-ŚADRI 
ŦAVÎLÜ’Z-  ZENDEYN  RAĤĤABÜ’R-RĀĤETEYN 

 
316. Daħ  ol seyyid-i Ǿâl   ĥasebiñ 

YâǾn  ol şâh-ı Ķureyş  nesebin 
 

317. Ser-i dūşı ile bâzū-yı şer f 
Daħ  hem s nesi fevķınde laŧ f 

 
318. Muylar var idi anda dediler 

Giyeh-i müşg idi yâħūd Ǿanber 
   

319. Ĥüsn-i ħilķatde bu evśâf-ı cem l 
Ŧavr-ı maŧbūǾına olmuşdı del l 

 
320. Didiler dâħ  o nūru’ŝ-ŝeķaleyn 

VâķıǾâ oldı ŧav le’z-zendeyn 
 

321. Fuśaĥâ dirler anıñ birine gūǾ 
Birisine daħ  dirler ger sūǾ                    
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322. Ġayre nisbetle ŧav l idi sehl 
Böyle ħalk itdi Ħudâ ǾIzz ü Cell 

 
323. Ĥüsn-i bâzūda budur ħılķat-i ĥūb 

Ki ola her Ǿużvı Ĥab biñ merġūb 
 

324. VâsiǾü’l-kef idi ol şâh-ı kerem 
Kef-i pür cūdı semâdan ekrem 

 
325. VâsiǾ idi o kef-i ebr-i Ǿaŧâ 

Oldı her ķaŧresi Ǿummân-ı seħâ 
 

326. Her bir engüşt-iǾ aŧâya nesebi 
Çeşm-sâr-ı kereme lūle gibi 

 
327. Barmaġından aķıdub âb ü revân 

Oldı s r-âb-ı Ǿaŧâsı Ǿaŧşân 
 

328. Ķulzüm-i luŧf idi çün ol kef ü dest 
Baĥr-i fażfâż-ı semâĥat-peyvest 

 
329. Hem ves Ǿ idi laĥ m idi şer f 

Ġâyetü’l-ġâye nüǾūmetde laŧ f 
 

330. L net-i dest-i şer finde enes 
Aña mânend-i ĥar r itmedi mes 

 
331. Ķadem-i pâk seǾâdet-i maķdem 

L net-i destine mânend idi hem 
 

 
332. Nūr-ı çeşmim olan ol pây-ı teref 

Virdi Ǿarş ü felege z b ü şeref 
 

333. Baśmasa Ǿâlem-i imkâne ķadem 
Žâhir olmazdı bu śaĥrâ-yı Ǿadem 

 
VE KĀNE (ŚALLALLĀHU ǾALEYHİ VE SELLEM) SĀYİLÜ’L-EŦRĀF  
ĦAMŚĀNİ’L- AĦMAŚÎN 
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334. Râviyân eylediler böyle beyân 
Ki ser-engüşt-i Resūl-i Yezdân 

 
335. Ķalem-i śunǾ idi mevzūn ü laŧ f 

MuǾtedil ħilķat-ı raǾnâsı şer f 
 

336. Gūyiyâ ol kef-i pür cūd-ı kerem 
Nūr idi râĥesi engüşt  ķalem 

 
337. Seyelân-ı kereme mâ‛il idi 

Kân ü deryâ o kefe sâ‛il idi 
 

338. Vasaŧ-ı pây-ı şer f-i ekrem 
Ħamś idi yire ŧoķunmaz idi hem 

 
339. Tūde-i Ǿanbere baśaydı eger 

Eylemezdi h ç aña naķş ü eŝer 
 

340. L k vużuǾ eylese bir senge ķadem 
Eŝeri anda nümū-dâr idi hem 

 
MESÎĤÜ’L-ĶADEMEYN YENBŪ ǾANHÜMĀ EL-MĀ‛ İŹĀ ŹĀLŹĀL 
ĶALǾA VE YÜMNÎ HEVNEN NĀ- ŹERİǾÜ’L-MEŞİYYETİ İŹĀ 
MEŞER KEENNE MĀ Bİ ĦAŦŦIN MİN ŚABEB 
 

341. Didiler hem daħi ol pây-ı şer f 
Emles ü leyyin idi ħūb ü laŧ f 

 
342. Meşy iderken ķadem-i pâki hemân 

Śanki âb üzre seriǾü’l-cereyân 
 

343. Yire sürmezdi mübârek pâyın 
ĶalǾ idi meşyide aña âyın 

 
344. İrtifâǾ üzre ider itse ĥırâm 

Yire sürmez ayaġın Faħr-i Enâm 
 

345. Hem śalınmazdı o şir n-reftâr 
Yürise žâhir olur ĥilm-i  veķâr 
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346. Meşy-i pâkinde idi hūn ü Ǿifâf 
Eylemişler bunı taĥķ ķ eslâf 

 
347. VasiǾü’l-ħatve idi meşy-i Resūl 

Śıķ adım atmayub olmazdı Ǿacūl 
 

348. Bu sek netle Ǿadâletle Ħudâ 
Meşyine virmiş idi ĥüsn ü behâ 

 
349. Daħi ol naħl-i tecell -yi endâm 

Öñüne mâ‛il idi etse ħırâm 
 

350. Meşy-i erbâb-ı ĥamiyet bu imiş 
Ĥâlet-i şerm ü sek net bu imiş 

 
VE İŹĀ  İLTİFATİ İLTİFATEN CEMÎǾĀN ĦĀFAŚE’Ŧ-ŦARAFİ 
NAŽARUHU İLE’L ARŻI EŦVALU MİN NAŽARİHİ İLE‘S-SEMĀ 
‛ CÜLLÜN NAŽARİHİ’L-MELĀĤATİ 
 

351. Ol nihâl-i çemen-i şerm ü ĥayâ 
Serv-i gülzâr-ı ferâd s-i vefâ 

 
352. İltifât eyleye bir şaħśa eger 

Beden-i pâki ile cümle döner 
 

353. YaǾni bir şey‛e nigâh itse o mâh 
Çevirüb gerdenin itmezdi nigâh 

 
354. Bu śıfat çünki olurmuş her bâr 

ManiǾ-i heybet ü iclâl ü vaķâr 
 

355. Źâtına virmedi Ĥaķ b -şek ü reyb 
Hiçbir ĥâlet ile vaśmet ü Ǿayb 

 
356. Eylemezdi daħi ol nūr-ı baśar 

Ġayriler gibi her eŧrâfa nažar 
 

357. Ĥâfıżü’ŧ-ŧarf idi ol nūr-ı Ħudâ 
Müteemmil idi her dem ġūyâ 
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358. Ŧarf-ı çeşmiyle olan ĥıfż-ı nigâh 
Fikr-i müstevcib olurmuş her gâh 

 
359. Oldıġıyçün o gül endâm-ı ĥayâ 

Ġonce-i gülbūn-i gülzâr-ı vefâ 
 

360. Sūy-ı eflâke nigâh itse eger 
Şerm ider gonce gibi ol gül-i ter 

 
361. Bu sebebden anıñ oldı dâ‛im 

Manžar-ı çeşm-i teri ħâk-i evim 
 

362. Ekŝeriyâ nažar-ı pâki anıñ 
Fikr idi śanǾatı  çün mevlânıñ 

 
363. Ĥâśılı dâ‛b-ı mülūkânesiniñ 

YaǾni ây n-i emberânesiniñ 
 

364. Nice mümkün ide taķr r ü beyân 
Vaśfınıñ biñde birini insân 

 
YESŪĶA AŚĤĀBEHU VE YÜBEDDİRU MİN LEFÎ Bİ’S-SELĀM VE 
KĀNE YEĶŪLU(SALLALLĀHU ǾALEYHİ VE SELLEM) ĤULLVUN 
UŽHURÎ Lİ’L- MELĀİKETİ 
 

365. Bu idi Ǿâdet-i maĥbūb-ı enâm 
İder aśĥâbınıñ ardınca ħırâm 

 
366. Öñce yürür idi aśĥâb-ı güz n 

Gelür ardınca o şâhen-şâh-ı d n 
 

367. Bed‛ iderlerdi selâma her gâh 
Gördigi mü‛mine ol nūr-ı İlah 

 
368. MâniǾ olmazdı anıñ rifǾatine  

YaǾni taǾl m idi bu ümmetine 
 

369. Śaf-ı eflâk olur ardınca ħırâm 
ǾAzm-i râh itse ger ol Faħr-i Enâm 
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370. Cebrâ‛il ġâşiye-berdūşı anıñ 
ǾAvn’i-Ĥak hem-reh ü hem-dūşı anıñ 

 
371. Siyeh-i mülki sürūşân-ı  melek 

Her gören dir aña el-ġurret ü lek 
 

372. Mevkib-i nuśreti ş rân-ı ĥumât 
Āl ü aśĥâbı dil rân-ı kümât 

 
BEYNE KETFİYEHU ĦĀTEMÜ’N-NÜBÜVVETİ VEHÜVE ĦĀTEMÜ’N-
NEBİYYÎNE ECVEDU’N-NĀSI ŚADREN  

 
373. Böyledir müttefıķ-ı cümle ŝiķât 

YaǾni taĥķ ķ-i eĥâd ŝ-i ruvât 
 

374. Ketefeyni arasında o şehiñ 
YaǾni śaġ cânibe aķreb o mehiñ 

 
375. Var idi mühr-i nübüvvetle ħıtâm 

Ħâtimü’r-Resūl idi ol Faħr-i Enâm 
 

376. Vaśf-ı pâkinde didi ehl-i nüķūl 
Bir büyük ħâl idi ol mühr-i ķâbūl 

 
377. Śaruya mâ‛il idi rengi sehel 

Böyle ħalķ itdi Ħüdâ ǾIzz ü Cell 
 

378. Mūylar var idi müjgân-esâ 
Dik turub çevresin almışdı şehâ 
 

 
379. İħtilâf üzre rivâyât-ı keŝ r 

Hey‛et-i şekl-i şer finde şeh r 
 

380. Kimisi saŧĥ-ı bedenden bâhir 
Ġudde-i laĥm idi didi žâhir  

 
381. Ĥumrete rengi anıñ ma‛il idi 

Nice aśĥâb bunı ķâ‛il idi 
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382. Rengi reng n   olub ĥumret ü âl 
Oldı hem râ‛idesinde n çe ĥâl 

 
383. Ĥaller üzre olub mūy-ı laŧ f 

Ĥâśılı böyle idi mühr-i şer f 
 

384. Ecvedü’ś-sâdr idi ol Faħr-i Ümem 
YaǾni śadrında idi cūd-ı kerem 

 
385. Ecvedü’l-ķalb dimekdir yaǾn  

Ecvedü’ś-sadrda olan maǾn  
 

386. Śadr-ı şaķ olmaġın ol Faħr-i melek 
Geldi ĥaķķında “Elem neşraĥ lek” 

387. Ĥaķ bunıñla aña tekr m itdi 
“Āyet-i Şiraĥ” la taǾž m itdi  

 
VE AŚDAĶU’N-NĀSI LEHCETEN VE EBYENEHÜM ǾARÎKETÜN VE 
EKREMEHUM ǾAŞÎRETEN MEN RĀİHU BEDÎHETEN HĀBEHU VE 
 MEN ĦĀLEŦUHU MAǾRİFETU AĤABBETHU YEĶŪLUNĀ ǾINDE 
LEM İR-ĶABLEHU VELĀ BAǾDEHU MİŜLE 
 

388. Eśdaķa’n-nâs idi ol Faħr-i Cihân 
Lehce-i pâkine Ǿâlem ĥayrân 

 
389. CâmiǾ-i ĥüsn-i edâ idi faś ĥ 

Ĥüsn-i güftârı belâġatde śar ĥ 
 

390. ǾĀlim-i cümle mezâyây ü lüġât 
MuǾciz-inŧâķ ü bedâyiǾ-kelimât 

 
391. Ĥüsn-i güftârına ĥayran fuśaĥâ 

MıśķaǾ-ı mâdere sebħ-ı büleġâ 
 

392. Nuŧķ-ı şir ni bel ġ-i merġūb 
Gelse güftâre ider cezbe ķulūb 

 
393. ŦabǾ-ı maŧbūǾ-ı şer f ü elyen 

Ħulķ-ı memdūĥı laŧ f ü aĥsen 



 73 

 
394. ŦabǾ-ı pâk zesi mecbūl ü dâd                

              Ülfet ü śıdķ ü vâlâya muǾtâd 
 

395. Dūdmân-ı kereme genc-i Ǿatâ 
Gül-i nev bâde-i eĥâ-yı seħa 

 
396. Zübde-i dūde Ǿadnân-ı kerem 

Nesl-i Hâşimden olan pâk-şiyem 
 

397. Heybet-i Ĥaķ aña virmiş iclâl 
Źât-ı Ǿâl  -şiyemi Ǿayn-ı ĥelâl 

 
398. Bi’l-bedihe gören anı evvel 

Ĥavfe olırdı dil ü cânı maĥall 
 

399. Heybeti dilde olırdı muĥkem 
Nutķa ķalmazdı anıñ ķudreti hem 

 
400. L k hem-celis olub Ǿişret ide 

O şehin-şâhla kim ülfet ide  
 

401. Şefef ü ĥayyi olırdı müzdâd  
Ķulluġundan olamazdı azâd 

 
402. Dūd-ı Ǿaşķına olub efgende 

Olur ol şâh-ı cihâna bende 
 

403. Ol ki olmuşdı Ħudâ maĥbūbı 
Nice olmaya cihân mecźūbı 

 
404. Yâ nice ola aña şibh ü meŝ l 

Ĥaķ TeǾâlâ anı ħalķ itdi cem l 
 

405. Ħalk ü ħılķatde bulub ĥüsn-i nižâm 
MaǾni ü śūretini itdi temâm 

 
                   ĦĀŦİMETÜ’L-KİTĀB 
 

406. Ey kerem-kâr-ı şehinşâh-ı Ǿaŧâ 
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Ey himem-kâr-ı Ħudâvend-i seħâ 
 

407. Nažar-ı luŧfıña muĥtâc Ǿâlem 
Dest-i iĥsânıña peyveste kerem 

 
408. Saña mensūb olan ey nūr-ı Ħüdâ 

Olur elbetde sezâ-vâr-ı Ǿaŧâ 
 

409. Ħâk-i dergâhına üftâde olan 
Olur elbetde şeh-i mülk-i cihân 

 
410. Eyledim cürm ü ķuśūr b -ĥadd 

Eyle luŧfıñla baña Ǿafv ü meded 
 

411. Nice ĥaddim ola taǾr f itmek 
Ĥilye-i pâkiñi tavś f itmek 

 
412. Vaśf-ı pâkiñ seniñ ey nūr-ı cem l 

Yine Allah bilür bi’t-tafś l 
 

413. Bendeñi luŧfıña muǾtâd eyle 
B -kesim ĥalime imdâd eyle 

 
414. Aldı eŧrâfımı aşūb ü melâl 

Derd-i ĥasteyle per şân -ĥâl 
 

415. Eylesem cevr-i dehrden şekvâ 
Kimse feryâdımı itmez ıśġâ 

 
416. Saña maǾlūm deġil mi her dem                   

Çekdigim ey şeh-i iķl m-i kerem 
 

417. Źâtıñ olmuşken eyâ genc-i Ǿaŧâ 
Sebeb-i raĥmet-i lüŧf-ı Mevlâ 

 
418. Dâġ-ı s nem kime ižhâr ideyim  

Kime feryâd ideyim aġlayayım 
 

419. Ey şifâ-sâz-ı Ǿal lân-ı ümem           
İşte ben bende-i muĥtac ü kerem 
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420. Luŧf ü iĥsânıña kaldı kârım 

Ey kerem-kâr-ı cihân nâçârım 
 

421. Ĥilye-i pâkiñe itdikçe nažar 
Dide-i şevkle emlâk ü beşer 

 
422. Ola biñ kere taĥiyyât ü selâm 

Ravża-i pâkiñe ey Ĥayr-i Enâm 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ĶASÎDELER 
1 

 
MİǾRĀCİYYE-İ HAŻRET-İ ĤABÎB-İ ĦUDĀ ǾALEYHİ’S-
SELĀMULLĀHU EZKİYĀ 

(Mefâ lün/mefâ lün/mefâ lün/mefâ lün) 
 

1. Zih   leyle-i şeb-reng-i sevâd-ı Ǿanber-i sârâ 
Ki z b-i ŧurra-i müşg n-i ‛Sübĥânelleź   esrâ’ 
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2. Zih  leyle-i vuślat mâye-i nūr-ı siyâh  kim  
Ķurulmuş śanma müşg n-i sevâd-ı ŧârım vâlâ         

 
3. O leyl  leyle-i ser mâye-i kâdr ü  seǾâdet kim 

Anıñ mecnūnıdır biñ leyle-i ķadr-i ķadr p râ 
 

4. Ġurūb eyler śânur şâmında ħurş di gören ammâ 
Ŧoġar biñ âfitâb-ı behcet efrūz-ı cihân peymâ 

 
5. O leyl  dâyegân mihr ü meh-i tâ-rūz-ı ħilķatden 

Alub gehvâre bend-i ĥıfž iderler nūr-ı Ǿayn asâ 
 

6. Aña gözükmesün Ĥaķ śaķlasun çeşm-i kevâkibden      
Muraśśad p rehenler dikdürüb iderse ser-tâ-pâ 

 
7. Dem-i suǾd-ı şerefde giydürüb sitâre-i eflâkiñ 

ǾUŧarid nüsħa-i taǾv źin itmiş canla imlâ‛  
                       

8. Degil leyl  meger ħâtun-ı Ǿiśmet mâye-i tevf ķ 
Ya maĥrem ħâne-i devlet-i serây şâhid-i ŧâhâ 

 
9. Şafaķ pâyına paşmaķ śubĥ-ı enver rūyına yaşmaķ 

Sevâd-ı şâmı el-Ħakķ miǾcer ü yâ çâder-i ġarrâ             
 

10. Śafâ-yı cilve-i mehtâbı gūyâ Ǿaks-i ruħsârı 
Śu d bâsı bu bence  giydigi bir şūħ-ı müsteŝnâ 

 
11. Degil Cevzâ aśılmış gerdeninde Ǿıķd-ı gevherdir 

Felek gerdanlıġın tert b ü tanǾž m itmede ĥâlâ 
 

12. Ya iki gūşvâr-ı lâǾl-i maĥrūŧ   şekillerdir 
Aśūb zer silsileyle gūşe iki kevkeb-i Cevzâ 

 
13. Peren žann itme şeb-hengâm iderken baħş-ı maķdem      

Śaçub bir keff-i zer-i maĥbub ol şâh-ı Ǿaŧâ baħşâ                     
 

14. Ķapışdı çâkerân-ı śaĥn-ı bezm-i şâh-ı lâhutıñ 
Düşüb baǾżı maĥalde ķaldı bir ķaç ġonce-i raǾnâ 

 
15. Alub keçkülini Bektâşi çerħ itdi deryūze 
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Ġazel perdâz olub rindâne reftârın ider icrâ 
 

16. Yeterken keçkül-i mâh-ı neve iĥsânı ħurşidiñ 
Kelefden dâġını şâh-ı şebistâna ider mâ 

 
17. O leyl -i viśâliñ Ǿıŧr-ı Ǿiśmet- būy-ı nâfından 

Meşâm-ı çerħı izǾâf eyleyüb oldı şafâķ peydâ 
 

18. İdince gerden-i kâfur-ı śubĥı laǾline sūd 
O ħūn-ı sâyide b n -yi ufķdan degmedi aślâ 

 
19. O leyl - i tecell   bir ceyş-i maĥbūb dir seyr it 

Çiçekli câme giymiş üstüne telli siyeh ħârâ 
 

20. Nedir ol vesme-i müşg n sevâdı ebruvânından 
İder iķl m-i hindi ħâl-i hindūsın görenler câ 

 
21. Gören taǾbiyelenmiş dâmeninde nefĥa-i esrâr 

Meşâmın eylemez vaķf-ı şem m-i gülşen aǾlâ 
 

22. Siyeh destâr bir ser śanki ǾAbbâs   Ǿalâmetdir 
Tecerrrüd mülketinde şehnişin-i ħatt-ı zevrâ 

 
23. O leyl  leyle-i Ǿizzet-serây-ı ķurb-ı ĥażretdir 

Ki oldı peyk-i devlet-sâĥası ŧūt -yi ma-evĥâ 
 

24. O leyl  leyle-i mihmâni-yi maĥbūb-ı Ĥaķdır kim 
Olupdur mizbân-ı maĥbūbuna ol ĥażret-i Mevlâ    
     

 
25. O leylü’l-leyeliñ târ k-i müşg n-i sevâdından               

Yazıldı hüccet-i MiǾrâc-ı śıdķ ü Ǿadl ile mümżâ 
 

26. O leyle ħâś olundı rütbe-i vâlâ-yı miǾrâc 
Ceb n-i ķadr ü şânın nüh felekden eyledi Ǿâlâ 

 
27. O leyle ħâś olındı ķurbet-i hem-râh -yi cânân 

O şeb Cibr le oldı cây-ı hicrân sidre-i vâlâ 
 

28. Şeref iĥrâz idüb hem-gâm -yi feyż-i dekân den            
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Füzūn olmuşdı Cibr liñde ķadri sidrede Ǿâlâ 
 

29. Em n-i sidre-i ebnâ mek n-i câh-ı mâ evĥâ 
Ref Ǿ-i taĥt-gâh ķâbe-ķavseyn-i felek-i mesrâ 

 
30. Ħid v-i Ǿizzet-i Refref- süvâr-ı rekb-i lâhūt  

Şeh-i evreng-i mülk mâ reâ-yı mahbūb-ı bi-hemtâ 
 

31. Tecell  -mâye-i sultân tedell  -pâye-i miǾrâc 
Ħid v-i mesned-i kurb-ı celâlet sâĥa-i Ǿâlâ 

 
32. Ħüdâvend-i mehâm iķbâl-i devlet-rân-ı kevneyni              

Şeh-i Ǿuķbâ ĥaşem-dünyâ-ħadem-fermân-rev-i levlâ 
 

33. Meh-i gerdūn-ı himmet mihr-i burc-ı maŧlaǾ-ı devlet 
Şeh-i iķl m-i raĥmet şehriyâr-ı mülk-i mâ-evĥâ 

 
34. Resūl-i rabb-i Ǿizzet şehsüvâr-ı mevkib-i nuśret 

Ĥab b-i şâh-ı re‛fet sâye-baħş-ı maśǾad-ı Ǿâlâ 
 

35. Emân hevl-i mahşer-ĥaś n emn ü Ǿadl ser tâ ser 
İmâm-ı ħuŧbe ü mimber hümâm-ı ŝille-i inbâ‛ 

 
36. Muĥammed müctebâ Aĥmed-i Ĥab b emced ü evĥad 

Le Ǿamrük  tâc-ı sermed şeh-süvar-ı mülk-i istiġnâ                
 

37. O şâhenşeh ki olmuşken cihan fermanber-i ĥükm  
Ħıŧâm-ı dehre bir Ǿaŧf-ı nigeh baħş itmedi aślâ 
 

 
38. Nice Ǿaŧf-ı nigâh itsün o mażaġ tecelliniñ 

Dem-i şemş rine Ĥaķ virmiş iken zâġ-ı istiġnâ 
 

39. O leǾamrük-efser ü d h m dâr-ı sūre-i Yâs n 
Ħid v-i tâc-ı dâr-ı muĥkemü’l-âŝâr-ı erselnâ 

 
40. Şükūh-ı ĥaşmet ü iclâliniñ meydânıdır eflâk 

Źüĥal-Ǿakkâm-ı meş‛al dâr-ı cünd  tâ-seĥer ber-pâ 
 

41. Ufuķ p râmına ordū-yı ikbâli o sultânıñ 
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Beyâż śubĥ-ı śâdıķ şaķka-yı râ‛yeti rūşen-zâ 
 

42. Kuĥayl-zirrân-ı Ǿazm -yi eblâķ gūn-i gerdūn  
Cen b-i Ǿizzeti mutin-i Burâk-ı âsmân peymâ 

 
43. Rikâb-ı pây-ı Ǿal -ķadriniñ zer-lemǾa-i ħurş d 

Ŧılâsı çeşm-i ĥūre’l-Ǿayn aña dildâde vü şeydâ 
 

44. Likâm-ı cevher n p ç de târı sünbül-i cennet 
Ķıŧâsı kâkül-i ĥūrân-ı Firdevs bihin-i me‛vâ       

                    
45. Semend-i câhına zeyn olsa lâyıķ kürsi-yi gerdūn 

İki kirbūsı gūyâ mülk-i dünyâ Ǿâlem-i Ǿuķbâ 
 

46. Çekilmiş zeyn-pūş-ı tâb-dârı aŧlas-ı eflâk 
MuşaǾşaǾ r şe-i p râmeni biñ aĥter-i zehrâ 

 
47. Çeker seng-i rikâb-ı Śıĥretullâha anı Cibr l 

Binüb tâ Ǿazm ide sulŧân-ı raĥmet mülk-i ebnâ 
 

48. Mehâmm-ı ġâşiye-i berdūş  efżâlı ol şebde 
Ķılındı ĥażret-i Rūĥü’l-em ne niǾmet-i Ǿužmâ 

 
49. Ŧutup ŧarf-ı Ǿınânın dest-i pâk-i ĥażrete virmek 

Ķılınmışdı o şeb M kâ‛ile bir rütbe-i Ǿulyâ 
 

50. Vücūd-ı pâki ol şehbender-i iķl m-i câdıñ 
Olupdur aśl-ı mâhiyyât-ı Ǿâlem Ǿillet-i eşyâ 
 
 

51. Vel -yi niǾmet-i her-afer n ş-behre-i hest  
Kerem-kâr-ı meǾâŧ -bâǾiŝ-i her-śūret-i maǾnâ 

 
52. Yem n-i cevdet-i câd-ı mihr-i śafĥa-i esǾâd 

Benân-ı râĥa-i ħilķatde ħâtem-nâme-i esmâ 
 

53. Dem-i t ġ-i nigâh-ı mihriniñ ħun-geştesi behrâm 
Nice tab-âver olsun t r-i ħışm-ı çeşmine Ǿâdâ 

 
54. Mes r-i m ħ-i ġazâ-yı nuśreti zer-şemse ħurş d            
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Sihâm-ı cân-güdâzıdır şehâb ü ŝâķıb-ı irkâ 
 

55. O mihr-i ŧârem-i nūr-ı risâlet şâm-ı hicretde 
Hezâr iķbâl ile çün maġrib-i ġârây idüb ma‛vâ 

                
56. Olub bed-ħ˛âhı peyrev-i iķbâli cüst-cū itdi                           

Ne mümkün çeşm-i būy-ı ħâver-i çerħ itmeye âǾmâ 
 

57. Ĥamâmıñ beyżası ol lâne-i ġarretde per buldı 
Uçurdı  murġ-ı ħ˛âbı d desinden b -per ü pervâ 

 
58. ǾAnâkib perde çekdi bâbına bu vaśf-ı ĥâl üzre 

Yetürdi ħidmet-i derbân -yi vâlâsını ber-pâ 
 

59. Ceybin ĥıfž ider Ĥak çeşm-i Ǿâdâdan nigâh it kim 
Hamâm ü ǾAnkebūt itmiş idi Ǿâdâ-yı istihzâ 

 
60. Cenaĥ-ı Cebra l olmuşdı çetr-i ĥıfžı ol şâhın 

Kühūf-ı emn-i Ǿizzet tekye-gâhıdır anıñ her câ 
 

61. Ĥumât Ǿazm-gâh-ı ŝerveti idi mevkib-i emlâk 
Sırât rezm-gâh-ı ġayreti idi Ǿâlem-i bâlâ 

 
62. Budur tâĥķ ķ-i ehl-i Ĥaķ ki çün an-ı velâdetden          

Resân olınca sâl-ı heftüm ne ol şah-ı enbâ 
 

63. Sirâf l olmuş idi ħidmet-i Ǿâl sine taǾy n 
Refâķatle viķâyetle devâm üzre ola hem-pâ 
 

 
64. Daĥ si vü nühüm-sâle varınca ol şeh-i kevneyn  

Muķ m-i ħidmet oldı Cebra‛il sidre-i Ǿâlâ 
 

65. Şu gūne baǾd-ı İsrâf l emr olmuşdı Cibr le 
Refâķatde viķâyetde olub keşf olmaya aślâ 

 
66. Velikin câ-be câ bir nūr-ı b -śūret olub žâhir 

Ola mesrūr anıñla ide ünsiyyet şeh-i levlâ 
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67. Çihil-sâl evvelinde keşf-i śūri vaĥy-i Yezdân          
Žuhūr itdi olınca ol şem‛a ġâr çerâ-mâvâ 

 
68. Resūl-i kibriyânıñ mümkün olmaz naǾt-ı pâkin Ǿadd 

Ne ķâbil cümle Ǿâlem muǾcizâtın eylemek iĥśâ 
 

69. Ne mümkün Ǿaķl-ı külde naǾt-ı ħ˛ân olmaķ o sulŧâna 
Olunca vâśıf-ı aħlâķ-ı pâki Ĥâżret-i Mevlâ 

 
70. Velikin silm-i şâvķ-ı Ǿubūdiyyetde her mūyım 

Olub bir ħâme-i muǾciz-ŧırâz-ı bihter n imlâ 
 

71. Çıķub gūyâ ki miǾrâc-ı ŝenâya farŧ-ı ĥasretden 
Dil ü cân eylemiş saŧĥ-ı beyâne kendin istiǾlâ 

 
72. O Refref pâye-i Ǿizzet-süvâr-ı bezm-i lâhūtıñ 

Murâdı eylemek miǾrâcınıñ keyfiyyetin mâ 
 

73. Hele bir nebze yazmaķ ħâme-i Ǿ câze farż oldı 
Murâd üzre degil vaśf eylemek mümkün anı amma 

 
74. Enesden Mâlik ibn-i  ŚaǾśaǾ itdi rivâyet kim 

Ĥaŧ m olmuşdı me‛vâ-yı ĥażrete çün bir şeb-tenhâ 
 

75. Gelüb nâgâh-ı şaķķ-ı śadre meşġūl oldı Cebrâ‛il 
Ŧutub bir ŧaşt-ı zerr n melekler śâf-ı müsteŝnâ 
 

76. Ya devlet-ĥâne-i Ǿiśmet ĥar m-i ümmühân de 
Biraz ħ˛âb delenmişdi dū-çeşm-i nergis-i kehlâ 
 

 
77. Gelüb ol peyk-i ferrūĥ-maķdem itdi ħıdmetin iblâġ 

Didi ey melce‛-i Ǿâlem selâm eyler sañâ Mevlâ 
 

78. Rikâb-ı pâkiñe bir esb-i rūĥân   Ǿaŧâ kıldı 
Süvâr ol aña Ǿizz ü devlet ile ey şeh-i enbâ 

 
79. Burâķ-ı berķ-reftâr-ı çemen perverde-i cennet 

MaǾârif sünbül-i firdevs ü kâkül Ǿanber-i sârâ 
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80. İki gūşı zümürrüd  rūyı gūyâ rūy-ı insân  
Seri yâķūt sürħ-ı s nesi şehvâre-i yektâ 

 
81. Dū çeşmi zühre-i tâbân licâmı gevher-i raħşân 

İki bâl-i münaķķaş gevherin açmış melek pervâ 
 

82. Daħ  reşk-âver-i mürġūle-i ĥūr   sem -Ǿanber 
Ten  kâfūrdan n m deger müşg-i sâr-âsâ 

 
83. Licâmıñ serǾi bir zenc r-i zerr n kâr-ı Rıdvân   

Ķonulmuş žahrına bir ķıŧǾa dürrden zeyn-i z b-efza 
 

84. Ķıŧâsı kâkül-i p ç de-i ĥūrâ idi görsen 
Anıñ pūş desiydi şems-i pertev şaķķa bir dibâ 

 
85. ǾAceb esb idi ol raħş-ı felek  cây-ı lâhūt  

Ebed śaĥrasını ŧayy eyler idi istese farżâ 
 

86. Cinân merǾâ-yı Ǿaden-śaĥrâ-Ǿâlef müşk giyâ feyżâ 
Ķamer naǾl ü kefel faĥl ü felek peymâ ķadem mesrâ 

 
87. Ħırâmân zülfe-i meftūle-i ĥavrâdan itmişler  

Dū târ-ı tâb-ı g r-i teng-i zeyn  gisū-yı Ǿaźrâ 
 

88. Ħıŧâ‛-kâm -yi vâd den diger vad  idi itse 
Eger nâz-ı şekeri  sürǾat-ı mizmârini irĥâ 

 
89. Aġarr olmuş ceb n  lems-i keff-i śubĥ-ı śâdıķdan 

Baśınca nâf-ı śubĥa pâyını olmuş ĥacil peydâ 
 

 
90. Yanaşdırdı anı pây-ı şer f-i ĥażrete Cibr l  

Ŧutub ŧarf-ı licâmın M kâil ol leyle-i ġarrâ 
 

91. Didiler ey dū çeşm-i nūr-i câd ü seǾâdet zâd 
‛ǾAŧâkallâh fâ-rekb ü inteĥic  f -mesleki’l-Ǿulyâ’ 

 
92. Kemâl-i ķadriñi iǾlân içün ey nūr-ı Yezdân  

Rikâb-ı pâkiñe bu raħşı gönderdi seniñ Mevla 
 



 83 

93.  Buyurdı kim Ĥab bim cilve-gâh-ı ķuds   seyr itsün 
 Şeref bulsun ķudümünden feżâ-yı sâĥa-i kübrâ 

 
94.  Buraķ‛a bel l-i sidre didi ĥ n-i rükūbundan 

 Süvâr-ı şeh-i kevneyn oldıgın yaǾn  idüb inhâ 
 

95.   Ki her reftâr ü kâmıñ nâziş-i âdâba  peyrev  ķıl 
Seniñ bâlâ-yı zeyniñdir Ĥab b-i Ĥażret-i Mevlâ 

 
96.   İdince gūş o raħş-ı rūĥ-peyker vaśf-ı Cibr li 

ǾAraķ-r ż oldı şerminden miŝâl-i lü‛lü‛-i vâlâ 
 

97.   Zem ne püşt-i pâyın basŧ idüb sürdi yüzin ĥâke 
Süvâr oldı o dem ol şehsüvâr-ı Ǿâlem-i bâlâ 

 
98.   Ĥar m-i KaǾbeden bir ħatvede Ķuds‛e ħırâm itdi 

Olub ķuśvâ-yı Ǿazm  bir ķademde Mescid-i Aķśâ 
 

99.   O yerde ĥâżır oldı cümleten ervâĥ-ı peyġamber 
İmâm oldı o cemǾa ķıdve-i miĥrâb-ı ev-ednâ 
 

100.   Cemâl-i śunǾa bunlar mūy-ı ebrū gibi istâde 
  O ser-i śaff-ı tecell -cebhe-i envâr idi gūyâ 

 
101. Ya anlar çeşm-i maǾnâ-yı tecell -gâh-ı ĥayretdir 

     Vücūd-ı şâh-ıǾâmm-ı şeb-çeraġ-ı yümn-i maǾnâ 
 

102. Olub seyyâre-gân aħter-i ferħunde eŧrâfına 
İder bedr-i cihân-tâb-ı risâlet cilve ser-tâ-pâ 
 

 
103. Ķurulmuş nerdübân-ı nūr-ı-ķudret ferşden Ǿarşa 

Yem ninde yesârında ŧurur b -ĥadd-melek ber-pâ 
 

104. Ya anlar her biri tesb ĥ-i dürrdür enver-i vâśf  
Aña olmuş imâme gevher-i  źât-ı şeh-i vâlâ 

 
105. Ħaŧ b-i mimber-i rifǾat imâm-ı câmiǾ-i ķurbet 

Şef Ǿ-i millet-i ümmet-i penâh Ādem ü Havvâ 
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106. Gelüb ol süllem-i vâlâ-yı MiǾrâca  seǾâdetle 
Süvâr oldı yine menn-i Burâķ‛a ol şeh-i İsrâ 

 
107. O süllem pâye-i sürħ ü zer ü yâķutla z -bende 

Ķurulmuş nerdübândır ferşden tâ maśǾad-ı âǾlâ 
 

108. Ŧururlar śâġ ü śolda çâr-śad-emlâk ü rūĥân  
Pes ü p şinde de peyk-i rūĥ-ı Ǿulv  tâ der-bâlâ 

 
109. Dah  bir rūh-ı aķdes-tâc-ı ber-sereş b n-i emlâkiñ 

Ser-amed rūĥ-ı Ǿulv si ŧururlar cümlesi ber-pâ 
 

110. Selâm-ı seyyide’l-kevneyne bunlar muntažır cümle  
ĦużūǾ-ı resm-i âdâb üzre peşt-i pâların b nâ 

 
111. Şu rütbe ĥüsn ü ân ü z b-śūret üzre kim bunlar 

Olurdı ħalķ-ı Ǿâlem görse b -şek bunları şeydâ 
 

112. Hezârân merhabâ ey Seyyid-i Ǿâlem deyüb cümle 
Maķam-ı ħıdmet-i terĥ b ü taǾž m  ider icrâ 

 
113.    Şâh-ı aśfıyâ Maĥbūb-ı Ĥaķ Ǿizz ü seǾâdetle 

İdüb Ǿaŧf-ı nigeh bunları oldı Ǿâzim-i bâlâ 
 

114. Muķ m-i ħidmeti  hem-gâm-ı Ǿazmi Ĥażret-i Cibr l 
Refâķat-Ǿizzetin ol şebde bildi niǾmet-i Ǿužmâ  

 
115.   Semâdan bir semâya cemǾadan bir cemǾa gidüb ol şâh 

Maķâm-ı ķırķı evvel-i kâmda itmiş idi ilġâ 
 

 
116.   Ebü’l-ervâĥ olan rūĥ-ı tecerrüd fıŧrat-ı Aĥmed 

ǾUruc itdi maĥal-i cilve-i envârına Ħaķķâ 
 

117.    Vel   cism-i şer f-i Ǿunśur-ı nūr de taǾy n  
Bilürdi mevŧan-ı aślı seniñ tafś lin icmâlâ 

 
118.    Baķılsa vaśıl-ı raĥm olmadır śūretde MiǾrâcı 

  O rūĥân  nijâdın beldesiydi Ǿâlem-i bâlâ 
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119.   Semânıñ ĥâcibâtın cümle ebvâbinde derbânın 
  Dah  her śaff-ı emlâkin görüb ol şâhid-i İsrâ 

 
120.   Śunūf bu el-Ǿaceb eŧvâr ü eşkâl ü tesâb ĥin 

  Eşitdi lafž ü maǾnâsiyle çünkim eyledi ıśġâ 
 

121.   Olan peyġamberânıñ cümlesiyle śaĥn-ı bâlâda 
  Görişdi śūret ü maǾnâsını Ħaķ eyledi âǾlâ 

 
122.   Degil künc de-i tafs l ü taĥr r ol Ǿacâyibler 

  Ne mümkün ħâmid yazmaķ anlarıñ aĥvalin icmâlâ 
 

123.   Şuhūd erbâbıdır taĥķ ķ iden aĥvâl-i miǾrâcı 
  Ne mümkün nūr-ı ħurş di temâşâ ide nâ-b nâ 

 
124.   Keźâlik ķadr ü şânın Ĥażret-i Sultân-ı Kevneyniñ 

  Ne mümkün derk ide Ǿaķl-ı kel l-i ĥabŧa-ı ġabrâ 
 

125.   Olur çetr-i žal l-i re‛feti Ǿarş-ı Ǿalâ pâye 
   Şekve-i ķadrine bir sâyebândır ŧârem-i vâlâ 

 
126.   Zuĥaldir çâker-i menguş-dârı b ş-i ħiźmetden 

  ǾUŧârid defter-i iĥsânın eyler Ǿâleme imlâ 
 

127. Virince iĥtisâbın dest-i ĥükm-i necm-i behrâmâ 
O şeb râmiş-ger-i çerħ itdi sâz ü sözini iħfâ 

 
128.   Dükân  müşteriniñ germ-sūd oldı nigâhiyle 

  Müzerkeş târ-ı zerr n-bâfın itdi Ǿarśa-i kâlâ 
 

 
129.   Yanub yaķıldı sūz-ı ĥasretle sâbiĥ-i ħurş d 

Aña ser-mesned-i eflâki ķıldı rütbe-i Ǿulyâ 
 

130.   Gir bân-çâķ olub şevķ-i raħ ile mehce-i enver 
  Anıñçün s ne-i çâkinde oldı daġlar peydâ 

 
131.   Resân oldı muĥaśśal Sidreye ŧayy eyleyüb Ǿarşı 

O yerde ŧâ‛ir-i ķuds   Ǿınânın eyledi irĥâ 
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132.   Burâķ‛a Sidrede sedd-i râh olub pervâzdan ķaldı 
  Degil miżmâr-ı nâziş-i sâĥası ol cây-ı b -hemtâ 

 
133.   Maķâm-ı Sidre çün kim cây-ı hicrân oldı Cibr le 

  Firâķ-ı Aĥmed-i muĥtâr içün eşkin idüb icrâ 
 

134.   Düşüb itmâm-ı ħidmet refref-i ħıżr o  Ǿaliyyâya 
Gelüb ol şehsüvâr-ı ķurba oldı merĥal-i pehnâ 

 
135.   Yanaşdı pâyına yüzler sürüb Ǿarż eyledi kend n 

  Süvâr oldı aña ol şahbaz-ı mülket-i vâlâ 
 

136.   Hezâran perde-i envâr ü târ ŧayy idüb geçdi 
  Ķalub Refref de âħır kendi tenhâ reh-rev-i yektâ 

 
137.   Ne evśaf ü ne źât-ı kevn ü imkân  ne ezmân  

  Ne taǾy n ü teǾayyün žâhir ü mažhar hümâ-peymâ 
   

138.   Ĥudūŝi z b-i fitrâk eylemişdi Ǿillet-i câd                             
Ķıbâ-yı śūreti ħalǾ itdi gūyâ peyker-i maǾnâ 

 
139.   Anâ âyine-i taǾayyün evvel nâm idi evvel 

O nâmıñ mažhar-ı nâm si oldı b -sebeb meclâ 
 

140.   O dem bir başķa dem ol bezm cânâ bezm-i d gerdür 
  Anı derk eylemez idrâk-i hūş ü bin ş-i dânâ 

 
141.   Eger taǾb r olunsa gerçi śıġmaz ĥadd-i tâǾb re 

Bu gūne eylemekdir ĥadd-i tavś finde istinbâ 
 

 
142.   Tecell -yi ħiŧab-ı izn-i minn  mevrid ü dârū                              

Mecâl  gūş-ı hūş-ı Aĥmed-i Muhtâr-ı mâ-evhâ 
 

143.   Niseb-maǾdūm-ı sehm ķâb-ı ķavseyne olub mažhar 
Nişân-gâh -yi fu‛âd-s ne-i maĥcūb-ı ev-ednâ 

 
144.   Śımâħ-ı gūş-ı hūş-ı Muśŧafâ-yı nisbet ü b -ĥarf 

Tecell -yi kelâma mažhar oldı eyleyüb ıśġâ 
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145.   Tecell -yi şuhūdı Ǿayn-ı cemǾ ü žâhir ü mažhar 
Bu yüzden žâhir oldı Ǿayn-ı vech-i şâhid-i maǾnâ 

 
146.   Nice esrâr-ı ŧavr-ı Ǿâşıķı hem râz-ı maǾşūķı 

Hem şe der-miyân olmuşdı anda cümleten cemǾâ 
 

147.   İdüb nūr-ı şuhıdı kuhl-i mazaġ-el-basar ol şâh 
Zem ne itdi ricǾat hem-çū nūr-ı d de-i dünyâ 

 
148.   Bu ricǾat nūr-ı şemsiñ ittiśâli miŝlidir ħâke 

Ki ķurś-ı afitâbıñ merkezidir Ǿâlem-i bâlâ 
 

149.   Ħaż ż-i ħâke baħş-ı nur ider ol nūr-ı źât dir 
Nisebdir ittiśâl ü infiśâl   źâtına gūyâ 

 
150.   Şuhūd ü şâhid-i b -keyf ü kem ol nūr-ı ekmelde 

Müşâhid Azâzil b -intihâ b -ķayd ü b -meclâ 
 

151.   Ne dest-âv z rahmetlerle geldi Ǿâlem-i ħâke 
O şâh-ı yekke-tâz-ı mülk-i nūr-ı Ǿâlem-i bâlâ 

 
152.   Olub ser-şâr-ı luŧfı teşne-gân-ı vâdi-yi hicrân 

ǾAŧâş-ı ħaste-gan-ı çerħi itdi cürǾası irvâ 
 

153.   Kerem-kârâ ħid vâ ey leǾamrük tâc-ı mâ-evĥâ 
Kem ne bir ķuluñdur Ĥâkim âvâre vü şeydâ 

 
154.   Reh n çâh-ı źillet ġavŧa-kâr-ı lücce-i mihnet 

Kerem-üm din eyler ey kerem-kâr u Ǿaŧâ-baħşâ 
 

 
155.   İdüb miǾrâcını biñ şermle ser-i z ver-i tasŧ r 

ǾAŧâ-ħâĥım ki źât-ı pâkiñ olmuşdır Ǿaŧâ-fermâ 
 

156.   Śılam dünyâda başķâ başķa iĥsân eyle uħrâda 
Kef-i iĥsânıña vâ-bestedir dünyâ ile uħrâ 

 
157.   Ħüdânıñ genc-i lüŧfı dest-i cūdıñla olur taks m 

Müsellem destiñe ey pâdişâh-i śūret ü maǾnâ 
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158.   Faķ r-i derd-mendim lüŧfıña ġâyetle muĥtâcım 
Hezârân şey‛en-lillâh ey şeh-i mülk-i himem-p râ 

 
159.   Nitekim leyle-i nūr-ı siyâh   şâm-ı İsrâda 

Olunca nefĥa-pâş-ı ħayme-i gerdūn-ı miskin-sâ 
 

160.   Ħiźâdın ravża-i pür nūr-ı cennet sâĥa olsun  
Gül-i âl-i śalât ü ġonce-i tesl m-i b -ıĥśâ 

 
     2 
NAǾT-I ŞERÎF-İ SERVER-İ KĀİNĀT ǾALEYHİ ECMELÜ’T-
TAĤİYYĀT VE-T-TESLÎMĀT 

(Fâilâtün/fâilâtün/fâilâtün/fâilün) 
 

1. Dâġını śubĥ ü mesâ kim Ǿarż ider şâm ü seĥer 
ǾArżuĥâl eyler şeh-i gerdūna her şâm ü seĥer 

 
2. Gūyiyâ śubĥ ü mesâ çerħiñ iki maĥbūbıdır 

Birbirine ikisi dil-besteler şâm ü seĥer 
 

3. Śubĥa bir yer luǾbet-i reźm  mesâ şūħ-ı Ĥabeş 
Nūr alur ħurş dden gūyâ ķamer şâm ü seĥer 

 
4. Ķayser-i śubĥ ile rezm eder Necâş -yi mesâ 

İki server birbiriyle ceng ider şâm ü seĥer 
 

5. Śubĥa ŝervet Ǿarż ider şâhin-şeh-i cünd-i mesâ 
Aħterân-ı çerħden altūn śâçâr şâm ü seĥer 

 
6. Gūy-ı śubĥ olmuş mesâ cevgânınıñ destinde ħam 

Felege emlâk-veş gerdân-ı ser şâm ü seĥer 
 

7. Şâh-ı śubĥ aśmış der-i gerdūne tâ vaķt-i mesâ 
ǾĀlemi tenv r içün bir gūy-ı zer şâm ü seĥer 

 
8. Bendesi śubĥuñ mesâ bir kemter n zeng -gulâm 

ŞemǾ-i meh bir kef ŧurur gitmez bedr şâm ü seĥer 
 

9. Tâcir-i śubĥuñ mesâ şehbender-i hind s dir 
ǾArż ider kâlâ vü genc-i s m ü zer şâm ü seĥer 
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10. Rūy-ı śubĥa gūyiyâ mir‛ât-ı Hind dir mesâ 

Ĥüsnüni tezy n içün eyler nažâr şâm ü seĥer 
 

11. Śubĥa dek tâ dūd-ı âhımdır degil reng-i mesâ 
     Ķaplamış şūriş-geh-i gerdūnı her şâm ü seĥer 

 
12. Dâġ bir s ne-i kevâkibden mesâ-yı t re baħt 

Śubĥ-ı kâźibden Ǿaceb şekva ider şâm ü seĥer 
 

13. Gerden-i kâfūr-ı śubĥa sürmeyüb tâ ĥaşre dek 
Ħūn-ı b n -yi mesâ diñmez aķar şâm ü seĥer 

 
14. Her mesâ-sây de ħūn-ı reng şafaķdan gūyiyâ 

Śubĥ bi’l-ħaśśete ânı ķaŧǾ ider şâm ü seĥer 
 

15. İki seyyâĥ-ı cihangir ü felek śubĥ ü mesâ 
İtmede her birisi âfâķı cer şâm ü seĥer 

 
16. Śubĥdur p râhen-i kettân be-dūş-ı rūşen  

Rind-i ķallâş-ı mesâ eksün biter şâm ü seĥer 
 

17. Ķâl-bâz-ı âyinesi destinde śubĥuñ hem mesâ 
Bir müneccim maġrib dir reml açar şâm ü seĥer 

 
18. Śubĥ bir meh-pâre-i ħurş d-i ruħ ammâ mesâ 

Ŧıflıñ şūħ-ı Ǿarab-ı âşüfte-ser şâm ü seĥer 
 

19. Śubĥ śanma ġâbe-i çerħiñ içinde ş rdir 
Tâ mesâ śayd-ı ġazâli içün gezer şâm ü seĥer 

 
20. İki seĥĥâr-ı felekdir śanma kim śubĥ ü mesâ 

Pençesinden bunlarıñ eyn-el meferr şâm ü seĥer 
 

21. Bir siyeh bürnisli râhibdir mesâ kim śubĥa dek 
SebǾa-i seyyâreyi tesħ r ider şâm ü seĥer 

 
22. Çıķ libâsından mesâ vü śubĥ çerħıñ murad alsıñ 

Gelmesün tâ ŧabǾınã bâr-ı keder şâm ü seĥer 
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23. Vesme-i ebrū-yı śubĥ olsun mesâ ya olmasun 
Ya kef-i müşâŧa-i çerħe fikir şâm ü seĥer 

 
24. Ķo ŧolaşsunlar bu miĥnet-sâĥayı śubĥ ü mesâ 

İki ķallâş ü fâķ r ü der-be der şâm ü seĥer 
  

25. Śubĥa aldanma görüb rūy-ı sef dinde żiyâ 
Düzd-i şebdir hem mesâdan ķıl ĥaźer şâm ü seĥer 

 
26. Śubĥ bir âyineci ġammâz ü fâş  ü dūrd  

Tâ mesâ eŧrâfını çerħıñ gezer şâm ü seĥer 
 

27. Esb-i câdū-yı mesâya śubĥ olub gūyâ süvâr 
Bir mücellâdır zamânı ŧayy ider şâm ü seĥer 

 
28. Nem ne-i śubĥuñ siyeh mest-i mesâ eflâkdir 

Câm-ı mâh  ŧoldurub her dem çeker şâm ü seĥer 
  

29. P r-i śubĥuñ ķaddine çesbân siyeh aŧlas mesâ 
Dürlü dürlü reng ile ölçer biçer şâm ü seĥer 

 
30. Kimseniñ bâlâsına olmaz şeref-baĥş-ı devâm 

ĦilǾat-ı śubĥ ü mesâ kim t z geçer şâm ü seĥer 
 

31. Śubĥ ider baĥr-i sef de Ǿazm ü mellâĥ mesâ 
Semt-i baĥr-i esvede eyler sefer şâm ü seĥer 

 
32. SemǾa-i iķbâliñ iŧfâsı mesâ ķâdı śubĥ 

Olmada erbâbına târ k-i źümer şâm ü seĥer 
 

 
33. Yâ mesâ fânūs dir śubĥ-ı çerâġ-ı neşveniñ 

Gâh mekşūf ü geh  pūş de-ser şâm ü seĥer 
 

34. Ol mesâdır reşk-i śubĥ anda ola âvâre-g r 
NaǾt-ı pâk-i Ĥażret-i muǾciz-eŝer şâm ü seĥer 

 
35. Ol peyember kim żiyâ-yı nūr dir śubĥ ü cemâd 

ǾAnber n-ĥâk  mesâyı meşk ider şâm ü seĥer 
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36. Śubĥ-ı envâr-ı nübüvvet pertev-mihr ü nümâ 
ǾIyd-ı dergâh -mesâ-yı behre ver şâm ü seĥer 

 
37. Ol risâlet taĥtınıñ sultân-ı himmet-baħş  kim  

S m-i naķd eyler mesâyı śubĥı zer şâm ü seĥer 
 

38. Śubĥ-ı zer moncūķ vâlâ-yı livâ-yı âǾžam  
Baħt-ı bed-ħâh   mesâyı b -žafer şâm ü seĥer 

 
39. Śubĥ-ı luŧfı olmuş idi nūr-ı baħş-ı kâ‛inât 

ǾAlem olurdı mesâdan târ ü ter şâm ü seĥer 
 

40. Śubĥ alaydı Ǿiśmet-i dâmân-ı pâkinden eŝer 
Şerm idüb hem çün mesâ virmezdi ser şâm ü seĥer 

 
41. Śubĥa ŧaǾn idüb mesâ dir ki Ǿaceb b - şermsin 

Mihr-i Ǿâlem-i kevne virmişken eŝer şâm ü seĥer 
 

42. Śubĥ âfâķı nübüvvet kim mesâ maǾdūm-ı şerm 
Ĥacletinden maĥv olub behre geçer şâm ü seĥer 

 
43. Mihr-i śubĥ ile mesânıñ mâhını seyr eyle kim  

Ravżasında nūrdan micmer yaķar şâm ü seĥer 
 

44. Śubĥ-ı maĥşerde mesâ-yı cürme luŧfıñdır şef Ǿ 
Müźenbân oldum k‛olur b -pâ vü ser şâm ü seĥer 

 
45. Śubĥ-ı iĥsânâ şef Ǿü’l-müźenben nâ dâverâ 

Hem mesâyân-ı ħaŧâ lüŧfıñ diler şâm ü seĥer 
 

 
46. Śubĥ-ı dergâhıñda mümsa bir çerâġ-ı rūşeniñ 

Kiźbine itmekdedir bin tevbeler şâm ü seĥer 
 

47. Perde-dâr-ı Ǿiśmet-i ĥâśıñ mesâ ey śubĥ-ı cūd 
ǾAbd-i zeng  kemter ü jül de-ser şâm ü seĥer 

 
48. Śubĥ-ı Ǿafvâ cürm-i baħşâ nūr-ı paş her mesâ 

Olmuşum śubĥ-ı mesâdan derbeder şâm ü seĥer 
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49. Sensin ol śubĥ-ı Ǿaŧâ vü mâĥi-yi faķr-i mesâ 
Var mı senden ġayrı ħalķa dâd-gir şâm ü seĥer 

 
50. Śubĥ-ı dest-i himmetiñ ceyb-i mesâyı nūr ider 

Kim Ǿaŧâ-yı cevdetiñ baĥr-i güher şâm ü seĥer 
 

51. ǾĀzim-i žulmet-mesâ śubĥ añâ şemǾ-i ihtidâ 
Āb-ı ĥıżr-ı cevdetiñle s r ü ter şâm ü seĥer 

 
52. Śubh-veş olmuş mesâya hem-vifâk-ı iġtirâb 

Teşnedir pâbūsuña baĥr ile bir şâm ü seĥer 
 

53. Çehre-sây-ı dergehiñe olmaġla śubĥ oldı mün r 
Būy-ı iĥsânıñ mesâyı müşg ider şâm ü seĥer 

 
54. Münkesir târ k-ter bedħ˛âh-ı d niñ çün mesâ 

ǾAzmine vâl-bestedir śubĥ-ı žafer şâm ü seĥer 
 

55. Olmasan śubĥ ü mesâ olmazdı âyât-ı žuhūr 
Eylemezdi saŧĥ-ı câde güźâr şâm ü seĥer 

 
56. Śubĥı pür nūr eyleyüb itdiñ mesâyı žarf-ı nūr 

MuǾcizâtıñ ŧutdı dehri ser-tâ ser şâm ü seĥer 
 

57. Žıllıñı câme mesâya śubĥa nūr itdi Ħudâ 
Sayeñi görmez anıñçün d deler şâm ü seĥer 

 
58. Śubĥ eger manžūr-ı çeşm-i ķahrıñ olsa çün mesâ 

Naħl-i nūr-ı şūǾlesi virmezdi ber şâm ü seĥer 
 

 
59. İki sâ‛ildir ki cūdında śubĥ ile mesâ 

Şey‛en lillâh iderek itmekde cer şâm ü seĥer 
 

60. Ħâme-i medd-i mesâ ser-śafĥa-i śubĥa müdâm 
NaǾt-ı pâkiñ ayetin taĥrir ider şâm ü seĥer 

 
61. NaǾt-ħâ˛nıñ Ĥâkim b -çâre her śubĥ ü mesâ 

Ġonce-i ŧabǾım anıñla tâze-ter şâm ü seĥer 
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62. Śubĥ-ı baħtım olmasun hem-reng-i târ k-i mesâ 
Senden imdâd isterim ey dâd-gir şâm ü seĥer 

 
63. Nūr-ı śubĥa feyż-i baħşâ-yı mesâ baĥr-ün nidâ 

Ħıdmet-i naǾtiñle oldum muǾteber şâm ü seĥer 
 

64. İki şâhiddir bu daǾvâma benim śubĥ ü mesâ 
Derd-i Ǿaşķıñla dil ü cânım yânar şâm ü seĥer 

 
65. Kim degil śubĥ u mesâda b -ser ü sâmânlıġım 

Almış eŧrâfım niçe derd ü keder şâm ü seĥer 
 

66. B -mürüvvet çeşm-i śubĥ vü b -nümâ dest-i mesâ 
Derd-i fâķa eyle ķâlmamı müfteķır şâm ü seĥer 

 
67. Emr-i Ħaķdır ġayre yoķ maħlaś vel   ey şâh-ı cūd 

Śubĥ-ı luŧfıñdır mesâ-yı faķre ber şâm ü seĥer 
 

68. LemǾa-i śubĥ ġınâ-teng-i mesâda hoş gelür 
Böyle der gūşımdaki śıdķ-ı ĥaber şâm ü seĥer 

 
69. Śubĥ-ı ümm dim mesâ-yı ye‛se peyvest eyleme 

Ey iden her bir nevâya baħş-ı zer şâm ü seĥer 
 

70. Tâ ki śubĥ ide mesâ-yı dehri pür nūr-ı sürūr 
Ehl-i ĥâcât ola senden behre-ver şâm ü seĥer 

 
71. Śad selâm olsun revân-ı pâkiñe śubĥ ü mesâ 

Dehre virdikce żiyâ mihr ü ķamer şâm ü seĥer 
 
 
 
 

 
     3 
NAǾT-I ĠARRĀ BERAY-I ĤAŻRET-İ ŞÎR-İ ĦÜDĀ ESEDULLĀHU’L-
ĠĀLİB ALÎ  BİN EBÎ ŦĀLİB KERREME VECHEHU  VE RADIYA 
ǾANHA 

   (Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün) 
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1. Ey vaśiy-yi ezel  cah-ı hüdâ râh-ı żiyâ 
Sermed -ĥaşmet ü ĥâdiŝ-sipeh ü ş r-i Ħudâ 

 
2. Mülket-ârâ-yı nüħust n-i teǾayyün şeh-i cūd 

Nūr-ı câd ü ħilâfet Ǿılm-i mülk-i beķâ 
 

3. Şems-i iclâl-ı kemâlâtıña bedr-i iķbâl 
Lâ- fetâ kevkebe-i mâh-ı semâvât-ı Ǿalâ 

 
4. Şâh-ı cevdet şiyem-i genc-i Ǿaŧâyâ-yı ezel 

Mihr-i gerdūn ebr-i Ǿarş-ı kerem-i yūĥ seħâ 
 

5. Nūr-ı ser-mesned-i iclâl-i cel   yaǾni Ǿal  
Ķutb-ı devr-i Ǿažamet- pâye-i Ǿulyâ-yı vefâ 

 
6. Şems-i eflâk-i velâyet ki anıñ zerresidir 

Ufķ-ı çerħ-i ħaķ ķatde ŧoġan mâh-ı velâ 
 

7. Kevŝer-i keŝret-i yenbūǾ-ı mežahirde anıñ 
Olmayan cürǾa-keş-i vaĥdeti olmaz b nâ 

 
8. Kim ki yoķ anda anıñ ceźbe-i Ǿaşķ u elem  

ŞuǾle-i nūr yaķ n olmaz o dilde peydâ 
 

9. Kime kim seyyid ola ol şeh-i kevneyn olur 
Aña elbette şehen-şâh-ı veśâyet-i Mevlâ 

 
10. ĶâmıǾ-ı Ǿırķ-ı Ǿanūdân ser-i ħayl-i ġavâ 

ĶâlǾa-i Ħayber ü Ǿabd-i dū-keş cünd-i Ǿavâ 
 

 
11. Śaf-şiken-i n ze-figen śafder-i śad-cūş-ı ten 

Mezc-i rūz-ı miĥen lâŧım-ı śaffeyn-i Ǿavâ 
 

12. Câriĥ-i câmiǾ-i meydân Ǿarż-ı ŝille-i cerb 
ŦâǾın-ı žâǾın-ı rūz-ı cümle-sitân-ı veġâ 

 
13. MıśkaǾu ĥuŧbe-şenâsân-ı feżâ-yı lâhūt 

MaŧlaǾ-ı şems-i velâyet-i semâ-ı esmâ 
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14. Lâ-fetâ fetvâ-yı bürhân-ı fütüvvet eŝeri 
NaǾt-ı şemş rine lâ-seyf-del l-i mümżâ 

 
15. Tâc-ı vâlâ-yı şeref-mertebesi Ǿarş-meŝ l 

Ġurre-i nâśiyesi bedr-i cihântâb-ı semâ 
 

16. Nūr-ı hem-ħ˛âbe-i kuds  münş-i Ǿarş-ı tebevvül 
Nūr-ı śaĥn-ı çemen-i Ǿiśmet- bâġ-ı zehrâ 

 
17. Dūş-i berdūş-ı Ǿarūśân-ı tutuķ ĥacle-i Ǿġayb 

Hūş-ber-hūş nuśūśân-ı feżâ-yı isrâ 
 

18. Ħâme-i muǾcizetim çâk-i zebân olmuşdur 
Ĥarf-i evśâf-ı Ǿaž miñ n çe itsün imlâ 

 
19. Āyet-i naśś-ı ĥikem-perver-i tenz l-i cel l 

Seni vaśśâf ola ey pâdişeh-i mülk-i Ǿaŧâ 
 

20. Ben nice ħâme-keş-i naǾt-ı şer fiñ olayım 
İdicek şâh-ı rüsūl źâtıña taǾdâd-ı ŝenâ 

 
21. Geh der-i şehr-i Ǿulūm ü geh  derbân-ı fehūm 

Kâr-ı kerrâr ü geh  ġâlib ü geh ş r-i Ħudâ 
 

22. Künye-i bü’l-Ĥaseneyn ile vire tâc-ı şeref 
Bū-türâb ile olub kâh şeref-baħş-ı kiyâ 

 
23. N ce demdir ki olub muġzil-i engüşt-i elem 

Rişte rişte beni p ç de ide Ǿazl-i ķażâ 
 

 
24. Geçirüb pâyıma śad-felege gird-i seferi 

Cihet-i ĥayrete cemmâzem ola râh-nümâ 
 

25. Dem-i ķabbâlede ser-geşte-i râh-ı seferim 
Gird-bâd-ı reh-i ĥayret diseler bâña sezâ 

 
26. Nice berây-ı şeh-i iķl m-i meǾâŧ  nice bir 

Olayım her ĥüsn-i nâç z gibi her ĥüsn-i pâ 
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27. Eger Ǿiśyânım ise bâǾiŝ-i sūr -i miĥen 
Sañâ Ǿâś  degilim ey sebeb-i Ǿafv-ı Ǿaśâ 

 
28. Nisbet-i Ǿiśmet-i zâhirde olan ey ĥabl-i śam m 

Niçe be-güsiste ser-sehv ola ey şâh-ı rıżâ                    
 

29. ǾĀlem-i rūĥda meşhūdum olan mürde-i ġayb 
Saña maǾlūm śah ĥ oldıġı ey sehv ü ĥaŧâ 

 
30. Ol ne meşhed ki Ǿažim-üş şeref baġ-ı şuhūd 

Ol ne meşhed ki z r-ül ħaŧr- śaĥn-ı rıżâ 
 

31. Müteneķķıb o celâlet şiyem-i Ǿiśmet-i Ǿayb 
Ħulķ-ı p râmın vâlâsına gerdimde recâ 

 
32. Nūr ile cüŝŝe-i pâk zesi maĥfūf-ı nigâh 

Şeş-cihet dūre-i p râmeni ber-dest-i duǾâ 
 

33. Ħayme-i menǾa-i Ǿizzetde olub üstâde 
Ĥacle-i nūr-ı teķaddüsde o zehrâ-yı ĥayâ 

 
34. Gerçi bir sâĥa-i pâk zede vâķıf ammâ 

Pūşiş-i heybet-i Ĥaķ źâtına hem-vâre ħabâ 
 

35. Girye-i vâh iderek geldim o Ǿiśmet-gâhe 
P ş-gâhıñda görüb mecmâǾ-ı d vân-ı recâ 

 
36. Ħâķ-i būs -yi edeb ŧavr-ı težallüm olaraķ 

Eyledim Ǿuķde-i derd-i dilimi istifâ 
 

 
37. Sinesi üzre ķoyub dest-i kerem-peyvestin 

Didi ey mehce-i pâk ze-i aślâb ammâ 
 

38. Sensin ol nâħl-ı Ǿar ķe’n-nesebim eylemesen 
Kendi ferzend-i güz nim sen eyâ nūr-ı behâ 

 
39. Bu ķadar rişte-i taśĥ ĥ-i neseb kâf dir 

İktisâf-ı şeref ü Ǿızz ise maķśūd ü menâ 
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40. Rütbe ü câh ile faħr itmeden Ǿâlâ görinür 
İftiĥâr-ı neseb-i silsile-i âl-i âbâ 

 
41. Tâ ki faħr ide felek nisbet-i dergâh  ile 

Gele pür d de-i mihr ü mehine nūr-ı żiyâ 
 

42. Olmaya müntesibân-i der-i vâlâsı źel l 
Ĥâkimâ rifǾati ile ola maķâmı Ǿâlâ 

     
    4 

NAǾT-I CENĀB-I MURTAŻĀ RADIYALLĀHU ANHA VE 
KERREMALLĀHU VECHE 

(Fâilâtün/fâilâtün/fâilâtün/ fâilün) 
 

1. Secde-gâh olmaz ceb ne rūy-ı pây-ı bū türâb 
Dideye keĥl olmadıķçâ ħâk-i pây-ı bū türâb 

 
2. Ger Ǿabâ-pūş -yi dergâh-ı Ǿabâ pūşân iseñ 

Eyle źâtıñ źerre-i âl-i Ǿabâ-yı bū türâb 
 

3. Cümleten ķurbâniyân Ǿıyd-i vuślat oldılar 
Besmele-sitân-ı muĥabbetde fedâ bū türâb 

 
4. Pâk-i bazen-ı muĥabbet beźl-i cân itmekdedir 

Olsalar şâyetse-i nūr-ı liķâ-yı bū türâb 
 

5. ǾĀlem-i eflâke raķśân-ı server eyler Ǿurūc 
Gūş-ı gūy-ı ħâke irseydi nidâ-yı bū türâb 

 
6. Rütbe-i eflâki etmişdi pes n ŧarĥ-ı ŝer  

Evc-i rifǾat-pâye-i Ǿarş-ı Ǿalâ-yı bū türâb 
 

7. Ħâk bir ser-dâġ bir dil-i girye bir çeşm-i Ǿal l 
Her kerân-būd-ı be-cân ü dil-hevâ-yı bū türâb 

 
8. Pest ider ķadrin eger hem-daǾvâ-yı rifǾat ola 

Çerħ ile ŧâk-ı śar ħ-i Ǿarş-ı sây-ı bū türâb 
 

9. Gelmede ħâk-i Necef’den şübhe yoķ ceff-el ķalem 
Sūy-ı ħâk cennete Ǿaref-üş şeźâ-yı bū türab 
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10. Rütbe-i ħâki se-gâne Ǿunśura terc ĥ ider 

K ne-i kem ne-i behcet-nümâ-yı bū türâb 
 

11. Eyledi şeş tūy-ı ħâki perde-i çeşm-i felek 
Cūdeg   şârât-ı ġarbâ-yı ġazâ-yı bū türâb 

 
12. Ķuvvet-i bâzū-yı rūĥân  ile ķalǾ eyleyüb 

Oldı bâb-ı Ħayberi tiraş-liķâ-yı bū türâb 
 

13. Fażlını iŝbâta ķâ‛im kuvvet-i ķudsiyyesi 
İki şâhiddir aña çeşm-i Ǿadâ-yı bū türâb 

 
14. Tūtiya nūrı ile bulmuş fürūġ-ı encilâ 

Naķl-i pâk-i Muśŧafâ kehl-i şifâ-yı bū türâb 
 

15. Tâc-ı kerrârı olub d h m-i baħş-ı iftiĥâr 
Hem-ser oldı Ǿarş ile farķ-ı zerâ-yı bū türâb 

 
16. Neşve-mend-i feyż-i der-dil-teşne-i esrârını 

Cūy-bâr-ı Kevŝer-i şir n-edâ-yı bū türâb 
 

17. Ĥâkimâ bünyâ-yı esrâr olamaz çeşm-i şuhūd 
Dideye kehl olmadıķçâ ħâk-i pây-ı bū türâb 
 
 
 
 
 
 

   
     5 
DER NAǾT-I ǾALİYYÜ’L- MURTAŻĀ RAĐIYALLĀHU ANHA VE 
KERREMALLĀHU VECHEHU 

(Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
 

1. Olsa meşhūd-ı baśâr b -perde-i taśv r ĥayât 
Śayd adem-i çeşm olur žann itme taĥc r-i ĥayât 

 
2. Rūĥ-veş âyine-i idrâke olmaz münǾaks 
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SemǾi- bezm-i Ǿâlem-i emr oldı taǾb r-i ĥayât 
 

3. Pertev-i nūr-ı śıfât-źât-ı hayy olmak daħ  
Nüsħa-i kübrâ-yı insân de tefs r-i ĥayât 

 
4. ǾAyn-ı taĥķ ķıñ olur bir nevǾale taķr r kim  

Anı taĥķ ķ idemez ĥaśr olsada s r-i ĥayât          
 

5. Tâ meger taĥķ ķ ide ol şeh-süvâr-ı mülk-i Ǿilm 
Ŧıflıñ el-ceyyid-şenâ-pişinde her p r-i ĥayât 

 
6. Bâb-ı şehr-i Ǿilm-i ĥaķ Ǿilm-i şuhūda mülteĥıķ 

Feyż-i Ǿilme müsteĥaķ ser-çeşme-i ş r-i ĥayat 
 

7. Ķulzüm-i Ǿirfân Ǿalâ Ǿâl  mekân ü müncel  
Śafĥa-i âyinesinde sırr-ı tevf r-i ĥayât 

 
8. Bū’l-Ĥasen iĥsan ebu’l-cūd ü ebū Ŧâlib k‛ânıñ 

Eylemiş Ĥaķ feyż-i enfâs ile taķd r-i ĥayât 
 

9. Pençe-i ş r-i Ħudâdan dâmgâh-ı rezmde 
Kepk-veş bulmaz rehâ śayd olmada ş r-i ĥayât 

 
10. Dūş olunca ķahramân saŧvetinden düşmenin 

Çehresinde rū-nümâdır reng-i taġy r-i ĥayât 
 

11. Cevher-i şemş rini görse eger der-ħ˛âb iken 
Çeşm-i ye‛s-i zinde-gânı gülū-g r-i ĥayât 

 
12. Mürg olub ol ħ˛âb gelmez aña rūy-ı intibâh 

Gördigi ħâbıñ olur taǾb ri tedm r-i ĥayât 
 

13. Sensin ey ħatem-i ħilâfet ruĥ-ı insân-ı kemâl 
Źâtıñâ olmaz meŝel fi’l-cümle tanž r-i ĥayât 

 
14. Destine vâ-bestedir her ħândân-ı feyżde 

Z ver-i kâşâne-i ecsâm ü taǾm r-i ĥayât 
 

15. Dâ‛imâ olsun meǾâd -yi Ǿadâvet ŧıyneti 
Śahn-ı bâġ-ı Ǿayşden maĥrūm ü dil-g r-i ĥayât            
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16. Ķabża-i ķavś-ı ķażâdan s nesin itsün nişân 

Ĥâkimâ âh ü dil ü zârım gibi t r-i ĥayât 
 
    6 

ĶAŚÎDE-İ BAHĀRİYE DER-SİTĀYİŞ-İ SULŦĀN MAĤMŪD ĦĀN İBNİ 
SULŦĀN MUŚŦAFĀ ĦĀN 

(Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün) 
 

1. Dikdi tūgun çemene şâh-ı mužâffer sünbül 
ǾAlem-efrâz-ı sipeh nâmiye perver sünbül 

 
2. Teng olub muĥteşid-i servetine śaĥn-ı bahâr 

Virdi âfâķa Ǿaceb ġulġule dâver sünbül 
 

3. Ceyş-i n lūferi tert b idüb gezer be-dūş 
Elde çevgân-ı şiken zülfe-i şeş-per sünbül 

 
4. Gūy-ı çevgân oyının kendi çıķardı çemene 

LuǾbet-i ç n  vü ŧannâz ü tekâver sünbül 
 

5. Mor püsküll   şiken-târ-ı ĥar r-i n l  
İtdi av ze miyân bendine ĥancer sünbül 

 
6. ǾAnber-i zülf-i mücaǾadle sezâdar olsa 

Reşk-i ħūbân-dilârâ-yı ħaŧŧ-âver sünbül 
 

7. Muśĥaf-ı śunǾ-ı reyâĥ ne çekilmiş gūyâ 
Ħaŧŧ-ı reyĥân  ile besmeledir her sünbül 
 
 

8. İtdi ateş-gede-i gülşeni pür-dūd-ı kebūd 
Berhemen meşreb ü sūz-efgen ü âzer sünbül 

 
9. ŞuǾle-i nâleden ateş śâçulırken çemene 

Açdı pervâzı Ǿaceb bâl ü semender sünbül 
 

10. Şâmda vârdı seĥer-i seyrine gök meydânıñ 
Gördi o şâme-i m nūde biter ter sünbül 
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11. Didi şebboya bu gök ķubbeniñ altında hele 
Görmedim böyle feraħ-nâmiye bir yer sünbül 

 
12. İşlemiş śunǾ-ı ezel feyżle gök yâķūtı 

Eylemiş şah-ı zümürrüdde muśavver sünbül 
 

13. Meneviş itmese ķandilini ĥaddâd-ı bahâr 
Böyle olmazdı cilâ-dâd-ı münevver sünbül 

 
14. Mor benefşe ile çemen saffa- tebr k  ider 

Keŝret-i pūsiş-i dâmen ile maĥşer sünbül 
 

15. Meger itmiş mora tevc hi ile z ver-dūş 
Mor bir ħilǾat-ı d bâce-i mehter sünbül 

 
16. Gec-gele şuħ-ı levandâne per şân destâr 

İtdi g sūların arâyiş-i efser sünbül 
 

17. Śaçlı şeyĥiñ nefes evlâdı ŧar ķat göbegi 
Gülşen   żaǾfasın itmiş idi bir ser sünbül 

 
18. Sünbül  çemene şemǾ oldı giyüb tâc ü Ǿabâ 

Tâki ezhâr-ı riyâża ola rehber sünbül 
 

19. MuǾbeçe tâze siyeh-çerde ter oġlanı gibi 
Ŧatlı reftârı güzel gūdek-i esmer sünbül   

 
20. Maħleb-i tâze şeb h itdi meger lü‛lesini 

Śayd-ı âhū-yı şem m eylemek ister sünbül 
 

 
21. Gökdeki yıldıza ĥasretle kemend atmadadır 

Ola tâ kâkül-i cânânla hem-ser sünbül 
 

22. P ç ü tâb eylemeden reşkle g sūlarına 
Oldı jül de-ser zülf-i muǾanber sünbül 

 
23. Ŧaķdı destârına şeş pençe-i nâdide çelenk 

K‛ola serheng-i der-şâh-ı ger mūr sünbül 
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24. Ol ne şâhen-şeh-i şevket-ĥışm ü gülşen-i cūd 
Bâġ-ı lüŧfuñda Ǿaŧâsın raķam eyler sünbül 

 
25. Žıll-i mebsūt-ı kerem-i Ǿadn reyâĥ n-i himem 

Sâyesinde ķadd-i ŧūbâ ile hem-ser sünbül 
 

26. Luŧf-ı Ĥaķ Ǿavn-i cihân Ĥażret-i Sulŧan Maĥmūd 
Ş me-feyżi ile Muĥammed teh-âver sünbül                

 
27. Ŧarf-ı der-vâze-i âǾŧâfına derbân olalı 

Geçinür mihr keyâ perver-i ezfer sünbül 
 

28. Mevc-r z oldı yem-i luŧfı ile tâ o ķadar 
Görinür gūşiş-i deryâce-i aĥżar sünbül 

 
29. Cūd-ı ber cūd-ı Ǿaŧâ üzre Ǿaŧâdır keremi 

Kef-i iĥsânı gibi olmadı ķatmer sünbül 
 

30. Ĥasret-i naǾl-i semend ile helâl olmuşdur 
Hey‛et-i cism-i żaǾ fim gibi lâġar sünbül 

 
31. Reft verüb çemen-i luŧfına cârūb olamaz 

Olsa da bâl-i hümâdan müje-peyker sünbül 
 

32. Śaĥn-ı Ǿadn içre nümâ-d de olursa bulunur 
Ǿİşve-i zülfe-i tuġrâsına beñzer sünbül 

 
33. Lülesinden cereyân eyler idi âb-ı ĥayât 

Olsa cūy-ı yem-i elŧâfına mažhar sünbül 
 

 
34. G sū-yı ĥūre şeb h olur idi olsa eger 

Zülfe-i pençe-i fermânına hem-ser sünbül 
 

35. Ŧâl Ǿ sünbüle burcunda ķarâr itmez idi 
Olmasa śaǾd- nažar-ı mažhara manžar sünbül 

 
36. Bâġ-ı elŧâf-ı himem gülşen-i Ǿâŧâf-ı kerem 

Pâs-bân-ı çemeni çâker-i aĥķar sünbül 
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37. Zülfe-i nâśiye-i raħş  gibi yem-deyr imiş                  
Ŧaķınur böyle ise bâşına teller sünbül 

 
38. Būy-ı hilm   çemene eylese te‛s r eger 

Nâf-ı âhū gibi olurdı muǾaŧŧar sünbül 
 

39. Ħâdim-i sünbülini görse edeb ü zer-ĥayâ 
P ş-gâhında ŧurub şermle terler sünbül 

 
40. Ĥabeş -bende-i dergâh-ı irem sâhâsıdır 

Rūz-ı şeb bâġiçe-i luŧfıñı bekler sünbül 
 

41. Ķademi baśdıġı yerlerde biterdi bulsa 
İzdiħam-ı gül-i raǾnâdan eger yer sünbül 

 
42. Ŧarf-ı zeyn-pūş-ı hümâyūn-śabâ nâz-ı şeng 

P çiş-i zülfe-i murġūluna beñzer sünbül 
 

43. Bir ayaġ üzre ŧurur gülşen-i âǾŧâfında 
Śaf-be śaf çâker-i hindū-beçe kemter sünbül 

 
44. Sâye-i tūġı eger düşse zem n-i çemene 

Bitürür nâmiye-i feyżle yer yer sünbül 
 

45. ǾAnber n zülfe afâķa ile ne mümkün ki ola 
Ser-g su-yı felek reşkine hem-ser sünbül 

 
46. İdemez tâ o ķadar hâm-ı celâletde ķarâr 

Açsa şehbâl-i hümâ gibi eger per sünbül 
 

 
47. Śūretâ olmasa hem-şekl-i ķıŧâs-ı raħş                

Böyle olmazdı gülū- sūz-mütevaķķır sünbül 
 

48. Cevher n ŧarf meks-i rânına mânend olamaz 
Mürġ-ı s murġ gibi açsa da şeh-per sünbül 

 
49. ǾUrf-ı müşg n-i semend  gibi śanmış kend n 

ǾĀşıķıñ fikr-i per şânına beñzer sünbül 
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50. Lü‛lü‛-i çeşm-i Ǿâŧâfına mânend olamaz 
 Śūretâ resmine beñzerse de nişler sünbül 

 
51. Sâ‛il-i teşneyi seyr itmede bu feyż-i Ǿaŧâ 

Şemmesiyle nice s râb-ı nem eyler sünbül 
 

52. Şemme-i luŧfı ile mültefit olmuş gibidir 
Çoķ degil olsa çemen mülküne server sünbül 

 
53. Ĥaddi yoķ vaśf-ı şer finde ŝenâ-ħ˛ânıñ ola 

ǾAdem-i ķudret ile Ǿacziñi söyler sünbül 
 

54. Yine ŧurmaz ķudemâ semtine peyrevlik idüb 
Faħr ider ŧarħ-ı teġazzülde süħan-ver sünbül 

 
55. Dūd-ı âh-ı dil-i sūzânıma beñzer sünbül 

Sūzişimde görinür dūde-i micmer sünbül 
 

56. Lâleyi bezme ķadeh-kâr görüb reşkinden 
Çekdi zaħm-ı cigeriñ deşmege neşter sünbül 

 
57. Ķonmasun âyine-i ħâŧır-ı cânâne ġubâr 

Gird-i hicrânla olursa da muġber sünbül 
 

58. Bir iki şâh  atılmışdı çemen şenligine  
Gök ŧumân içre ķalub oldı mükedder sünbül 

 
59. Câm-ı Ǿıyşa çıķâlım pendimi gūş it zâhid 

Cūylar śâf ü çemen sebz ü hevâlar sünbül 
 

 
60. Sünbül  böyle hevâlarda açıl śavmaǾadan 

İtmeden zâhid-i ferd şânı müdemmir sünbül 
 

61. Yedi ķand l açılur sebǾa-seyyâre gibi 
Düşdi Ķandill ’ye Gökśu’dan uçub bir sünbül 

 
62. Ĥâkimâ ŧarf-ı benâgūşını seyr it o mehiñ 

Sâyesinde semen-i cenneti besler sünbül 
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63. Yetişür dâǾiye-i sünbüle ç n  -yi süħan 
Yetişür baśt-ı müzâyâda mükerrer sünbül 

 
64. Tâ ola z ver-i tert b-i cem-i eyn-i bahâr 

İde hem mülket-i ezhârı müseħħar sünbül 
 

65. Dem-be dem ide meşâm-ı ĥaşem-i şevketini 
Erc-i luŧf ü Ǿınâyetle muǾaŧŧar sünbül 
 

     7 
ĶAŚÎDE-İ ǾIYDIYYE DER SİTĀYİŞ-İ SULŦAN MAĤMŪD ĦĀN İBN Ü 
SULŦĀN MUŚŦAFA ĦĀN 

(Mefâilün/Feilâtün/Mefâilün/Feilün) 
 

1. ǾUmūm-cūdına ķurbân idince dâver-i Ǿıyd 
Çekildi ŧâķ-ı sipihr üzre bir nişân-ı ced d 

 
2. Ne Ǿıyd-ı maşrıķ-ı edħâ ki nūrı olmuşdur 

Miŝâl-i şems-i duħâ sâĥa-i žuhūra bed d 
 

3. Ne Ǿıyd-ı maġnem-i raĥmet-fedâ-yı İsmaǾ l 
Ne Ǿıyd-ı raĥmet-i Ǿillet-sel l mecd-i mec d 

 
4. Ne Ǿıyd mâye-i baħşende-i Ħüdâ-yı Ker m 

Ne Ǿıyd-ı basŧ-ı simâŧ-ı Ǿinâyet-i câv d 
 

5. Zeb ĥa śanma ki ķoynunda beslemiş gibidir     
Ķuzuyken aldıġı edĥâyesin bu Ǿıyd-i saǾ d 

 
6. Degil lebâde-i ceyyidesi devrânıñ                         

Libâs Ǿıydını peş mineden ider tecd d 
 

7. Kerâmetin göremez kimse böyle Ǿıydıñ kim 
Ŧar ķat-i Ĥacı Bayrâma olmadıķça mür d 

 
8. Ne Ǿıyd-ı maġnem erbâb-ı zühd ü ehl-i ħulūś 

Ki ŧoldı tekyeleriñ ħalvetinde laħm-ı ķad d 
 

9. Bu demde baħtı açıldı Ǿaceb ķoyun deveniñ 
Süriyle eşledi kurbân miŝâl d k-i mez d 



 106 

 
10. Ĥaś r-i pâresi tecd d olındıġı yoġ iken 

Faķ riñ altına peşm neler döşendi ced d 
 

11. Bu demde zâhid eger etlenüb semirmez ise 
Olur ķıyâmete dek ħalvetinde laĥm-ı ķad d 

 
12. Eger ŧar ķ-i Nes m den olmasaydı mün b 

Śoyulmaz idi bu mevsimde nice meyş-i Ǿad d 
 

13. Üzildi śanma mücerred żaĥiyye ser-tâ pâ 
Śoyıldı pireheninden Ǿavâlim-i tecr d 

 
14. Revâ ü ħırķa-i peşm ne-i serâne ise 

Kef-i tecerrüde vâl-beste itdi oldı vaĥ d 
 

15. Libâs-ı Ǿıyde bedel ehl-i ķurba Ǿâdetdir 
Hem şe tâc ü ķabâdan bürehne eyler Ǿıyd 

 
16. Muĥabbet ehli eger ķurb-ı źâtına râġıb ise 

İder mi kendini ķurbânı olmadan teǾb d 
 

17. Bu ķurb-ı źâtı baś retle şöyle fehm it kim 
BaǾ d olur aña nisbetle ķūrb-ı ĥabl-i ver d 

 
18. Hezâr süd ķuzusı şâh-ı ĥüsn mülket-i nâz        

Göreydi koynına ķordı anı ġazâl-ı şer d 
 

19. Çıķâr bu Ǿıyd-i meserretde her meh-i ġarrâ 
Hilâl-i Ǿıyd idemez ebruvânına taķl d 

 
20. Śanılsa her biri gılmân-ı ħalde nâz iderek 

Śalıncaķ olur aña nūr-ı keffe-i ħūrş d 
 

21. Mürekkeb itsem eger laǾl-i ħūn-ı ķurbânı 
Anıñla eyleseler şavķ-nâmemi tecd d 

 
22. Ne vaśf-ı Ǿıyd ü ne evśâfı bunlarıñ mümkün 

Ki ola cer de-i Ǿaķl ü ħayâle ķayd ü res d 
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23. Meger bu ħâŧır-ı maĥzūn bula keşâyiş-i feyż 
İde bu mısraǾ-ı bercesteyi mehâm-ı neş d 

 
24. Bürehne olmaya tâ böyle Ǿıyd-i ferħunde 

Ħayâl-i ŧabǾım aña giydire libâs-ı ced d  
 

25. İderse benden o ķurbânı oldugım ümm d 
Libas-ı Ǿömrümü itsün ŝiyâb-ı Ǿıyd-i ced d 

 
26. Fedâ añâ ser ü sâmân-ı kâr-ı bârım heb 

Ŧaķım ŧaķım gelecek Ǿıyde dek žar f ü tel d 
 

27. Raķ be pâyını virsün niçün diriġ eyler 
Hemân muǾâyedeye gelmesün ger sene Ǿan d 

 
28. Bizimle bâri bu bayramda Rūm ili ŧarz  

MuǾâyede ile ideydi viśâline temh d 
 

29. Ayaġın öpmege virmezse ruħśat ol şehnâz 
Vireydi dâmenini būse itmeyüb terd d 

 
30. Ne dâmen-i Ǿažimet mü‛min-i li-şâm-ı merâm 

Ne dâmen-i şeref-efzâ-yı devlet-i taǾb d 
 

31. Ne dâmen-i nıśfet-mâye-i cihân-dâr  
Ne dâmen-i feraĥ-endūde-i râfet-i câv d 

 
32. Ne dâmen-i pür-şevket-i hümâ-yı Ħâķân  

Ne dâmen-i himem arâyiş-i mülūk-ı Cüneyd 
 

 
33. Ne dâmen-i ĥaşed-endūde-i serât-ı beh  

Ne dâmen-i dilh -pâye-i hümâ-yı Ǿab d 
 

34. Ne dâmen-i ĥaşem  mülcâ‛-ı penâh-ı cihân 
Ki ħalķ-ı Ǿâleme her köşesi ĥaś n-i sed d 

 
35. Ne dâmen-i kerem-i şâh-ı bül-maĥamid kim 

Şifâhen mülteŝim itmiş anı veliy-yi ĥam d 
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36. Veliy-yi niǾmet ü maĥmūd-ı ş me žıll-i Ħudâ 
Vefiy-yi neǾam ü fâtiĥ-i mehâm-ı Ǿan d 

 
37. Ħid v-i Ǿabd-i şer f yümn-i intižam-ı selef 

Der-i fer d ĥalef-i derc-i pâş-ı merd-i er d 
 

38. Bed de maŧlaǾ-ı devlet sep de śubĥ-ı merâm 
Res de naħl-i seǾâdet keş de žıll-ı sen d 

 
39. Vez de bâd-ı murâd ü şen de śayt-ı kerem              

Çeş de şerbet-i b -itminân câm-ı üm d   
 

40. Şeh-i memâlik-i sulŧân-ı maşrıķ ü maġrib 
Mel k-i mülket-i d n ü sel l mecd-i mec d 

 
41. Cihân-penâh ü meŧâǾ ü şeh m-i müsteǾid 

ǾAr ķ-Ǿaraķ-ı mümeccid nec b ü dâniş ved d 
 

42. O menbaǾ-ı kerem ü Ǿavn-ı maǾdelet ki anıñ 
Miŝl  gelmedi gelmez yegâne şâh-ı vaĥ d 

 
43. O rūĥ-ı maĥż-ı müeyyid ki her ne itse murâd 

Vücūdı re‛yine taǾl k idüb degilse baǾ d 
 

44. Hemân žuhūra gelüb dūr olur teħallüfden 
Anı Ǿinâyet-i Ĥaķ eylemez ħal f ü Ǿaķ d 

 
45. Rez n-i śâĥib-i end şe maħż-ı Ǿaķl-ı sidâd 

Faŧ n-i behre-i derd-rây ü fikri cümle sed d 
 

 
46. Ĥamiy-yi beyża-i nâmūs ü pâdişeh-i taķ  

Vefiy-yi cümle Ǿibâdât-ı câm Ǿ-üt tevĥ d 
 

47. Kerem-serây-ı Ǿaŧâsında bir kem ne ġulâm 
ǾAŧâ şekve-i celâlinde bir ħad m-i reş d  
  

48. Derim ĥaz ne-i cūdında gird-i râh-ı bez l 
Himem cer de-i luŧf-ı Ǿinâyetinde mez d 
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49. Ferişte ĥūy-ı mükerrem sütūde menķıbetâ 
Eyâ bi-ħalķ-ı mümell   şeh-i fer d-i ner d 

 
50. Ġar ķ-i luŧf-ı firâvânıñ olduġumdandır 

Bu kevne menķıbe-ħân  bu kevne güft ü şen d 
 

51. Ǿİnâyetiñle gülū-yı teǾabbüdümde degil 
Teceddüd itmededir her nefesde rebķa-i c d 

 
52. Rıżâ-yı seyyid  taĥś l olınca Ǿıyde merâm 

İder mi ķâm ü merâm itdigi umūrı üm d 
 

53. Beķâ-yı devlet-i vicâh-ı celâldir ancaķ 
DuǾâ-yı lâzıme-i śıdķ-ı bende-gân ü Ǿıyd 

 
54. Eyâ sütūde ĥaśâ‛il mücemmili’l-aħlâķ              

Ne ĥâle koydı beni gör bu rūzgâr-ı Ǿan d 
 

55. Feraġ-ı ħâne-i dilde riyâżet itmiş idim 
Ķurutdı cism-i żaǾ fim miŝâl-i laĥm-ı ķâd d 

 
56. Teh  riyâzet ile geçdi vaķt-i Ǿömr-i Ǿaz z 

Bu ĥimyelerden anıñ olmadı merâmı ķad d 
 

57. Ne bir merâma yetişdi ne eyledi tesħ r 
Cemâl-i maŧlabına bulmadı seb l-i sed d 

 
58. DuǾâ-yı devlet-i şâh-ı cihândan ġayr  

Görünmedi aña râh-ı śavâbe-i rây-ı ber d 
 

 
59. Ŧar ķ-ı rüşdi yetirdim bu çille-gehlerde 

Ten-i tecellimi itdi bu kevne ĥamye-ķam d       
 

60. Benim gibi nice ķurbân dilencisi Ĥâkim 
İder odur ki Ǿarş-ı merâmdan ümm d 

 
61. Ŝiyâb-ı luŧfı ile eyler anları mesrūr 

NaǾ m-i sofra-i cūd ile cümle seyr-i ŝer d 
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62. DuǾâya başlayalım vaķitdir be- şarŧ-ı edeb 
İdüb ħulūś-ı derūn ü tażarruǾı te‛k d 

 
63. Devâm Ǿıyd-ı sürur ile şevket ü Ǿömrün 

Füzūn ide kerem ü luŧf-ı müsteǾan mec d 
 

    8 
ĶAŚÎDE-İ BAHĀRİYE DER-SİTĀYİŞ-İ VEZÎR-İ RŪŞEN-İ ŻAMÎR MİR 
ĀHŪR-I EVVEL MUŚŦAFA PĀŞA 
 

 (Mefâilün/feilâtün/mefâilün/feilün) 
 

1. Üşitdi şâhid-i nevrūzı şöyle bâd-ı bahâr 
Bürindi burķaǾını gülşen-i lâle-i Ǿaźâr 

 
2. Çerâġı yanmış iken rūşen  şeb-i tâbıñ 

Dem-i feserde-i bâd-ı bahâra oldı dūçâr 
 

3. Gül-i çemen çekilüb inzivâya ĥayret ile 
Keş de ser-te-be-fikr-i ġunūde bülbül-i zâr 

 
4. Şeh-i şitâya ne ĥal oldı kim dönüb geldi 

Çâder çeçekleri necây iken maż f-i bahâr 
 

5. Dıraħt ĥayder -yi b d-pâ-yı berhene iken 
Ķalender -nihâliñ elinde bâr-ı ķaŧâr 

 
6. Bu kevne güc ne Ǿaceb yoħsa b -ķarâ-yı şitâ 

Bu serd-i sâĥa-i derden degil midir b -zâr 
 

 
7. Füsürde kâkül-i sünbül kelâle dâr-ı hevâ 

Zem n girifte dil ü müncemid dem-i enhâr 
 

8. ǾAceb mi k‛ola mizâc-ı bahâr dehr-i şitâ 
Olur mı mevsim-i eyyâm-ı rūzgâra ķarâr 

 
9. Biraz ıśındı deyü ŧarf-ı baġa sünbül ü gül 

Birin śoġıtdı hezârıñ hevâ-yı berf-i niŝâr 
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10. Ne cânı var çıķa gül-geşt-i baġa tıfl-ı giyâh 
Śabâĥ-ı berf đuĥa-yı berķ ü üstüvâ emŧâr 

 
11. Üşitdi pâyını cūlarda yoķ dem-i seyelân 

Düşince eylesin nevk t z-i döşine bir ħâr 
 

12. Śovuķ muǾâmele-i dehre kim taĥammül ider 
Bu germ ü serd felekden hezâr şekve hezâr 

 
13. Meger ki bir kerem-essiye ilticâ idelim 

Ki cūd ü luŧfı anıñ tâb-ı Ǿ tidâl-i bahâr 
 

14. Yegâne âśaf-ı dâdâr-ı mükrimet-p râ 
Ħid v-i mülket-i âsâyiş ü mekârim-kâr 

 
15. Vez r-i dâver-i mülket-i mekârim ü âǾŧâ 

Nigâh-ı luŧfıña vâ-beste gülistân-ı yesâr 
 

16. Ĥamiy-yi devlet ü nâmūs-ı salŧanat źâtı 
Refâh-ı cümle enâm ü emūr-ı ħayre medâr 

 
17. Vez r ibn ü vez r ker m ibn ü ker m 

Ġar ķ- Ǿaraķ mümeccid-i mec d behre tebâr 
 

18. O gün ki devlet ile śadrı eyledi teşr f 
Ķulūbe ŧoldı feraĥ itdi ħalķ-ı istibşâr 

 
19. Miŝâl-i rūĥ-ı mücerred ki buldı eşyâĥın 

Ya âfitâb idi burc-ı şerefde itdi ķarâr 
 

 
20. Cenâb-ı ĥażret-ı Ĥaķdan budur niyâzım kim 

Dem-â dem eyleye tevf ķin aña bezl ü niŝâr 
 

21. Şu rütbede kerem ü himmet-i ferâvân  
Ki mūra mülk-i Süleymânı itmez istişkâr 

 
22. Neb h ü Ǿârif ü śâĥib-i dil ü ĥal m ü sel m 

Taķıyy ü sâlik ü âgâh ü muĥtidi’l-ebrâr 
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23. Biraz meĥamid-i Ǿâl sin eyleyem taķr r 
Egerçi mevce-i deryâya olmadıysa şümâr 

 
24. Ħudâ bu Āśaf-ı dânâyı eylemiş mükrem 

Meĥamid-i keremin anda eyleyüb ižhâr 
 

25. Žuhūr-ı feyżine âyine eylemiş źâtın 
Vücūd-ı pâkini itmiş mecâl -yi envâr 

 
26. ŞuǾūn-ı žahir ü bâŧında eyleyüb tebc l 

Nice meĥâsini itmiş añâ şiǾâr ü diŝâr 
 

27. Biri ĥayâ biri śıdķ ü vefâ birisi kerem 
Biri śalâĥ ü biri istidâmet-i eźkâr 

 
28. Biri kudūm-ı şeref-baħş -yi saǾâdet ü kâm 

Biri irâĥe-i teng ne-i žalâme-i târ 
 

29. Biri beşâşet-i vech-i bes m ü luŧf-ı ħiŧâb 
Biri beşâret-i tefr c-i mübǾidü’l-inźâr 

 
30. Birisi behre-i temy z ü lemǾa-i ilhâm 

Birisi Ǿużv ü Ǿinâyet-i medâr -yi Ǿişâr 
 

31. Birisi kuvvet-i ĥayâ vü nefĥa-i hiss  
Birisi śūret-i câd ü iķtidâr -yi kâr 

 
32. Birisi nisbet-i teşr f-i ĥâcegân-ı şuhūd 

Birisi behre-i teşy d-i maǾbedü’l-aĥrâr 
 

 
33. Birisi ĥüsn-i teveccüh-gerde-i nâsūte                

Birisi beźl-i nevâl-i vef reti’l-âŝâr 
 

34. Biri teşavvaķ-ı vicdân-ı sâĥa-i tefr d 
Biri tẽħallaś ü tecr d-i Ǿâlemü’l-envâr 

 
35. Birisi re‛fet ü raĥmet cemiǾ-i muĥtâca 

Birisi baś ret ü diķķat biri ĥamiyet-i câr 
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36. Faķ re itdigi elŧâf-ı b -nihâyesiniñ 
Beyân ü ĥaśrına ķâdir degil benân-ı şümâr 

 
37. Geh  melâbis ü gâh  nevâziş-i iĥsân 

Geh   meǾâŧıf ü gâh   meǾâŧ -yi bisyâr 
 

38. Ķalub bu b -kes -yi tengnâ-yı mihnetde 
ŞuǾūrum olmuş idi Ĥabeş-i muĥaş-efkâr 

 
39. Füruħte çekmiş idim berg ü bâr-ı sâmânı 

Meger ki ķalmış idi Pend-nâme-i ǾAŧŧâr 
 

40. Med ü res oldı gelüb feyż-i nefĥa-i keremi 
Fütâde kalmış iken b -nevâ Ǿal l ü nizâr 

 
41. Ĥayât-ı tâze bulub pençe-i mażâyıķdan 

Nigâh-ı luŧfı ile geldi iķtidâr-ı yesâr 
 

42. ǾArūs-ı kâme yetişdim görindi vech-i merâm 
Net ce âyine-i dilde ķalmadı ikdar 

 
43. Benim gibi nice biñ b -nevâya sâyesini 

İde Ħudâ-yı müheymen žal l-i istiķrâr 
 

44. Yeter teveccüh-i Ǿâl si ķadrime terf Ǿ 
Ne olur ise muķadder hem şe olsun dâr 

 
45. İlâh  Ǿömrini eyle devâma peyveste 

Maż f-i dehre teǾâķub idince vaķt-i bahâr 
 

 
46. Cem Ǿ-i kârda tevf ķıñ eyle aña ref ķ 

DuǾâya destini refǾ eyledikçe Ĥâkim-i zâr 
 
     9 
ĶAŚÎDE-İ ĤAŻĀNİYE DER SİTĀYİŞ-İ SİLAĤDĀR-I ĤAŻRET-İ 
ŞEHRİYĀRÎ ǾALİ AĠA 

(Mefâilün/Feilâtün/Mefâilün/Feilün) 
 

1. Virince çeşmime kehl-i emel cilâ-yı şuhūd 
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Görindi lemǾa-i pür-tâb-ı Ǿârıż-ı maķśūd 
 

2. Vücūdum oldı ser-â-pâ ġar k-i feyż ü kerem 
Ħurūş idince yem-i himmet ü mekârım ü cūd    

 
3. Ne himmet ü kerem-i asmân-ı luŧf ü seĥâ 

Ne himmet-i Ǿažimet-pâye-i firâz-ı śuǾūd 
 

4. Ne himmet ü kerem serr-i neşâ‛e-i ġayb  
Ne himmet-i reh-i taĥķ ķ śad-žuhūr-ı vücūd 

 
5. Ne himmet-i kerem-efzâ-yı mâye-i aġrâz 

Ne himmet-i kef-i fażfaż-ı ķulzüm-i mevrūd 
 

6. Ne himmet-i feraĥ-endūd-ı çâr-sūy-ı emel 
Ne himmet-i ŧarab-el vedd ü luŧf-ı mâye-i sūd 

 
7. Ne himmet-i dil-i pür-nūr-ı beyt-i maǾmūr  

Ne himmet-i eŝer-intâc-ı ŧavf-gâh-ı sücūd 
 

8. Ne himmet-i ra-ĥamūt-aşiyân-ı evc-i himem 
Ne himmet-i melekut  mekân-ı feyż-i nümūd 

 
9. Ne himmet-i der-i yek-şūde-gâh-ı Ǿizz ü Ǿalâ 

Ne himmet-i reh-i devlet-sarây-ı cūd ü rūd 
 

10. Anıñ keşâyişi aķl idi mafśalât-ı emūr 
Fütūĥ-ı Ǿuķde-i her kâre ĥal içün maǾbūd 

 
11. O bâb-ı feyż-i mekârım niśâb  itmişdir 

İki ķanatlı Ǿaceb şâhbâz Ǿuķde-i küşūd 
 

 
12. Śar r-i nâlesi bülbül gibi müheyyic-i şavķ 

Müşâbih olmaz aña naǾme-i güsiste-i Ǿūd 
 

13. Dū-mıśrâǾını olur ebrū-yı cemâl-i merâm 
Anıñ şikestesi reng-i hilâl-i burc-ı kebūd  

 
14. Dū-çeşm-i ħalķa-i ehl-i üm de peyveste 
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Müşâhid olmada şekl-i keşâyiş-i maķśūd 
 

15. Zih  der-kerem-i śâĥib-i ĥamiyyet ü cūd 
Zih  der-himem-i b -diriġ-ı n l-i füźūd 

 
16. Sütūde źât-ı silaĥdâr-ı şehriyâr  kim 

Muķ m-i ħıdmet-i žıll-i ilah-ı Hayy-i Vedūd 
 

17. Ħudâ yegân-ı mekârım penâh-ı feyż ü kemâl 
Yegâne bâǾiŝ-i esrâr-ı cümle būd-ı nübūd 

 
18. Dil-i efâżile medârı hem şe-mūr-ı ġayb                       

Derūn-ı feyż-i nümūn -yi nažar ki maǾbūd 
 

19. Degil ebr gibi gâh  Ǿaŧâ  vü ki imsâk 
O râĥa-ı kerem-efżâya bir nefs-i maǾhūd 

 
20. Kemâl-i śıdķ ile bende şeh-i kerem-kâre  

Em n ü muǾtemed ü ħayr-ħâh-ı śıdķ-ı Ǿumūd 
 

21. İlâh  eyle anı şeb-çerâg-ı rifǾat ü kâm 
Muŧ Ǿ-i emr-i bi-câr  ola merâm-ı Ǿūd 

 
22. Ķadir-şinâs ü ĥamiyyet-sirişt ü himmet-k ş 

ǾUlūvv-i şânına lâzım şütūn-ı raĥm-i alūd 
 

23. Nigâh-ı luŧfına dūş olsa bir kem ne eger 
Olur dū d de-i eflâke reşkle maĥsūd 

 
24. Çerâg-ı luŧfı olan bende-gân-ı ĥâśından 

Üm dim ol ki olam bu ĥulūśla maǾdūd 
 

 
25. Budur üm dim olur cilve-baħş-ı rūy-ı ĥuśūl 

Gelür mes l-i dū ħūn-âbe-i sirişke cümūd 
 

26. Sezâ mı Ĥâkim iken derd ile olam maĥķūm 
Teŧâvil ola bu vech ile bâña çerħ-i Ǿunūd 

 
27. Med ü res ola baña ey kân-ı b -kerân-ı Ǿaŧâ 
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Be-ĥaķķ-ı mübdiǾ-i ekvân veyâ ceyb-i Vedūd 
 

28. Ħüdâ-yı Ĥayy ü Śamed Ǿavn-i dest-g riñ ola 
Be-ĥüsn-i sūre-i Yūsuf be-serr-sūre-i Ĥūd 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
TAĤMİSLER 

 
    1 

TAĤMÎS-İ ĠAZEL-İ PÎRÎ MUŚŦAFĀ PAŞA  
(Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün) 

 
1. Oldı dil şuǾle-i Ǿaşķıyla tecell -ħâne 

Sūziş  itdi eŝer laħt-ı dil-i sūzâne 
Döndü fânūs-ı ħayâle bütün v râne 
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Sūzişim şemǾ-i ruħ-ı yâre görüb pervâne 
Ķıśśa-i Ŧūrı gice söyledi yâne yâne 

 
2. Bend-i ser ĥalķa-i zenc r olalı her cihetiñ 

Ķays-ı nâ-şâde çıķar silsile-i mâhiyetiñ 
Āhū-yı vaĥş  iledir Ķays gibi ünsiyetiñ 
Ser-i nev şetm mi cünūnum mu o leyl   śıfatıñ 
Oldı sevdâzede-i zülf-i dil-i d vâne 

 
3. Beni sevdâzede-i zülf-i per şân eyler  

Çâk -yi sinemi hem çâk-i gir bân eyler 
Ħâne-i śabr ü şeķ bim daħ  v rân eyler 
………………………………………… 

          Ah ol ġamzesi ħūn   o gözi mestâne 
 

4. Vâr ise būy-ı keder ħâŧır-ı ġamg neñde  
M hmândâr bulunur ħâne-i v râneñde 
Ketm-i râz eyleye gör cevher-i âyineñde 
Ķaśd-ı cân ise de pek śaķla anı s neñde 
Bir ħadeng-i müje-i çeşmi deger biñ câne 

 
5. Ĥażret-i Āśâf-ı dânâ-yı müş r-i ekmel 

Ĥüsn-i ŧabǾ oldı añâ luŧf-ı Ħüdâ dâd-ı ezel 
Ħâkimâ olsa sezâ pâye-i taĥs ne maĥal 
Tâze rū-veş ne Ǿaceb sâde olursa bu ġazel 
Ġarażım şevķ dil-i Ǿarż eyleme der p râne  
 
 
 
 
 

    2 
TAĤMÎS-İ ĠAZEL-İ ĤALÎMÎ ED-DEFTERÎ   

(Mef”ūlü/Mefâ lü/Mefâ lü/Faūlün) 
 

1. Gel Ĥaķķa yapış ġayriden emniyyeleriñ kes 
İħlâś ile maķśūda irer dünyâda herkes 
Bū Ǿâlem-i esbâbda ķalamaz daħi b -kes 
Tevf ķ-i Ħüdâ oldı ise yâr ü meded-res 
MâniǾ niçe olur nūr-tecell sine nâkes 



 118 

 
2. Her n k ü bede gelmede emr ile taǾayyün 

ŦaǾn eyleme ĥikmetle olur anda tekevvün 
Yoldan çıķarır saliki evżâǾ-ı tefennün 
Tesl m-i rıżâ göstere kör etme televvün 
Maĥv olur iden ġayre heves gel emeli kes 

 
3. Ķuvvetde sañâ çeng-i Ǿuķâb olsa muǾâdil 

Şâh n-i mükâfât olur elbet de mukâbil 
Encâmı olur dil şikeniñ varŧâ-i müşkil 
B -behre olur bâz gibi pençe-i zen-i dil 
Medd oldıġına şâhide asâyiş-i kerkes 

 
4. ǾArż etse deyu rūyını ol gevher-i nâ-yâb 

Mâh-ı felegiñ tâ-be-seher d desi b -ħ˛âb 
Her gün o zavallı ŧolaşur kūyını b -tâb 
Cân atmadadır maġribe ħurş d-i cihân-tâb 
Aħşâm olıcaķ ķoçmaķ içün ol meh-i dâl-fes 

 
5. Sâķ  baña ħıżr oldı bu eŝnâda yetişdi 

YaǾn  meded-i Ĥâkim-i nâ-şâde yetişdi 
B -neşve iken iki ķadeh bâde yetişdi 
Būs-ı leb-i laǾli baña imdâde yetişdi 
Memnūn-ı viśâl itdi Ĥal m ‛yi o Nevres 
 
 
 
 
 
 
 

    3 
TAĤMÎS-İ ĠAZEL-İ ĤALÎMÎ ED-DEFTERÎ  
(Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 

 
1. İtdi śahbâ-yı muĥabbet beni mest ü medhūş 

Çoķ degil şūriş-i Ǿaşķ ile eger itsem cūş 
Bir nigâh itmek ile oldum o meh-peykere dūş 
Yine bir dilbere dil virdi göñül itdi ħurūş 
Mest idüb laǾli beni Ǿaķlım alub ķıldı ħamūş 
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2. Kâr-gâh-ı felegiñ bitmez işi çekme emek 

Her ŧaraķda bezi vâr çillesini gösterecek 
ǾArż idüb naķş-ı diger śanǾatın icrâ idecek 
Gösterüb śūret-i reng nini nessâc-ı felek 
Ne ķumâş işleyecekdir yine ol kâle-i fürūş   

 
3. Ĥüsn-i tevf ka muķârin olur disem aña kim 

Görinür śıdķ u śafâ âyinesinden saña kim 
VaǾd-i incâz ide her dem ola senden baña kim 
MaǾden-i resm-i vefâ dense sezâdır aña kim 
Śarf-ı genc ne idenler olamaz miŝline dūş 

 
4. Şekve gū baĥŝi dırâz eylese ĥadden b rūn 

Çıķsa ahengi verâ perde-i resm-i ķânūn 
Nâlesin muŧrib-i nâ-sâz gibi eylese füzūn 
Artırırsa naġmeñ dinleme ol perde berūn                      
Uzadır mekr ü füsūn-sâzını tutma aña gūş         

 
5. Eyleme düşmen-i nâ-kâme Ǿadâvet-i ižhâr 

Śūret-i śabr ile evkâtını eyle emrâr 
Ĥâkimâ düşme kemend-i ġama yan ciz z nhâr 
Dâm-ı śayyâde Ĥal m  śaķınub olma şikâr 
V r aña re‛y-i medâra eyle ħ˛âb-ı ħar-ı gūş 

 
    4 

TAĤMÎS-İ ĠAZEL-İ ĤALÎMÎ ED- DEFTERÎ  
(Mef‛ūlü/Fâilâtü/Mefâ lü/Fâilün) 

 
1. Reftâr-ı şūħı gerçi anıñ nev-res sidir 

Nefs-i nef si tâzeleriñ enfes sidir 
B ġâne dâr-ı şehrimizin b -kes sidir 
Ol yâr-ı mihribânı gören dir mis sidir 
Ķâmet yerinde ince miyân çerkes sidir 

 
2. Ķullan sükūn ü śabr ile evżâǾ-ı devleti 

Elden bıraķma rıfķla üslūb-ı hikmeti 
Uydur zamân-ı müknet ile raħş-ı fırśatı 
Çerħıñ bu kevne devr iderek raħş-ı ruħśatı 
Naķş-ı digerle başķaça dek ü des sidir 
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3. Dâ‛im ĥudūd-ı Ǿaczle ŧur geçme śaffıñı 

Uydur uśūl-i ĥikmete âheng-i deffini 
Basŧ itme kâme ta o ķadar neşr ü leffini 
Kâlâ-yı vaśla gel śaķınub açma keffini 
Virmez zekât-ı ĥüsnünü şūħun ĥas sidir 

 
4. D bâ-yı ĥüsn-i yâre olur fer viren yine 

Arâyiş-i cemâlin odur bildiren yine 
Endâm-ı yâri ġuśn-ı raŧ b itdiren yine 
Her gülifdâre z net ü z b  viren yine 
Çerħ-i köhnede aķ meşeniñ aŧlas sidir 

 
5. Ol şâh-ı ĥüsn-i luŧf ü Ǿaŧâ-baħş-ı kâm-kâr 

Ĥükm-i viśâlin eylemiş Ǿuşşâka iħtiyâr 
İtdi güźeşte cevrine bir ĥayli iǾtiźâr 
VaǾd-i vefâya ŧâlib imiş ey Ĥal m  yâr 
Memdūĥ olanda ķavl ile Ǿahdiñ res sidir         
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

          TERCÎǾ-İ BEND 
 

(Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün) 
 

1. Dil-i sevdâ-zedeme  Ǿaşķ uralı dâġ-ı siyâh 
İtdi sâmânımı Ǿaķlım gibi tâlân ü tebâh 

 
2. Ķayda uġratdı beni arzū-yı rütbe-i câh 

Oldı ol rütbe baña cây-ı teng-i kūçe- câh 
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3. Gerçi var Ǿarş-ı derūnumda benim ĥabbe-ilah        

Virmede daġdaġa ol ĥabbe yine ġayre nigâh 
 

4. Ah keyem bir iki ķaŧŧaǾ-ı ŧar ķ-i gümrâh 
Râh-ı ĥaķdan görünüb oldı benimle hemrâh 

 
5. Oydı ulaşdı çıkardı beni yoldan nâgâh 

Ķapdı d h m ser-i miknetimi itdi külâh 
 

6. Eyledi mâye-i vicdânımı yaġma ü tebâh 
Ķaldı evrâķ-ı taĥayyülde birâz nefs-i sevâh 

 
7. Yânarım ah bu ateşle nihân  her gâh 

ŦâliǾim gibi çıķar tâ felege dūd-ı siyâh 
  

8. Var üm dim ki baña fetĥ ola dergâh-ı ilah 
            Rūz ü şeb itmedeyim nâle-i şey‛en lillâh 
 

9. Yüzimi ħake sürüb her gice efgân iderim 
Gözimin yâşını seylâb-ı şebistân iderim 

 
10. Cigerim tâb ü tef-i âhla sūzân iderim 

Külħan-ı s nede laħt-ı dili büryân iderim 
 

11. Pençemi şâne-i g sū-yı per şân iderim 
Şerĥa-i zaĥmımı hem-çâk-ı gir bân iderim 
 
 
 

 
12. ǾAcz ü b çâreliġim derdime dermân iderim 

Ĥaķķıñ elŧâfını üm d-i firâvân iderim 
 

13. Hem ser-i mūyımı d dem gibi giryân iderim  
Germ ile eyledigi ħâbe peş mân iderim 

  
14. Rabŧ idüb ķalb  recâ-yı der-i ġufrân iderim 

                        Bu nedâmetler ile tevbeyi her ân iderim    
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15. Var üm dim ki baña fetĥ ola dergâh-ı ilah 
           Rūz ü şeb itmedeyim nâle-i şey‛en lillah 
 

16. Aġlasam derdimi ol meh-veşe giryân giryân  
İstemem zaħm-ı dil-i zârıma yaǾn  dermân 

 
17. Naz ider teġâfül ile ben itdikce fiġân 

Böyledir Ǿâdet-i deyriyye-i ħūbân-ı zebân 
 

18. Nigeh-i luŧfuna dūş olmaġı ister dil ü cân 
Diñlemez naķd-i niyâzı pula śaymaz cânân 

 
19. ǾAceb emniyyeme esǾaf ide mi medd-i zemân 

Yoħsa böyle ide mi Ǿömr-i Ǿaz zim gezân                  
 

20. Beni öldürdi hele meslek-i b m-i ketmân 
Keşf-i râz itmege yoķ sırrıma maĥrem insân 

 
21. Ķalmadı bâr-ı cefâ çekmege hiç bende tuvân 

Oķurum  ĥüzünle bu maŧlaǾı rūzân ü şebân 
 

22. Var üm dim ki baña fetĥ ola dergâh-ı ilah 
           Rūz ü şeb itmedeyim nâle-i şey‛en lillâh 
 

23. İstemem rabŧ-ı derūn itmege dildâr ise de 
           ǾĀşıķa raĥm idici yâr-ı vefâdâr ise de 
 

24. Meyve-i şâħaçe-i vuślatı her bâr ise de 
           Gülşen-i s nede bâkūre-i esrâr ise de 
 
 

25. Baķamam âyine-i zâ‛ile ruħsâr ise de 
           ǾAksine śūret-i âyine ĥarab-dâr ise de 

 
26. Maŧmaĥ-ı merdümün d de-i nežžâr ise de 

Aña tevc h-i nigâh eylememek Ǿâr ise de 
 

27. Yūsuf u ĥüsn ise hem z ver-i bâzâr ise de 
Çeşm-i ĥasret-keş-i YaǾķūba cilâdâr ise de 
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28. Gül-i rifǾat-çemen-i tūde-i devvâr ise de 
Ġonce-i bâriķa-i gülşen-i envâr ise de 

 
29. Râh-ı âmâl-i dil-i zâr teng-i târ ise de                         

Pây-ı şebd z-i emel teng ise nâçâr ise de 
 

30. Vâr üm dim ki baña fetĥ ola dergâh-ı ilah 
          Rūz ü şeb itmedeyim nâle-i şey‛en lillah 
 

31. Ser-i d dârına ĥasretkeş olan zâr gerek 
Sūziş-i tâb-ı ġam-ı hicr ile b mâr gerek 

 
32. Eymenistân-ı tecell de dilifgâr gerek 

Ġayri bir yâr gerekmez baña didâr gerek                      
 

33. Žafer-i Ǿuķde-küşâ žıfrı-ser-i ĥâr gerek 
Z r-i pâyında olan ile ħūnħ˛âr gerek                         

 
34. Ne baña yâr ü ne dâr ü ne deyyâr gerek 

Ne ŧılel ne dimen ü rebǾ ü ne âŝâr gerek 
 

35. Ne ref k ü ne ħar f ü ne ķafâ-dâr gerek 
Ne en s ü ne cel s ü ne hem-esrâr gerek 

 
36. Dil-i şebde seĥer  girye-i ħūnbâr gerek 

Ħâk-i źilletde en n-i dil-i b mâr gerek  
 

37. Dâġ-ı dil-sūz-ı nefs d de-i b dâr gerek 
Rū siyâh  meźelletde şeb-i târ gerek 
 

 
38. Vâr üm dim ki baña fetĥ ola dergâh-ı ilah 

     Rūz ü şeb itmedeyim nale-i şey‛en lillah 
 

39. Oldum alâyiş-i dünyâ ile rüsvâ yârab 
Eyledim kendimi ben b  -ser ü b -pâ yârab 

 
40. Eyleyüb daǾvâ-yı b câ ile h câ yârab 

Oldı tezv re sebeb ĥüccet-i b câ yârab 
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41. Böyle fetvâ-yı ķabâ ola mı z bâ yârab 
Oldı gūyâ ki bañâ şaķķa-i fetvâ yârab 

 
42. Olmamışdım bu ķadar b -ser ü b -pâ yârab 

Bendeñi düzd-i hevâ śoydı ser-â pâ yârab 
 

43. Beni adam śanur evvel gören ammâ yârab 
Kendimi eylemişem ħalķa muǾammâ yârab 

 
44. Yoķ ŝebât-ı ķademim vażǾına bir câ yârab 

Ĥiffetim itdi beni pūç ü sebeb-kâr yârab 
 

45. Kerem ü feyżiñe yoķ menǾ ile iġrâ yârab 
Herkese olmadadır beźl-i Ǿaŧâ yârab 

 
46. Nâkes ü h ce daħ  ħuśśa müheyyâ yârab 

Eyle bu b -keside ħuśśadan iĥśâ yârab 
 

47. Var üm dim ki bañâ fetĥ ola dergâh-ı ilah 
     Rūz ü şeb itmedeyim nâle-i şey‛en lillah 
 

48. Ey kerem-kân  yine senden olur luŧf ü kerem 
Kimden ümm d ideyim zaĥm-ı dile merhem-em 

 
49. Cūd-ı luŧfıñdan olur olsa eger luŧf-ı niǾam 

Sensin ol Ħâlıķ-ı baħşende cevâd ü irĥam 
 

50. Bulmadan śūret-i hest de taǾayyün Ǿâlem 
Şâhid-i raĥmetiñ oldı ġażaba sebķâ ehemm   
   

 
51. Ey olan raĥmeti deryâ-yı ķademde iķdam 

Eyle çirk-âb ü vücūdumla beni ġarķ-ı Ǿadem 
 

52. Cehl ile žulmet-i Ǿıśyâna reh n olsa ümem 
Sâĥil-i maġfirete ķonsa o çirk-âb-ı dürrem                  

 
53. Bir yere gelse hele cümle źünūb-ı Ǿâlem 

ŻâǾf-ı tazǾ f ile emŝâli de olsa munżam 
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54. Düşmese ķulzüm-i raĥmetden aña ķaŧre-i yem 
Ķalmaz ol tūde-i ser-g n Ǿamel-i p ş ü ne kem 

 
55. Fil-meŝel cūş ü ħurūş eylemese lüccesi hem 

Maĥv ider cümlesini ħâśiyyet-i ķurbet-i nem 
 

56. Var üm dim ki baña fetĥ ola der-gâh-ı ilah 
Rūz ü şeb itmedeyim nâle-i şey‛en lillah 

 
57. Ĥâkim-iǾâciz ü maĥkūma idüb Ǿarż-ı cemâl 

Eyleme nūr-ı cemâliñ içün ižhâr-ı celâl 
 

58. Mūrdan Ǿâciz ü kem-behre ü kem-ķadr ü nevvâl  
Mū idi iżǾâf ü nâçâr-ı şikeste-aĥvâl 

 
59. Rūz ü şeb dergehiñe itmedeyim Ǿarż-ı su‛âl 

Sâ‛il-i bâb-ı Ǿinâyât-gehe yoķ rūy-ı melâl 
 

60. Pâdişâh-ı śamed  ĥażret-i vehhâb-ı nevâl 
Sensin ey Ħâlik-ı baħşende-i b -żıdd ü m ŝâl 

 
61. Z r-i ĥükmüñde felek ķūçe-i çevgân  hilâl 

Śıfr-ı Ǿâdâd-ı Ǿaŧâ necm-i semâ noķŧa miŝâl 
 

62. Eyle her dem beni memnūn tecell -yi viśâl 
Dest-i Ǿazmimde ola dâmen-i Ǿiśmet-res-i âl 

 
63. Ĥubb-ı evlâd-ı ǾAli ola ecel-i âmâl 

Bu muĥabbetle olub maĥzen-i dil mâlâ-mâl 
 

 
64. Dil ü cânım ola Ǿaşķ ile bularak hem-ĥâl 

Olmayım rūz-ı ĥaşrde daħi pâ-mâl-ı kemâl 
 

65. Var üm dim ki bañâ fetĥ ola der-gâh-ı ilah 
Rūz ü şeb itmedeyim nâle-i şey‛en lillah 
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                           FÎ-T TEVĀRÎĤ   
    1 

TĀRÎĤ BERĀY-I CÜLŪS-I SULŦĀN ǾOŜMĀN ĦĀN İBN-İ SULŦĀN 
MUŚŦAFA ĦĀN 

(Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün) 
  

1. Ĥamdülillâh ki meserretle ferâĥ-yâb oldı 
Ŧoldı âvâze-i iķbâl ü sürūr ile cihân 
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2. Şems-i iķbâl-i cihân eyledi burcunda şeref 
Geldi ser-mesned-i iclâline sulŧan-ı zamân 

 
3. YaǾni ol pâdişeh-i maşrıķ ü maġrib ki anıñ 

Olsa der-bânı sezâ Ħüsrev-MaǾan vü Keyhân 
 

4. Şâh-ı gerdūn-ı Ǿazimet śâĥib-i Ǿizz ü şevket 
Aña mevhūb Ħudâ lâzıme-i ĥaşmet ü şân 

 
5. Būy-ı gül olsa źih  ĥarf-i süĥan-ı sübħânıñ 

Vaśf-ı aħlâķına yoķ ķudret-i taǾb r ü beyân 
 

6. Olsa vaśśâf-ı mekârım şiyem-i Ǿâŧâfı 
Ĥaķ taǾb rini fâ idemezdi seĥbân 

 
7. Ķuvvet-i baħt-ı hümâyūnına olmazdı del l 

Oldıġı lafž-ı şehinşâhe muŧâbıķ Oŝmân 
 

8. Yazıla âyet-i nuśret Ǿilm-i Ǿazminde 
RaǾyet-i maǾdelet  ola küşâde her ân 

 
9. ǾAhd-i Ǿadlinde ola mülket-i hest  maǾmūr 

Eyleye re‛fetle mülk-i vücūda fermân 
 

10. Ser-i faġfūrı sifâl ide ĥad m-i keremi 
Z r-i ĥükmünde ola kişver-i âl-i Ħâķân 

 
11. Şahbâz-ı himemi dâ‛im aça iki cenâĥ 

Biri tevf ķ ü Ǿinâyet birisi emn ü emân 
 

 
12. Emr-i câr  ola hem enfüs ü hem âfâķa 

Ĥükmüne her dem iŧâǾat ide çerħ-i devrân 
 

13. Gūş idüp taĥt-ı hümâyūna cülūs eyledigin 
Oldı âfâķ-ı memâlikde berâya şâdân  

 
14. Geldi bir hâtif-i ġayb  didi Ĥakim tar ĥ 

Yümn ile müjde cülūs eyledi Sulŧân ǾOŝmân 
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   2 
TĀRÎĤ BERĀY-I ŚADĀRET-İ ǾUŽMĀ ĤEKİMBAŞI ZĀDE ǾALÎ PĀŞA  
DER DEFǾA-İ ŜĀLİŜ    
                        (Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün) 

 
1. Semiyy-i Murtażâ Ĥaydar ħaśâ‛il bul-fażâ‛il kim 

Olur luŧf ile maĥm  âl-i beyt-i dūde-i ķurbâ 
 

2. ǾAliyyüş-şân-ı Al  her şüǾūn-ı mülkete vâl  
Veliyy-i her mevâl -yi vekâlet mesned-i Ǿulyâ 

 
3. Ve f  mükrimet śâĥib-i ĥamiyyet mâlik-i necdet 

Sırr-ı mevkib-i himmet vez r-i mülket-i Ǿužmâ 
 

4. Melâź-ı ŝille-i Ǿâlem-i germde ġâlib-i ħâtim 
Saħâvet ŧ ynet ü ekrem cevâd ü mevhibet-p râ 

 
5. Ecell-i mažhar-ı hest  maĥall-i ķabil eclâ 

EǾazz-ı mevr d-i Ǿayn  şü‛ūn-ı Ǿayn-ı isticlâ 
 

6. Anıñ mir‛âtine tâ tâbiǾ žuhūr vârid-i muŧlaķ             
Bu resme eylemiş câr  žuhūr n münş -yi maǾnâ 

 
7. Žuhūr-ı tevbemin bâşed  vücūdumun zi tū ammâ      

Ve lem evced-i bi-ġayr-i tū-elest težhar-ı levlâ 
 

8. Mübeccel nüsħa-i câmiǾ muĥammel neyyir-i lâm Ǿ 
Mükemmel âyet-i sâŧıǾ saŧ -ın nūr-ı müstaǾlâ 

 
9. Kitâb-ı bâŧın  fihris-i Ǿubâb feźlek  hâces 

Meĥasin-mebĥaŝ-ı enes en s-i mülhem-i enbâ 
 

10. Secencel śafĥa-i ĥikmet kerâmet mâye-i Ǿizzet 
Sürūş  cemǾ ü müstaħlif em n-i Ǿallem-el esmâ 

 
11. Kitâb-ı kevn-i câmiǾ kim žuhūr cümle evśâfa 

Olub vech-i teķâbülden vücūdı mažhar-ı aĥżâ 
 

12. Geh  neşr üzre gâh  leff kemâlâtında müstaħlef  
ŞüǾūn-ı źâtını âǾref-i Ǿar f-i śūret ü maǾnâ 
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13. Kemâli şöyle žâhir kim kemâlât-ı źâtından 

Nümūdâr olmada yer yer miśbâĥ-ı nūr-efzâ 
 

14. Kemūn  munŧav   ammâ şuhūdı žâhir ü bâŧın 
Muŧâbık Ǿayn-ı taĥķ ka ĥaķ ķat beyne mâ-heyyâ 

 
15. Vücūda žıll-ı müstekmil berūze hest -yi kâmil 

Şü‛ūna sū-be sū şâmil-i şu‛ūn  neş‛e-i uħrâ 
 

16. Sırr  cünd-i müstaǾref teǾarrüf-i p şe-i Ǿâref 
MuǾarrif men Ǿaref-mažhar-ı mek n cây-ı istiǾlâ          

 
17. Elūf-ı bezm-i eşbâĥı seyâĥat-gah ü seyyâĥ  

Bilür eŧvâr-ı ervâĥı źih n ü parsâ-dânâ                        
 

18. Nigâh itdükde âfâķa bilür ki žıll-i zâ‛ildir 
Ħüdâ medd itmiş ol žıll-i žuhūra eylemiş şuǾrâ 

 
19. Vücūd-ı ķudret ü fiǾl ü sükūn ü cünbüş ü lerziş 

Cenâb-ı lâ yezâliñdir ki itmiş śunǾını icrâ 
 

20. Münezzeh hem muķaddesdir ġarażdan śunǾ-ı câdı 
Tecell siyle olmuş feyże ķâbil śūret-i ġabrâ 

 
21. Śıfât-ı źâtına itmiş mažâhir naķş-ı insânı 

O naķşa eylemiş luŧf-ı mekârim Ĥażret-i Mevlâ 
 

22. Dili âyine-i vaĥdet-i žuhūr n mevrid-i keŝret 
O keŝret içre de vaĥdet-serây-ı şâhid illâ 

 
23. Görünmüş dürlü dürlü śūret-i hest deki sâye 

Bu kevne naķş u eŧvâr-ı şuǾūnı eylemiş peydâ 
 

24. Ķâd m ü ķâdir ü dânâ Ǿaŧâsı gelmez ıħśâya 
Odur ķayyūm-ı b -hemtâ  keremkâr ü aǾŧâ-fermâ 

 
25. Tecell de tekerrür yoķ nihâyetden münezzehdir 

Şu‛ūnı ân be ân žahir geh  pinhân ü geh peydâ 
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26. Ħuśūśâ bu tecell  kim bu śūretden bed d oldı 
Degildir bundaki ĥikmet ola maǾlūm-ı her dânâ 

 
27. Tecell - kerem-i mažhar vez r-mükrimet-i me‛ŝer 

Ki źâtın eylemiş re‛fet-i cihâna mübdiǾü’l-eşyâ 

28. ǾAliyyü-ş şân ü vâlâ-ķadr ü cevdet baħş-ı ź - himmet 
       Ħıd v-i mesned-i milket-şeh m-i meymenet-p ra 
 
29. Vez rân-ı selef içre naž r n görmemiş kimse 

Suâl it işte târ ĥ-i esâl f-i cihân-ârâ 
 

30. Vücūdı bâǾŝ-i râĥat-ı feżâ-yı mülke emniyet 
Ķudūm  meymenet-behcet ser-â ser heb meserret-zâ 

 
31. SuǾūd-ı tâliǾin seyr it ki üc defǾa gelüb oldı 

Vez r-i Ǿâžam ü ekrem ħid v-i mülket-i Ǿužmâ 
 

32. Vire tevf ķını da‛im Ħüdâ ol źât-ı vâlâya 
SaǾâdetle kerâmetle mübârek eyleye Mevlâ 

 
33. Çeraġ itdi ĥaķ ri defǾa-i ŝân de luŧfından 

Daĥ  bil-fiǾl-i manśıbla ru‛ūsım eyledi Ǿaŧâ 
 

34. DuǾâsında ŝenâ-ħ˛ânım o demden tâ bu vaķt oldı 
Ceb n-i Ǿaczime olmışdı ķıble dergeh-i Mevlâ 

 
35. Telâf  ide Ĥaķ ol źât-ı vâlânıñ ķudūmiyle 

Ola naķş-ı tecell  śūret-i divânıma maǾnâ 
 

 
36. Žuhūr  dest-i cūdından ola her maŧlab ü kâmıñ 

Gele ümniyye-i end şeme tevf ķ ile ilġâ 
 

37. Reh-i vaśfıñda ķâśır ħâme-i end şe Ǿaczinden 
Bu vâd de sülūk itdi kerem ķıl ey Ǿaŧâ fermâ 

 
38. Nice erbâb-ı fıŧnat bende-gâh-ı nükte perverden 

Yayıldı gerçi târ h-i tekerrür muǾciz ü ġarrâ 
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39. Yapılmaz biñde bir düşmekle Ĥâkim böyle bir târ ĥ 
Zih  üç defǾa mühr aldı vez r oldı ǾAl  pâşâ 
 

     3 
TĀRÎĤ  (1. NÜSHA DER-KENAR)    

(Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
 

6. Mürşid ehl-i heft-i merd-eŧvâr sülūk 
Müncelidi sâlike âyinesinde śafveti 

 
7. Kūşe-i tecr d-i istiġnâda o hem ŧavr idi 

Taħt-gâh-ı fâķada bulmuşdı Ǿizz ü ŝerveti 
 

8. Müşg-i enfâs-ı beħūr den edilmiş taǾbiye 
Nefĥa-i ķudsi dem-i taǾt r iderdi ħalveti 

 
9. Mülk-i fân den maķâm-ı Ǿadne itdi insilâĥ 

Cânib-i ķuds den oldı bezm-i ķurba daǾveti 
 

10. Bana Ħalvetĥâne-i dilden çıķub bir er didi 
Oldı Ĥâkim şeyħa târ ĥim Ĥüseyn-i Ħalvet  

 
 4 
  TĀRÎĤ (2. NÜSHA DER-KENAR)    

(Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
 

1. Bârekallâh yine bir vaķt ferrūĥ-ı fer de 
Mesned-i taĥta cülūs eyledi Sulŧân ǾOŝmân 

 
2. Devr-i Ǿadlden o sulŧân-ı şeh-i hem-câhıñ 

Kün yekūn olmada eŝer-i mežâlim pinhân 
 

3. Öyle bir pâdişehin Ǿahd her yönünde 
Oldı ilam oña ledūrât-ı Ǿaźem âde revân 

 
4. O şehinşâh-ı kerem p şe ser r erânıñ 

Baĥr-i iĥsân-ı Ǿaŧâyâsına ġarķ oldı cihân 
 

5. Ĥayli demdir kerm-kâr nâmını gūş itmez iken 
Ŧoldı âvâze-i enǾâmı ile kevn ü mekân 
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6. O ĥüdâvend-i cihân pâye şeh-i devrânıñ 

Olsa derbândır devlet-i şâh-ıÎrân 
 

7. Ĥaķ teǾâla eyle taĥtına şevketle muķ m 
Eyleye düşmen-i bedħ˛âhı ĥâr ü talân 

 
8. EsǾad’a bende sürūr ile didim tar ĥin 

Ĥamd ola Ĥaķķa cülūs eyledi Sulŧân ǾOŝmân 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
                                      GAZELİYYĀT 

 
                 FÎ-ĤARFİ’L-ELİF 
 

                    ĠAZEL  1 
(Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün) 

 
1. Serâb olmuş feżâ-yı dehri gördüm âb nâ-peydâ 

Bu kühsâr-ı Ǿadem de ķaŧre-i seylâb nâ-peydâ 
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2. ǾAceb nisân-ı dehriñ şimdi yoķ mı feyż-i te‛ŝ ri 

Ħazef peydâ śadefde gevher-i nâ-yâb nâ-peydâ 
 

3. Ĥumâr   Ǿâlem-i âbıñ mükedderdir śafâsından 
Bu bahriñ lüccesinde śaffet-i mehtâb nâ-peydâ 

 
4. Ħayâlistân-ı ehl-i derd-i Ǿaşķı cüst-cū itdim 

O vâd lerde gördüm  âşinâ-yı ħ˛âb na-peydâ 
 

5. Ferâġat-ħâne-i end şemi geşt eyledim Ĥâkim 
Füsürde şemǾ-i maǾn -yi fikr-i âteş-tâb nâ-peydâ 

 
                       ĠAZEL  2 

(Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün) 
 

1. Taħayyül-ħâne-i bektâşiyândır gūyiyâ dünyâ 
Ħayâlât âşiyândır n k esâs-ı ħūlyâ dünyâ                             

 
2. Anıñ temk nini ben raǾşe-i s m-âba beñzetdim 

Temekkün śūret ü s mâ-fenâ-yı s myâ dünyâ 
 

3. ǾAmel anda daġal eczâ-ħıyel tedb ri heb muĥtel 
Nižâm  muħtebel-merhem muħayyel kimyâ dünyâ               

 
4. Şikest eyler sevâd-ı merdüm-i çeşm-i üm d- asâ 

Süveydâ dânesin gerdiş-i nigâh asiyâ dünyâ 
 

5. Ĥuśūl  ŧarfetü’l-Ǿayn içre ĥâśıl  kâm-ı zâildir 
Degil Ĥâkim sezâ temk ne-i kâħ Berħiyâ dünyâ 

 
                      ĠAZEL   3 

(Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
 

1. Neyl-i vuślatdan muķaddem naķd-i cân itdim fedâ 
Müntehâ-yı kârden aldık ħaber biz iptidâ   

                         
2. Naķd-i idrâkin çalar end şesinden zâhidiñ 

Śūret-ugrusu heyūlâ-yı vücūd-ı mâsivâ 
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3. Süllem-i Ǿirfâna eylerdim sühūletle Ǿurūc 
Olmasaydı dilde şevķ-ı naśb ü  câha- iǾtilâ 

 
4. Ç ne-i Ǿanķâ olurdı gendüm-i kişt-i vücūd 

Mücrim ne ķaŧǾ-ı erzâķ ile olsaydı cezâ 
 

5. Böyle feryâd itmeden vâǾiž Ǿaceb ķaśdıñ nedir                     
Çıķmadı kürs ye gūyâ kimse senden mâǾadâ 

 
6. Ey tecerrüd-p şe evżâǾ-ı nihâyetden śaķın 

Āfet oldı şöhret-i Ǿanķâya künc-i inzivâ 
 

7. Ĥâkimâ ben ŧumturâķ-ı lafža itmem Ǿtibâr 
Gūşıma z râ çalındı sūy-ı maǾnâdan śadâ 

 
                    ĠAZEL   4 

(Mef‛ūlü/Fâilâtü/Mefâ lü/Fâilün) 
 

1. Bir nev res de tâze cevân söylerim sañâ 
Çıķmazsa alma serv-i çemân söylerim sañâ 

 
2. Esrârını ĥikâyet-i laǾl ü dehânınıñ 

Gâh  Ǿayân u gâh  nihân söylerim sañâ 
 

3. Vaśf-ı temâm-ı Ǿâşık  vü b -ķarârdır                               
Zâr ü nizâr-ı ĥaste-i cân söylerim sañâ 

 
4. Gördüm o şūħı śavmaǾa-i ehl-i Ǿaşķda 

Aşūb-ı cân-ı ħalvetiyân söylerim sañâ 
 
 

5. Müjgân-ı çeşm ü s ne-şikâf ü nigâh-ı nâz 
Peykân-ı cân-sitân ü sinân söylerim sañâ 

 
6. Her bir ħadeng-i ġamze-i dildūzı Ĥâkimâ 

Cevşen-güzâr ü s ne-nişân söylerim sañâ 
 

                   ĠAZEL    5 
(Mef‛ūlü/Fâilâtü/Mefâ lü/Fâilün) 
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1. Bir şeh-süvâre düşdi göñül oldı b -ķarar 
Z râ güsiste târ-ı Ǿınân söylerim sañâ 

 
2. S nem nişân-ı ġamze-i tatâr  her nefes 

Ĥalim anıñla ħayli yamân söylerim sañâ 
 

3. Yoķ âsitân-ı yârda eglenmege maĥal                        
Teng ne-i belâ-yı dükân söylerim sañâ 

 
4. Ekŝer gelen o câye ħaŧ-âver güzeşteler                   

Berķ-aşna vü dem-be-feşân söylerim sañâ                
 

5. Böyle ķalursa Ǿuķde-i dūd-ı siyâh-ı âh 
Aĥvâlimiz o yerde ŧumân söylerim sañâ 

 
   ĠAZEL   6  

 ( 1. NÜSHA DER-KENAR) 
       (Mef‛ūlü/Fâilâtü/Mefâ lü/Fâilün) 
 

6. Peyrevlik eyle EsǾad’a kim râh-ı nažmda 
Şir n maķâl ü tâze zebân söylerim sañâ 

 
7. Nâzik edâ vü muǾcize-gū ŧab-ı pâk kim 

Ehl-i hüner fer d-i cihân söylerim sañâ 
 

8. Vardır naž ri dirsem eger źât-ı pâkiniñ 
Ĥaķķâ inanma ŧoġru yalân söylerim sañâ 

 
9. Ālüfte-i ŧabǾ ü meşreb-i rind dir füsūn 

Sevdâ-gir -yi zülf-i bütân söylerim sañâ 
 

10. Yaķmış benim gibi o da dâġ-ı siyeh dile 
Derd-i viśâl-i lâle ruħân söylerim sañâ 

 
   FÎ ĤARFİ’L-BĀ 
 
        ĠAZEL  7 

(Mefâilün/Feilâtün/Mefâilün/Feilün) 
 

1. Olunca sâki gül-çehre teşne-yâb-şarâb 



 136 

Olur o pençe-i ħurş d-âfitâb- şarâb 
 

2. Raķ be dâ‛ire-i hâle-i bezmde o mah 
Atar ĥabab-ı mey-i nâbdan şihâb-şarâb 

 
3. O servi itdi Ǿaceb zūr-i neş‛eden b -tâb                 

Hücūm-ı lücce-i seylâb-ı iżŧırâb-şarâb 
 

4. Sülâfe-i Ǿamelin neşve-baħş-ı feyż idemez 
Yâzılsa defterine zâhidiñ ŝevâb şarâb 

 
5. Ħam de ķâmet ider nev-cevânı p r gibi 

Zem n-i s nede her tâk-ı p ç ü tâb şarâb 
 

6. Ġazâl-ı fikret ü sâmâna kayd olur Ĥâkim 
Şikenc-i silsile-i zülf-i müşg-i nâb-şarâb 

 
   ĠAZEL  8 

(Mefâilün/Feilâtün/Mefâilün/Feilün) 
 

1. Ceb n-i secdem olub naķş-ı būriyâ yârab 
Süŧūr-ı Ǿaczime çekme ħaŧŧ-ı riyâ yârab 

 
2. Ħar k-i âteş maĥv itme nâme-i emelim 

Cer de-i Ǿamelim ola b - riyâ yârab 
 

3. Üm d-i vuślat-ı sim n-tenân eyle şeb ü rūz             
Nigâhım eyleme s r-âb-ı simiyâ yârab 

 
4. Nigâh śâĥib-i himmet midir vüśūl-i merâm 

ǾAceb bu nažra mıdır Ǿilm-i k myâ yârab 
 

5. ǾArūsi kâm-ı dile itme ĥacle-gâhında 
Pür de-reng-i raħm burķaǾ-ı ĥayâ yârab 

 
6. Şikeste dâne-i kâm itme Ĥâkim-i  zârı  

Nigâh-ı ŧâliǾimi itme âsiyâ yârab                                      
 
   ĠAZEL 9 

(Mefâilün /Feilâtün/Mefâilün/Feilün) 
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1. ǾAceb mi nergis-i b mârı olsa mest ü ħarâb 

Ki śâķi-yi nigehi virdi baña cam-ı şarâb 
 

2. Görürse ç n-i ceb n tarf-ı ebruvânıñdan 
Ġamıñla s nesini çâk-çâk ider miĥrâb 

 
3. Kedū şikesteligin câme eylemiş işrâb 

Bu derd ile yüregin pâre pâre itdi kebâb 
 

4. Su‛âl iderse ŧaleb-kâri-yi viśalinden 
O şūħa zâhid eźân perdesiyle virdi cevâb 

 
5. Zekâtına ŧuta Ĥâkim virirdi kâmımızı 

Eger olaydı felek mâlik-i ĥudūd-ı niśâb 
 
   ĠAZEL  10 

(Mefâilün/Feilâtün/Mefâilün/Feilün) 
 

1. Yazarsam ol mehe gitmez hezâr nâme-i ħūb 
Per-i ĥamâmeye baġlansa da uçar mektūb 

 
2. Ne rütbe çeşmine çirkin iseñ güzel görinür 

Ķonulsa ucuna vefķ-ı viśâl-i zer-maĥbūb 
 

3. Ŧoķunsa s neme âb-ı ĥadeng-i peykânı 
Olurdı laħt-ı dil-i teşneme şifâ-yı ķulūb 

 
4. ǾAceb mi kaǾbe-i Ǿuşşâk olursa kūy-ı ĥab b 

O semte ķâfile-i dil ŧaraf ŧaraf meclūb 
 

5. Ķaçırma gerdeniñi târ-ı g sū-vânından 
O demde Ǿavdet ider olsa Ǿaķl eger meslūb 
 

6. Dehân-ı zâhidi misvak ider mi hiç taŧh r 
Bu çūb-ı sünnet-i pâke yazıķ ola çârūb 

 
7. Ġazelde zâhide bir beyt hicv eyle Ĥâkim 

Doķunmadıķça süħan pek de olmuyor merġūb 
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       FÎ-ĤARFİ’T-TĀ‛ 
 
           ĠAZEL  11 

(Mef‛ūlü/Mefâ lü/Mefâ lü/feūlün) 
 

1. Mehtâb-ı edeb olmasa zânū-yı maĥabbet 
Ķocmazdı anı hâle-i bâzū-yı maĥabbet 

 
2. Merhem mi urur s nesine kendi eliyle 

Peykânıñ arar şūħ-ı ciger pūy-ı maĥabbet  
 

3. Heb r ze-i elmâs-ı ciger-dūz-ı cefâdır 
Eczâyı helâk-âver-i tenzev  maĥabbet                      

 
4. S nem gibi bir yer mi bulur pehn ü hevâ-dâr 

Naśb-ı  ħıyam-ı cevrine ordū-yı maĥabbet 
 

5. Ĥâkim felegiñ hey‛et-i pür-şūrına beñzer 
Sūrâħ-ı keder-r zi-yi nâ-şūy-ı maĥabbet 

 
   ĠAZEL   12 

(Mef‛ūlü/Fâilâtü/Mefâ lü/Fâilün) 
 

1. Olmaz nigâh-ı tâb-ı mey-i Ǿişveden dürüst 
Rem-kerdedür du-çeşm-i ġazâl-i ħuten dürüst 

 
2. P ç de ŧarf-ı ķâkül-i p cân   mū-be mū 

Olmaz ħurūş-ı mevce-i Ǿanber-şiken dürüst 
 

3. Çeşm-i rak be oldu ħal de diken gibi 
Ol serv-i nâzı bâġ-ı viśâle diken dürüst 

 
4. Şir ni-yi edâsı ile tâze cân bulur 

Eyler mizâc-ı Ǿâşıķı luŧf-ı süħan dürüst 
 

5. Her-ser hevâ-yı Ǿaşķ ile olmaķda mużdarib 
Mâ‛il- ħırâm-ı nâzına serv-i çemen dürüst 

 
6. Nev-śâl iken şikence-i ĥasretle p r olur 

Ħamyâze-gân-ı cefâsın çeken dürüst                       
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7. Giymez ser r-i mülk-i muĥabbetde Ĥâkimâ 

Ŧarf-ı külâhın ol büt-i lenger şiken dürüst 
 
           FÎ-ĤARFİ’Ŝ-ŜA‛    

   ĠAZEL   13 

(Mefâilün/Feilâtün/Mefâilün/Feilün) 

1. Cefâ o şūħ-ı sitem p şeye ķalub m râŝ 
Elinde mâye-pez r oldı r ĥ-ı mâl-i terâŝ 

 
2. Diyâr-ı Ǿaşķı per şân ider mežâlim-i ĥüsn 

İder naķ śa sipenc-i raǾiyyete râŝ 
 

3. Nažar yeri o şehiñ mū-miyânidir yoħsa 
Nedir bu daġdaġa-i ķ l ü ķâl ile ibĥâŝ 

 
4. Per-i ĥamam-ı dil-i zâre baġlayub eyle 

O mâhe nâme-i şevķ-ı derūnıñı ibǾaŝ 
 

5. ǾAbeŝ degil şerer-endâz olur dile Ĥâkim 
İrince âhım anıñ ŧavķ-ı dâmenin iǾbâŝ 

 
        FÎ-ĤARFİ’L-CİM 
   ĠAZEL  14 

(Mef‛ūlü/Fâilâtü/Mefâ lü/Fâilün) 
 

1. Pâ-mâl-i Ǿaşķa râĥat ü sâmân olur mu h ç 
B -pâ vü ser bürehneye dâmân olur mu h ç 

 
2. Ebrūsıdır nişân-ı melâĥat o meh-veşiñ 

B -pençe z b-i śafĥa-i fermân olur mu h ç 
 

3. Seng-i siyâha ħūn-ı ciger eylemez eŝer 
Zâhid ħar f-i neşve-i mestân olur mu h ç 

 
4. Pervâne gibi âteş-i Ǿaşķ ile yanmayan 

Bezm-i ĥar m-i vuślata şâyân olur mu h ç 
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5. Ĥâkim reh n-i deşt-i cünūn olmasa eger 

Dâ‛im es r-i zülf-i per şân olur mu h ç 
 
  ĠAZEL   15 (1.NÜSHA DER-KENAR) 

(Mef‛ūlü/Fâilâtü/Mefâ lü/Fâilün) 
 

1. Cân virmedikçe vuślat-ı cânân olur mu h ç 
ǾAnķâ şikâr-ı dâne-i imkân olur mu h ç 

 
2. Ķurbân-ı t ġ-i ġamze-i ħun-r z  kim seniñ 

Ehl-i fedâya daġdaġa-i cân olur mu h ç 
 

3. Dilde hevâ-yı kâküli olmaķda pâydâr 
Āġâze-i teselsüle pâyân olur mu h ç 

 
4. Śaĥn-ı diliñde eylemesün mâ-sivâ ķarâr 

Düşmen serây-ı şehde nigehbân olur mu h ç 
 

5. Ĥükm itmeseydi mülket-i Ǿcâze  ser-te ser 
Ĥâkim şeh-i ķalem-rev-i Ǿirfân olur mu h ç                       

 
   ĠAZEL   16 

(Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün) 
 

1. Ey per  bâşıñ içün itme beni ħalķa gülünc 
Aġzını çekinme ey mâye-i ş rin -yi lünc                    

 
2. Ne arardı o per  bâġ-ı cemâlinde eger 

Düşmese câh-ı zeneĥdânına bir dâne turunc 
 

3. Ķalmadı źerrece kühsâr-ı taĥammülden eŝer 
Nâzen nim yetişür Ǿâşıķa bu mertebe ġunc 

 
4. Ħūşe ç n -yi viśâl olmadadır ķaśd-ı dili 

Kişt-zâr-ı mülk-i sâĥa-i ġabrâsı gülünc 
 

5. Ķısmet-i rūz-ı ezel böyle imiş çâresi ne  
Saña ey şâh ĥüsn-i genc virildi baña künc 
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6. Göbegin oġmadadır zâhide nolmuş bilmem 
Eñsesinde o mehiñ ķırmada ĥasretle ķulunc 

 
7. İşte Ĥâkim vâr ise mâyesi tanž r idecek 

Söyle virsin baña erbâb-ı süħan-bâr  ödünc 
 
           FÎĤARFİ’L-ĤĀ 
 
   ĠAZEL  17 

(Mef‛ūlü/Fâilâtü/Mefâ lü/Fâilün) 
 

1. Açıldı dilde câriĥa-i ġamzeden cürūĥ 
Gelsün śabâĥ virsün o meh merhem-i śabūĥ 

 
2. Cânım śıkıldı celb-i neşâŧa nedir Ǿilâc 

LaǾl-i lebiñle ĥabbe-i ħâliñ ġıdâ-yı rūĥ 
 

3. Sâġar meger ki Ǿillet-i rūha devâ imiş 
B ñ kerre tevbe etmeyeyim tevbe-i naśūĥ 

 
4. Eyyūb gibi śabr idemem vaǾd-i vuślata 

Yetmez zamânı olsa eger bende Ǿömr-i Nūĥ 
 

5. Müşkil degil mi nâme-i hicrânı Ĥâkimâ 
Ĥall itmemiş meŧâliǾa itdim bütün şürūĥ 

 
   ĠAZEL  18 

(Mef‛ūlü/Fâilâtü/Mefâ lü/Fâilün) 
 

1. Çeksem śabūĥ Ǿaşķına bir gül Ǿale’ś-śabâĥ 
Gül-reng-i câm-ı Ǿişvede mül Ǿale’ś-śabâĥ 

 
2. S râb ider mi sâġarımız itmese mül  

Nâzende rūd ü lücce-i mül Ǿale’ś-śabâĥ 
 

3. S b-i mihrden olmasa virmez ħalâvet  
Leźźât-ı câm ü naķl-i tenaķķul Ǿale’ś-śabâĥ 

 
4. İşrâb ider vücūdını m nâda mey-keşe 

Geldikçe gūşe bülbüleden ķul Ǿale’ś-śabâĥ 
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5. Eyler cemâl-i şâhid-i âmâline nigâh 

Ĥâkim iderse câma tevessül Ǿale’ś-śabâĥ 
 

          FÎ-ĤARFİ’L-ĦĀ 
 
   ĠAZEL   19 

(Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
 

1. Sürħ-ser bir tâze gördüm Ǿârıż-ı tâbânı sürħ 
Rūy-ı ķân  rengi ile d de-i ķânı sürħ 
  

2. Ol meh-i gülgūn ķabâ-yı Ǿişveyi seyr eyle kim 
Şâl sürħ ü câme sürħ ü tükme-i mercânı sürħ                 

 
3. Derd-i Ǿaşķıyla ser-â pâ olmada Ǿuşşâķınıñ 

Şerĥa sürħ ü zaĥm-ı sürħ ü s ne-i Ǿüryânı sürħ 
 

4. Ķanlar aġlar merĥamet itmez nigâh it Ǿâşıķıñ 
D de sürħ ü girye sürħ ü pençe-i müjgânı sürħ 

 
5. Girye-i ħunbâra ġarķ oldum irince vaślına 

Eyledim şevķ ile gūyâ dâmen-i eymânı sürħ 
 

6. Ķıpķızıl d vâne itmiş cümle ehl-i Ǿaşķını 
ǾAķs-ı rūyı ile itmiş mülket-i Îrânı sürħ 

 
7. Ķanlar aġlatdım dū-çeşm-i ħâme-i Ǿ câzıma 

Sürħ-ı mażmūnıyla Ĥâkim eyledim d vânı sürħ 
 

 
         FÎ-ĤARFİ’D-DAL 
 
  ĠAZEL   20 (1.NÜSHA DER-KENAR) 

(Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
 

1. Çeşm-i bedb n-i felekden görmeyim dirsen gezend       
Eyle bâzū-bend-i Ǿaczi saǾid ü bâzūya bend 

 
2. Rey‛in iĥfâ żaǾfın ižhâr eylemekle ķullanūr 
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Böyledir Ǿâlemde üslūb-ı ĥak m-i hūş-mend 
 

3. Derd-mendân-ı cefâ-yı Ǿaşķa gelmez Ǿâķıbet 
Derd-resdir śânki tedb r-i ŧab b-i derd-mend 

 
4. Şâne-i müjgânımı ĥayretle śundum zülfüne 

Mū-be mū târ-ı nigâh-ı çeşmim oldı end-bend 
 

5. Görse nažm ü pesend-i muǾcizin Nevres daħ                   
Ĥaķ bu kim inśâf idüb ey Ĥâkim eylerdi pesend 

 
   ĠAZEL   21 

(Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
 

1. Olmada nâ‛il murâda her nefes fevķ-al murâd 
Her mür d-i Ǿaşķ kim ola ŧaleb-kâr-ı murâd 

 
2. Râbıŧañ muĥkem-ter olduķça şuhūduñ śâf olur               

Merdüm-i d de gūn olmaz devr-i d dâr-ı murâd                   
 

3. Rūĥ ise feyż-i tecell niñ kemâl-i mahžarı 
İşte rūĥâniyyet-i imdâd-ı âŝâr-ı murâd 

 
4. Rūh bir âyine-i endâmdır pūş desiz 

Rū-nümâdır her mür de anda ruĥsâr-ı murâd 
 

5. Gevher-i maħdūm-ı sâm -kadri mažhar sırrına 
Anda itmişdir tecessüm cümle eŧvâr-ı murâd 

 
6. İrmek istersen murâda sür yüziñ dâmânına 

Tâ ola meşhūd-ı çeşmiñ nūr-ı d dâr-ı murâd 
 

7. Nuŧķ-ı pâki gevher-i dürc-i kerâmetdir anıñ 
Ĥarfiniñ taĥtında mużmer kenz-i esrâr-ı murâd 

 
8. Ħâk olub sürsün yüzin dergâhına śad şevķle 

Neyl-i kâm isterse Ĥâkim söyle züvvâr-ı murâd 
 

   FÎ ĤARFİ’Ź-ŹAL 
   ĠAZEL   22 
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(Mefâilün/feilâtün/mefâilün/feilün) 
 

1. Ne rütbe olmuş ise meyve-i res de leź ź 
Gelür ŧab Ǿatime ŧıfl-ı nâ-res de leź ź 

 
2. Kim idecek Ǿitiķâd ŧatsa zâhid olmadıġın 

Du-ķatre curǾa gibi bir ķızıl Ǿaķ de leź ź 
 

3. Lebin emenlere śor câşn yi añlarsıñ 
Gelür mi źâyiķaya śūret-i mek de leź ź 

 
4. Acırdı gelmese ol tünd-i ħūy-ı b  raĥme 

Ben aġladıķca aķan âb-ı zehr-i d de leź ź 
 

5. Ħalâvet-i süħanım Ĥâkim itdi dilde eŝer 
Meźâķa gelse nola lafž-ı nâ-şen de leź ź 

 
   ĠAZEL   23 

(Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
 

1. Nuķl olur mı meykeşân-ı bezme sükkerden leź ź 
Ş r-i mâderdir meźâķ-ı ŧıfla şekkerden leź ź 

 
2. Telħ olur laǾl-i śadefde cūşiş-i mevc-i muĥ ŧ 

Olmaya tesn m-i cennet âb-ı gevherden leź ź 
 

3. Bâr-ı būşişden tecerrüd itmek ister ehl-i Ǿaşķ 
P rehensizlik olur zâd-ı şinâverden leź ź 

 
4. Būs idüb taǾž m ile vażǾ eyle hâm-ı Ǿizzete 

Ben külâh-ı fakri buldum z b-efserden leź ź 
 

5. Ehl-i tecr d olmak ister dâ‛imâ âzâde-ser 
Vuślat-ı dellâk olur âġūş-ı berberden leź ź 

 
6. Maĥşer-i mażmūn-ı nažmım Ĥâkimâ eşǾârımıñ 

Olsa çoķ mu sâġar-ı taǾb ri Kevŝerden leź ź 
 

   FÎ ĤARFİ’R-RĀ 
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      ĠAZEL   24 
(Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün) 
   

1. Olmadı ħaŧŧ-ı siyeh-fâma berâber Ǿanber 
Eyledi dūd-ı dilin ehle hem-ser Ǿanber                 

 
2. Zülf-i müşg ni degil belki kef-i mevc disem         

Sâĥil-i hüsne resân itdi ser-â ser Ǿanber  
 

3. Ĥasret-i ħâliñ ile micmere-i sinemde 
Çoķ mıdır olsa eger pâre-i aħker Ǿanber 

 
4. Beñzemez kâkülüne nâf-ı ġazâlân-ı Ħoten 

Būy-ı g sū-yı dil-âv zine beñzer Ǿanber 
 

5. Ĥâkimâ z b-i mezâyâ-keş-i end şemde 
Eyledi şâhid-i mażmūnı muǾaŧŧar Ǿanber 

 
   ĠAZEL   25 

(Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün) 
  

1. Ħâl-i genc-i leb-i dildâre mi beñzer Ǿanber 
Olsa galŧ de kef-i mevce-i Kevŝer Ǿanber 

 
2. Āteş n rūyına üftâde olan ħâl gibi 

Çoķ mıdır olsa eger murġ-ı semender Ǿanber 
 

3. Ĥasret-i zülfü ile oldı meger mürg kebâb 
Ħaŧŧ-ı ruħsârı degil açdı iki per Ǿanber 

 
 

4. Būy-ı g sū-yı dil-âv ziñe meftūn olalı 
Eyledi b n -yi âfâķı muǾaŧŧar Ǿanber 

 
5. Ĥâkimâ ħâme-i müşk niñe reşk ile yaķar 

S ne-i śafĥaya śad-dâġ-ı mükerrer Ǿanber 
 
   ĠAZEL   26 

(Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
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1. Olmasa end şe-i Ǿaşıķda sevdâ-yı diger 
Lâyıĥ olmazdı dil-i maǾşūķa maǾnâ-yı diger 

 
2. Matlab-ı dil vuślat-ı dildâr olurdı b -ŧaleb 

Dilde peydâ olmasa naķş-ı temennâ-yı diger 
 

3. Nâm-ı maĥvı her kim istiħrâc iderse âferin 
      Beyt-i mevzūn ü muśannaǾdır muǾammâ-yı diger 

 
4. Ol büt-i b -raĥmi seyr it vaǾde-i vaślin eger 

Ħaşre tevķ f eylemezdi olsa ferdâ-yı diger 
 

5. Fetĥ-i genc-i Ǿacz ise Ĥâkim eger maķśūd olan  
Elde olmaķ istemez Öķl d-i daǾvâ-yı diger 

 
   ĠAZEL   27 

       (Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
 

1. Heb odur peydâ aña âyine-s mâ-yı diger 
Śūret ü maǾnâda yok vallâhi peydâ-yı diger 

 
2. Gâh olur âyine-i peydâsına s mâ-śuver 

Anda da vallâhi yoķ s mâya b nâ-yı diger 
 

3. Sendeki gencine-iǾirfânıñ olmuş mahžarı 
Kendidir vallâhi yoķdur ġayri dânâ-yı diger 

 
4. Żılli sâña eyler isterse eger ħurş d-i Ǿaşķ 

Sâye-i memdūdedir vallâhi inşâ-yı diger 
 

 
5. Śūret-i mümkünde terc ĥ-i ŧaraf yoķ Ĥâkimâ 

Müstev  vallâhi câd eyle inşâ-yı diger 
 
   ĠAZEL   28 

( Mef‛ūlü/Mefâ lü/Mefâ lü/Faūlün) 
 

1. Ser-germ-i ħumârım baña bir câm yetişdir 
Gel bir ayaķ evvel mey-i gül-fâm yetişdir                    
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2. Ol ŧıflıñ nev bâdeyi cânıñ gibi besle 
Bir serv-i seh  tâze gül-endâm yetişdir 

 
3. Yaġmâ-yı şek be yetişür n m-nigâhı 

Sen kendiñe naķd ne-i ârâm yetişdir        
 

4. Suzişlerimi ĥasret-i zülf ile o mâha 
Ey âh seĥer olmadan aħşâm yetişdir 

 
5. Ĥakim o mehe girye-i ġammâz ile hem-râh 

Kim didi süħan olmadan itmâm yetişdir              
 

ĠAZEL   29 
  (Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün) 

 
1. Göñül âşüfte-i şūħ-ı ġazâl-i ser-keş olmuşdur 

Dū-çeşm-i âhū-yı dest temâşâya eş olmuşdur 
 

2. Anıñ çün rūz-ı rūşen-i târ olur p ş-i nigâhımda 
Dil ü d dem es r-i dâm-ı zülf-i meh-veş olmuşdur 

 
3. Muĥabbetden degildir bir nefes ĥâl  ne ĥâletdir 

Mizac-ı ehl-i Ǿaşķıñ Ǿunśurı gūyâ beş olmuşdur 
 

4. Ser-â-pâ raǾşedârım b m-i hicrânıyla o şūħuñ 
Tenim gūyâ ki śaĥrâ-yı firâķa MarǾaş olmuşdur 

 
5. Sezâ ol pençe-i ħurş d oķursa ĥaķ bu kim Ĥâkim 

Bu raǾnâ penc-i beyt nev-zem nim dil-keş olmuşdur 
 

 
   ĠAZEL   30 

(Mefâilün/Feilâtün/Mefâilün/Feilün) 
 

1. Müjen ki ŧarf-ı çeleng-i nigâhıñ olmuşdur 
Ĥadeng-i çeşm-i Fireng nigâhıñ olmuşdur 

 
2. Göñül ki ŝ râcım sâĥa-i ferâġat iken 

Es r-i lemĥa-i çeng-i nigâhıñ olmuşdur 
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3. Du-d de ĥasret-i sebz-i ħaŧŧıñla tâ-be seĥer 
Ġunūde fikret-i beng-i nigâhıñ olmuşdur 

 
4. Nemūde s nedeki daġ daġ-ı hicrânıñ 

Beneklü naķş-ı peleng nigâhıñ olmuşdur 
 

5. Śanevber  gül-i raǾnâ-yı dil gibi Ĥâkim 
Teng-i şikenc dū-reng-i nigâhıñ olmuşdur  

 
   ĠAZEL   31 

(Mefâilün/Feilâtün/Mefâilün/Feilün) 
 

1. Ħayâl-i ħaŧt-ı ġadârı şeker- Ǿulüvv getürür 
Bu ŧatlı ħūni dū çeşme o ħaŧt-ı nev getürür 

 
2. Yaparsa ħâneñi miǾmâr-ı kec-nihâd-ı felek 

Feżâya revzeniniñ çeşmini verev getürür 
 

3. Bu küşte-zâr-ı emel olsa cümle arpalıġıñ 
Semend-i baħtıña her laĥža śanma cev getürür 

 
4. Nüķūd-ı vaslına Ǿuşşâk-ı b -nevâ o mehiñ 

BıđâǾa-ı dil-i şikestesin kerev getürür 
 

5. Bilür o naħvi-yi raĥat cevâb-ı lemmâyı                           
Necâz-ı vaśli içün imtinâǾa lev getürür 

 
6. Hem şe Ǿömr-i raķ bi ĥaśâde âmâde 

Ĥilâl-i çerĥi  felek minceli direv getürür  
 

 
7. Teceddüd itmededir Ĥakimâ sef r-i ĥayâl 

Zem n-i tâzede bu şiǾri nev-be nev getürür 
 
   ĠAZEL   32 

(Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün) 
 

1. Dile bir vefķ-ı maķśad n l-i maķśūd isteyen kimdir 
Bu faķdâ-bâdede vicdân-ı maķśūd isteyen kimdir 

 



 149 

2. Görürken raĥne raĥne bâm-ı çerħ  eşk-i kevkebden 
Niş men-gâhına  saķıf zer-endūd isteyen kimdir 

 
3. Kerem bir lafž-i bi-maǾn  vücūdı münǾadem cūdıñ 

Bu eşǾâb ħâne-i b -dūdeden cūd isteyen kimdir 
 

4. Züyūf-i iddiǾâdır her geçen sevķ-ı teǾayyünde 
Nuķūd-ı bi-ġış-ı taĥķ ķden sūd isteyen kimdir        

 
5. Muġaylân-zâr iken Ĥâkim ser-â pâ gülşen-i Ǿâlem 

Ħalâl-i z b-i destâr olmaġa  Ǿūd isteyen kimdir 
 
   ĠAZEL 33 

 (Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün) 
  

1. Çeşmi ol dem-geh-i mey naz ile maħmūrlanur 
Nigeh-i ġamze-i ħunħ˛âresi rencūrlanur 

 
2. ŦalǾat-ı rūy-ı żiyâ-pâşını itdikce ħayâl 

Çeşm-i b -mâr-ı sitem didelerim nūrlanur 
 

3. Kâviş-i t şe-i ĥasretle ĥarâb olduķca 
Ħaŧta-ı Ǿaşķ-ı muĥabbet daħi maǾmūrlanur 

 
4. Zahm-ı sinem ne Ǿaceb zaĥm-ı nemek düşmen olur 

Merhem-i r ze-i elmâs ile nâsurlanur 
 

5. Ĥaşre dek Ĥâkim-i dil-ħaste olur mest ü ĥarâb 
Çeşmi ol dem-geh-i mey nâz ile maħmūrlanur 
 
  

ĠAZEL   34 
 (Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün)                          

 
1. Bu demde ħâŧırım şâdâ bi-kâm olmadan kemdir 

Nümâ-yı şebnem-i ebr temennâ-dilde b -nemdir 
 

2. Uśandım ıżŧırâr-teselliyetden çeşm-i b -tâbe 
Üm d-i intiżârıñ  d de-i ħurş de şebnemdir 
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3. Nigâhım śūret-i digerle seyr olmaz cemâliñden 
Ħayâliñ ħâbda Ǿaksiñle mir‛at içre tevâdemdir                    

 
4. Zülâl-i laǾl-i şir niñle memzūc olmayan sâġâr                        

Eger ħam-ħâne-i kevŝerden olsa cürǾa-i semdir 
 

5. Raķ b-i ħârden yoķdur cemâdıñ farķı śūretde 
Baķılsa şekl-i be-rūĥü’ś-śanem hem-reng-i âdemdir 

 
6. Taĥammül gerçi müşkil sūziş-i hicrânıña ammâ  

Sipend-asâ ġam-ı Ǿaşķıñla yanmaķ başķa Ǿâlemdir 
 

7. Bu şeb tâ śubĥa dek b -dâr ü sūzân olduġum ħâle 
Du-şâhid işte Ĥâkim şemǾ-i bâl nimle ħâmemdir 

 
   ĠAZEL   35 

 (Mef‛ūlü/Fâilâtü/Mefâ lü/Fâilün) 
 

1. Çekdim ġamıñla tâ-be seĥer âh-ı intižar 
Tâ Ǿarşa irdi nâle-i cân-gâh-ı intižar 

 
2. Ey kehribâ-yı câźibe-i hüsn-i cân-güźâr 

İtdin beni bu sūriş ile gâh-ı intižâr 
 

3. Baśsun ķadem du-dideme  müjgânım itmesün 
Āzurde pâ-miŝâl ĥüsün râh-ı intižâr 

 
4. Ŧayf-ı ĥayâlim idi en sim śabâĥa dek 

Oldum reh n-i dūd-ı seĥer-gâh-ı intižâr 
 

 
5. Tâ böyle rūz-ı rūşen-i Ǿömrüm olur mı târ 

Yârab ne dem ŧulūǾ ider ol mâh-ı intižâr 
 

6. Ĥâkim pesend-i cism-i żaǾ fim ŧutuşdurub 
Yaķdı fürūġ-ı şuǾle-i nâ-gâh-ı intižâr 

 
   ĠAZEL   36 

  (Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
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1. ŻaǾf-ı ŧâliǾ perde-i ruħsâre-i tedb r olur 
Ŧıfl-ı baħtım mâye-g r-i ş r olursa p r olur 

 
2. Laħt-ı dilde çöp-i t r  sebz olub bulmuş nümâ 

Āb-ı peykânıñda ĥayrânım Ǿaceb te‛ŝ r olur 
 

3. Cevher-i envâre ķalb eyler žulâm-ı d demi 
Ħâk-i dâmen-g r-i vâlâdır kehek iks r olur 

 
4. ŦabǾ-ı mecnūn-ı Ħüdâ cūyıñ medâr-ı Ǿayşına 

Bâb-ı eyvân-ı tevekkül ħâne-i zenc r olur 
 

5. S ne-i berceste âh-ı sūz-nâk-i ĥasretim 
Āteş-endâz-ı ferâġat-sâĥa-i te‛ŝ r olur 

 
6. Ħâbda Ĥâkim der-âġūş eylesem cânâneyi 

Çekdigim ħamyâze-i vuślat ana taǾb r olur 
 
    ĠAZEL   37 

(Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
 

1. Vaķf-ı ĥayret cünbiş-i efkârıma reftâr olur 
Miknet-i pây-ı ķarârım gerdiş-i pergâr olur 

 
2. Şöyle bir bir küşte-râh-ı b -ķarârım kim benim 

Naķş-ı pâyım râǾşe-i s mâya lerz ş-yâr olur 
 

3. Gül açılsa nâ-ħan-ı müşkil-küşâ-yı âhımdan 
Berg-i Ǿayşım ġonce-i śad-Ǿuķde-i efkâr olur 
 

 
4. Tâb virmez hicr-i rūyıñla bañâ reng-i şarâb 

Reng-i zerd câm-ı zer-tâb efgen-ı ruħsâr olur 
 

5. Eylemem p ç de olsa mūy-ı müjgânım daħ  
Ķorķarım engüşte-i târ-ı nigâhım bâr olur 

 
6. Şöyle nâzikdir damâġı Ĥâkimâ ol ġonceniñ 

Būy-ı gül şem itsede âzurde-i ezâr olur   
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   ĠAZEL   38 
(Mef‛ūlü/Fâilâtü/Mefâ lü/Fâilün) 

 
1. Manžūr-ı Ǿayn d de-i nâžır degil midir 

ǾAksiñ nigâh-ı çeşmiñe žâhir degil midir 
 

2. Ehl-i şuǾūr-ı ĥarf işâretle nutķ ider 
Lâl-i feh m-i nutķı müžâhir degil midir 

 
3. Çıķdı žuhūra o rengi naķş-ı mücessemiñ 

Her efride şebeh-i nažâ‛ir degil midir 
 

4. Ārâyiş-i ħulūsuna baķ ehl-i śanǾatıñ 
Heb merkez-i taśannuǾa dâ‛ir degil midir 

 
5. Eyle nižâm ü sebkine inśâfla nažar                         

Ĥâkim bu nažm-ı pâk ile şâǾir degil midir 
 
   ĠAZEL   39 

(Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün) 
 

1. Süleymân olmadan żaǾf-ı ferâġ-ı mūr ehvendir 
ĶanâǾat p şe-gân-ı Ǿuzlete bir dâne ħarmendir 

 
2. Bu nüh-tūy-ı muǾallâ-çerħ-ı vâlâ rifǾat-endūde 

Feżâ-yı ķudrete bir dâne-i ġalt de erzendir 
 

3. Demâdem âteş-i nežžâre-i ĥasretle yanmaķdan 
Śadâ-yı len-terân  ŧaleb-i d dâre eymendir 
 

 
4. Seĥer-ħ zân-ı ehl-i derd irerler kâme sürǾatle 

Dil-i şebde Ǿaz met menzil-i feryâde erkendir 
 

5. ŞuǾâǾ-ı ħâdır-ı taĥk ķ-i idrâk idemez âǾmâ 
Cihân târ oldıġı  her d de-i nâ-b ne rūşendir 

 
6. ǾAceb zâhid gider ederse poca baĥr ĥak ķatde 

ŞerâǾ bu rüyâsı keşt -yi tecr de yelkendir                 
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7. O b -temy z kim düşmen śanūr bilmez ahbâsın       
Çerâġ-ı kârban-ı çeşminde gūyâ çeşm-i düşmendir 

 
8. Elin engüşter n müsteǾâr-ı merd isen alma  

Benânıñdan çıķar reng-i ħınâyı ġâze-i zendir 
 

9. Ħudâya bende ol bâ-şifa ŧap genc ne-i ħake 
Çalap ķullar ġa ey der-yūze ger billâhi dirgendir      

 
10. Olur meşaķķ ķalem bir zaĥm diker s neme Ĥâkim       

Du-mıśrâǾ el-yetâm-ı maķŧaǾa merhemden aĥsendir 
 

    ĠAZEL   40 
(Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâilün/Mefâ lün) 

 
1. Cenâb-ı Defter -yi maǾden-i ĥilm ü maǾârif kim 

Fürūġ-ı gevher-i envâr-ı Ǿirfânıyla rūşendir 
 

2. Dili âyine-i ilhâm-ı maǾnâdır ĥaķ ķatde 
Anıñ her sâĥası timŝâl-i ġayb-ül ġaybe meskendir 

 
3. Rezânet menbaǾı matbūǾ-ı ŧavr ü mükrimet-şiyem  

Cem lü’l-ħalķ ü n gū-ŧabǾ ü şir n-lehce düşendir 
 

4. Bahâr-ı ĥilm ü Ǿâŧâf-ı der-bâz cevdet ü elŧâf 
Śafâ-yı p ş-gâh-ı himmeti hem-reng-i gülşendir   
          

5. Olur şermende-i taĥr k leb-i ĥarf-i su‛âlimden 
Ŧalebkâr olmadan n l-i Ǿaŧâsı veche imkandır 
 

 
6. Anıñ dergâh-ı Ǿâl -câhına gel ilticâ eyle 

Ĥümâ-yı mükrimetdir kâm-ı cūbe Ĥaśan nâmındır              
 

7. DuǾâ resminde itmek böyle ibrâz-ı Ǿubūdiyet 
Teceddüd üzre ŧavr-ı çâker de ŧarz-ı iĥsandır 

 
   ĠAZEL   41 

(Mefâ lün/Mefâ lün/Feūlün) 
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1. Rasūl-i Kibriyâ kim nūr-i ĥaķdır 
Anıñçün žıllı yoķdur müttefaķdır 

 
2. Meh-i ġarrâya çekmiş t ġ-ı iġrâz 

Ser-i engüşt-i pâkinden du şaķķdır 
 

3. Bütün enfâs-ı Ǿömr-i zindegânı 
Dem-i ru‛yetde gūyâ bir ramaķdır 

 
4. Zülâl-i aķdı benân muǾcizinden 

Ben anı bildigim Kevŝerden aķdır 
 

5. Ŧahâret üzredir ecdâd-ı pâki 
Nübüvvet mesleginde müttesaķdır 

 
6. Ħuśūsâ vâlideyn-i emcedeyni 

Nüśūś-ı sâcidine mültehâķdır 
 

7. Ne mümkün naǾt-ı źât-ı pâki Ĥâkim 
Ki vaśśâf-ı ŝenâsı źât-ı Ĥaķdır 

 
         ĠAZEL   42 

 (Mefâ lün/Mefâ lün/Feūlün) 
 

1. Muĥaķķaķ ehl-i ĥaķķıñ nuŧķı ĥaķdır 
Kelâm-ı Ĥaķķı gūş itmek eĥaķdır 

 
2. Sañâ gūş itdiren gūş eyleyendir 

Śanursın gūş iden anı ķulaķdır 
 

 
3. Açıkdır her ŧaraf genc ne-i dil 

Velâkin ġayre yol yokdur yasaķdır 
 

4. Ħüdâdır cümle kârıñ kâr-ı sâzı 
Müsellemdir bu maǾnâ müttefıķdır 

 
5. Bu Ǿibret-ħâne-i ħılķatde eflâk 

Müheyyâ bezm-i śunǾa ne ŧabaķdır 
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6. Ceb n-i ħâmeden her noķŧa Ĥâkim 
Çek de śafĥaya gūyâ Ǿarâkdır 

 
       ĠAZEL   43 

(Mef‛ūlü/Fâilâtü/Mefâ lü/Fâilün) 
 

1. ǾĀşıķ bu âh-ı dūd-ı dili her ne dem çeker 
İķl m-i Ǿaşķ żabŧına tūġ ü Ǿalem çeker 

 
2. Yudı ŧaradı şâneyi ŧarrek-Ǿitâb ile 

Degmez teline zülf-i elemden sitem çeker 
 

3. Rūz-i ĥesâb olunca yekūni budur sözün 
Nefs-i Ǿanūd-ı ejder-i ħūnħ˛âre dem çeker 

 
4. Ġar-ı gülū-yı tenden idüb gerdenin dırâz 

Yolsuz olan bu dergehe gelse elem çeker 
 

5. Baķ çâre-cūy-ı mihnet-i eyyâma Ĥâkimâ 
Ġamdan ħalâś bulmaġ-içün derd ü ġam çeker 

 
       ĠAZEL   44 

(Mef‛ūlü/Fâilâtü/Mefâ lü/Fâilün) 
 

1. Āhūlarıñ o çeşm-i siyeh nergis sidir 
  Câsūs-ı ġamze s neme işler cess sidir 

 
2. Baġlar miyâne tirkeş-i bâzū-yı ĥasretim 

Şūħ-ı sit ze Ǿişve-rev ş-çerkes sidir 
 

 
3. Bir müsted r-i hey‛et-i mevzūnı var gibi 

Şekl-ser-ben  -yi dâ‛ire-i hendes sidir 
 

4. Bâkūre-i melâĥatiñ ol ŧıfl-ı nev-res  
Bâġ-ı bi-ħâr-ı matlūbumuñ nârs sidir 

 
5. Diķķat recâda ş ve-i tesl mi Ǿâşıķa 

Tâ śubĥa dek cefâsına dekk ü des sidir 
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6. Naķd-i revânı makdem-i yâre iden fedâ 
Şehbenderân-ı kâle-i Ǿaşķıñ ħas sidir 

 
7. İtse rem de cân ü dili çoķ mu Ĥâkimâ 

 Āhūlarıñ o çeşm-i siyeh nergis sidir 
 

       ĠAZEL  45 
(Mef‛ūlü/Fâilâtü/Mefâ lü/Fâilün) 

 
1. Ħâliñ raħıñda mürġ-ı hümânıñ ġıdâsıdır 

Ħaŧt-sâye kâküliñ aña devlet yuvâsıdır 
 

2. Śundurma şehniş n-i viśâli o mehveşiñ 
Mânend-s m sinesi mermer-i Sivâs ’dir 

 
3. Gülşende nâz ile śalınub dâl-fes gezer 

Ĥüsnüñ o gonce-ķâsım-ı laǾlin ķabâsıdır 
 

4. Ser-defter-i cemâline râd ķayd ider 
Geldikce ħaŧŧ-ı ķalem ü ĥüsnüñ nümâsıdır 

 
5. P r-i muġân ocaġı silinmiş ħarâb iken 

Bu neşâh anda ĥażret-i p riñ duǾâsıdır 
 

6. Kemter-s ne-kem nesiniñ Müşter -yi çerħ 
Manend-i ħâdim-i ze-ĥal  müşterâsıdır 

 
7. Zâhid yutâr ĥarâmı śu balūdesi gibi 

Tenhâ ķalınca curǾası rindiñ gıdâsıdır 
 

 
8. MatlaǾ serâçe-i süħanıñ şehniş dir 

Ĥâkim baķılsa maķŧaǾı taĥte’s-semâsıdır 
 
       ĠAZEL   46 

(Mef‛ulü/Fâilâtü/Mefâ lü/Fâilün) 
 

1. Ferd-i yegâne Defter -mükrimet ki anıñ 
Āŝâr-ı ŧabǾı gevher-i Ǿâlem behâsıdır 
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2. Ĥayretdeyim bu mertebede ĥüsn-i ŧabǾına 
Güftâr-ı pâki ş me-i luŧf-ı edâsıdır 

 
3. Ĥilm ü kerem levâzım-ı ĥüsn-i cibilleti 

Ħulķ-ı ker mi tıynetiniñ muķteżâsıdır 
 

4. Āyine-i ħulūśı anıñ şöyle śâf-kim 
Śıdķ u yaķ ni cevher niñ  incilâsıdır 

 
5. B -behre cevr-i fâķade olmuşsa ħūn-râz 

Gelmezse bâb-ı luŧfına çeksün cezâsıdır 
 

6. Beźl eyledikce mâlını artar meserreti 
Def‛-i hücūm-ı sâ‛ile sâǾyi śafâsıdır 

 
7. Gūyâ medâr-ı śarfına râdıdır Ǿaŧâ 

ǾĀźam-ı nakd-i genc-i temellük nümâsıdır 
 

8. Her b -kesin merâmını isǾâfa iķtidâr 
Feyż-i Ǿam m ü luŧf-ı Ħüdâdan recâsıdır 

 
9. Tevf ķ-i Ĥaķka mažhar olanda bu kevne feyż 

Dergâh-ı Ĥaķķa râbıŧanıñ iķtiżâsıdır 
 

10. Baġlar merâm ü kâmını ĥabl-i tevekküle 
Ĥükm-i rıżâ ĥuśūli içün mültecâsıdır  
 
 
 
 

 
   ĠAZEL   47 

 (Mef‛ūlü/Fâilâtü/Mefâ lü/Fâilün) 
 

1. Takd re ol ki nâvek-i tedb r gösterir 
Ķavs-ı ķażâya ol çilesiz t r gösterir 

 
2. Bâġ-ı cemâlin eyle temâşâ o mehveşiñ 

Ebrūsı ħalde sâye-i şemş r gösterir 
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3. Ķurb-ı merâma âlet olan dūrb n ise 
Baķma civân-ı baħtla kim p r gösterir 

 
4. B -rūĥ-ı śūret olmaġla şekli Ǿâlemiñ 

Āyine-i şaħs-ı nâžar  taśv r gösterir 
 

5. ǾĀlem ġunūde zinde iken gördigi śuver 
Rüyâsıdır ki ħayr ile taǾb r gösterir 

 
6. Mir‛ât-ı pâk-i ŧabǾ ĥal mi pesend idüb 

Ĥâkim bu nažm-ı pâkime tanž r gösterir 
 

           ĠAZEL   48 
(Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün) 

 
1. ĶanâǾat loķmasın ehl-i nažar mevfūr bulmuşlar 

Bütün mülk-i Süleymânı ġınâ-yı mūr bulmuşlar 
 

2. Yine bir sâgar içmekdir Ǿilâcı dest-i sâķ den                   
      Seni mestâne ammâ çeşmiñi maĥmūr bulmuşlar 

 
3. Bilenler gerden-i śâfıñdaki ĥâśıyyeti śordum 

Devâsıñ çeşm-i ħūn-âlūdemiñ kâfūr bulmuşlar 
 

4. Bu şeb tâ śubĥ olunca ĥasret-i śahbâ-yı laǾliñden 
Dil-i pür-şūr-ı maĥmūr-ı şarâb-ı şūr bulmuşlar 

 
5. Cihânıñ Rüstem-i śâĥib-ķırân-ı nažm sin Ĥâkim 

Seniñ bâzū-yı ŧabǾıñ ehl-i maǾn  zūr bulmuşlar  
  

 
        ĠAZEL   49 

  (Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün) 
  

1. Vücūdım bahr-i imkân-ı vücūb  ĥâ‛iz olmuşdur 
Anıñ çün Ǿayn-ı cemǾa mažhar olmak câ‛iz 

olmuşdur   
 

2. Du Ǿâlem śayd-ı ş r-i Ǿaşķ iken bilmem ne ĥâletdir 
Yine âhū-yı ĥüsniñ pençesinde Ǿâciz olmuşdur 
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3. Medâr eder teǾâmül kevne âsâyiş bu Ǿâlemde   

Tesâmuĥ aśl-ı mâl-ı iķtidâre fâ‛iz olmuşdur 
 

4. Rehâ mümkün degildir gerçi seylâb-ı ĥavâdiŝden 
Añâ fi’l-cümle d vâne tevekkül câ‛iz olmuşdur 

 
5. Miĥekk-i iħtiyâr dânişimde Ĥâkimâ bildim 

Rumūz-ı şiǾre vâķıf źât-ı pâk-i Râmiz olmuşdur 
 
         FÎ-ĤARF’İZ-ZĀ 
 
   ĠAZEL   50 

 (Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün) 
  

1. Şeyħa perh z-i riyâżetle neĥâfet gelmez 
Nefs-i emmâresi mürd olsada riķķat gelmez 

 
2. Gökde yıldıza Ǿayn ile kemend atmaķdır 

Şeref-i şemsle bed-baħta saǾâdet gelmez 
 

3. Pây-ı pergâr gibi ol büt-i peymân şikeni 
Yân çizer dâ‛ireden eyleme daǾvet gelmez 

 
4. Çeşm-i b mâr iken içmiş bir iki câm-ı şarâb 

Böyle maĥmūm-ı eşâme ifâķat gelmez 
 

5. Heb ķurı yere baña sūretin ižhar eyler  
Zâhid-i ħuşke tebâk  yle ruŧūbet gelmez 

 
6. Ĥâkimâ maǾnâ-yı eşǾâr-ı met n olmaz ise 

Ş ve-i rabŧ-ı tenâsüble ķanâǾat gelmez 
 

   ĠAZEL   51 
 (Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün) 

 
1. O bâgıñ k m fürūġ-ı reng-i būyı müstedim olmaz 

Dil-i âvârem eglenmez o yerlerde muķ m olmaz 
 

2. Bulunmaz rūzigârın germ ü serd n çekmeyen Ǿâşıķ 
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Şerer-istân-ı Ǿaşķa dem-be-dem esmez Nes m 
olmaz 

 
3. Teferrüd baħş olunmuşdur dil-i erbâb-ı tecr de 

Nigâh it her śadefde dürr olur ammâ yet m olmaz 
 

4. Süħan fehm olmaķ ister yoħsa nuŧķ-âmūz olan ŧūt   
Tekellüm itdigi maǾnâ-yı elfâžı feh m olmaz 

 
5. Açılmaz ġonce-i üm dimiz Ǿâlem bahâr olsa 

Nes m-i merĥamet esmez gül-i vuślat bes m olmaz 
 

6. Nihâl-i kecrev-istân-ı cefâdır tâzesi dehriñ 
Anıñçün ş ve-i mevzūnı dâ‛im muttaķ m olmaz 

 
7. Nigâh it imtinâǾa boġdurursa itdigi luŧfı 

ǾAŧâ-fermâ-yı ħâtim-mâye-i cevdet-ker m olmaz 
 

8. Dil-i pür-dâġ-ı Ǿâşıķ derdin ižhâr eylemez ġayre 
Olur reng-i nümâyiş-lâlede ammâ şem m olmaz 

 
9. O mâhıñ s nesinden ġayri Ĥâkim p ş-i çeşmimde 

Śafâ-yı mevce-i mehtâba lâyıķ cūy-ı s m olmaz 
 
   ĠAZEL   52 

 (Mef‛ūlü/Fâilâtü/Mefâ lü/Fâilün) 
 

1. Gecmez recâ o şūħa eger gecse nâzımız 
N l-i viśâle rehzen olurken niyâzımız 

 
2. Biz ķıble-i ĥaķ ķatde itdik teveccühi 

Terk-i vücūd ü maĥv-ı sivâdır namâzımız 
 

3. Āh eyledikçe sūzişimiz âşikâr olur 
Olmaz nühüfte s nedeki genc-i râzımız 

 
4. Dâm-ı füsūni çeşmine meftūn olân bilür 

Eyler şikâr murġ-ı dili şahbâzımız 
 

5. Bulduķ gınâyı kenz-i ķanâǾatde Ĥâkimâ 
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Çoķ ŝervet ü yesâre sebeb oldı âzımız 
 

                       ĠAZEL   53 
  (Mef‛ūlü/Fâilâtü/Mefâ lü/Fâilün) 

 
1. Ħamūş -yi zebân evidir niyâzımız 

B -ĥarf ü śūret nâle-i sūz-ı güdâzımız 
 

2. Śuret-cemâl-i matlabımız eyler âşikâr 
Āyine-i ĥaķ ķate beñzer mecâzımız 

 
3. Sevdâ-yı zülf-i yârden itmez bizi rehâ 

Ŧūl-ı emelden itdigimiz iĥtirâzımız 
 

4. Râh-ı muĥabbetinde yeter ol per -veşiñ 
Naķd-i ĥayâtı virmek ile imtiyâzımız 

 
5. Ĥâkim vücūb-ı mertebe senden füzūn olur 

Baĥŝ-i viśâl-i mes‛elesinden cevâzımız 
 
   FÎ-ĤARFİ’S-SİN 
 
      ĠAZEL  54 

  (Fâilatün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
 

1. Āteş n-enfâs-ı Ǿaşķa kūşe-i külĥân heves 
Nâle-dârân-ı semender ŧıynete ş ven heves 

 
2. Āfet-i maĥśūl-i tâ bu d de yanmışken vücūd 

Dâmen-i barķ-ı fenâ-ya ħūşe-i ħırmen heves 
 

3. ŞemǾ-i envâr-ı muĥabbet dilden itmişken žuhūr 
Pertev-i ħurş de fetĥ d de-i revzen heves 

 
4. ŻaǾf-ı tenle ķalmamışken bende śūretden eŝer 

Dūş-ı rūħân  miŝâle pūş-ı pirâhen heves 
 

5. Ĥâkimâ şöyle heves-nâkim ferâġ-ı bâle kim 
Ħâr-ı zâr-ı ġamda her mūyım olur gülşen heves 
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          FÎ-ĤARFİ’Ş-ŞIN 
 
   ĠAZEL   55 

(Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
 

1. Cilve-i ĥüsn-i tecell  mevc-i baĥr-i nūr imiş 
Gevher-i ġalŧân o deryâ içre kūh-ı ŧūr imiş 

 
2. Ehl-i Ĥaķķıñ münteh -yi menzili olmuş fenâ 

Dâr-ı âħır mesken-i maǾmūre-i manśūr imiş 
 

3. Küşte-zâr-ı ħırmen-i ĥırśıñ hebâdır ĥâśıl  
Ŝervet-i mülk-i Süleymân pây-mâl-i mūr imiş 

 
4. Basŧ-ı Ǿıyş-i faķriñ Ǿizzetin seyr eyle kim 

Andaki ç n  nevâz  pâye-i faġfūr imiş 
 

5. Kişver-i bezm-i ħarâbâtı temâşâ eyledim 
Her ŧaraf festaĥterây-dil gibi maǾmūr imiş                  

 
6. Şimdi bildim gerden-i sim nin öpmekdir ilâc 

Sūziş-i dâġ-ı derūnuñ merhemi kâfūr imiş 
 
   ĠAZEL   56 

 (Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün) 
   

1. ǾĀşıķı hice śatar ol śanem-i Ǿişve-fürūş 
Aldanur alına dellâl-ı ħıred kâle be-dūş 

 
2. LaǾl-i engüşt-i Ǿişâretle ider Ǿarż-ı merâm 

Olur ammâ ana barmak baśacaķ yerde ħamūş 
 

 
3. Olsa Fârâbi-yi ĥikmet reviş  ĥ le iken 

Nâħen-i girye olur zaħme zen-i s ne-i pūş 
 

4. Göremez ş r-i benâgūşını efǾâ-ı nigâh 
Gūşına seniñ zümürrüdden aśılmış mengūş 

 
5. Ħâmelikden gelür evżâǾ-ı tekebbürle süħan 
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Ħamden itmez süzilüb puħte olan bâde-fürūş 
 

6. Dil ki mir‛ât-ı cilâ dâd-ı Ħüdâdır Ĥâkim 
Nefs-i diger görinür olsa eger maĥv-ı nüķūş 

 
   ĠAZEL   57 

 (Mefâilün/Feilâtün/Mefâilün/Feilün) 
  

1. Seniñ firâķıña bildim ki tâb-ı müşkil imiş 
Leh b-i sūziş ile ıżŧırâb müşkil imiş 

 
2. Esâs ħâne-i dil düşdi râh-ı seylâbe 

Sirişk-i d deden olmaķ ħarâb-ı müşkil imiş 
 

3. Fürūġ-ı lemǾa-i d dâr imiş cilâ-yı baśar 
Şuhūde maniǾ olan iĥticâb-ı müşkil imiş 

 
4. Taĥammül eyleyemez ķurś-ı âfitâba nigâh 

Cemâl-i yâre nažar-ı bi-niķâb müşkil imiş 
 

5. Kebâb olur dönerim śubĥa dek firâkıñla 
Ġâmınla pister-i âteşde ħ˛âb müşkil imiş 
 

 
   ĠAZEL   58 

(Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
 

1. Bir göñül var bende câm-ı bâde-veş itmekde cūş 
Bir dehânım var leb-i peymâne-veş olmuş ħamūş 

 
2. Bir mey-i śâf-ı tecell  var benim s nemde kim 

Nūrı eyler sâġar-ı bezm-i müžâhirden ħurūş 
 

3. Bir çerâġ-ı dâġ var s nemde kim olmaz nihân 
Aña fânūs-ı tenim olmuş serâpâ şuǾle- pūş 

 
4. Bū’l-Ǿaceb bir germ-i p lem var ki cevr-i dehrden 

Zindelikde eylemiş kend n kefenden câme pūş 
 

5. Bir levend mey pür sitem vâr ki b -hūş-ı ezel 
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Çeşm-i mesti tâ ebed maĥmūr ü her dem bâde nūş 
 

6. Bir ġazâlım var Süheyl ü Müşter   meftūn aña 
Mâh-ı ħurş di ider Cevzâ gibi mengūş-gūş 

 
7. Bir per -zâd nümâyiş behcetim var kim benim 

Telli pullu pūşiş-i eflâki eyler z b-i dūş 
 

8. Bir ĥalâvet-baħş-ı nūş n nuķl-ı lâǾlim var benim 
N ş-i zehr- âlūde-i hicrâ ider isterse nūş 

 
9. Bir tecell  cilve-i Ǿâlem žuhūrum var benim 

Pertev-i ĥüsniyle bi-huş śaf-be śaf cümle sürūş 
 

10. Bir şeh-i şehbender-i ĥayret metâǾım var benim 
Müşterisi naķd-ı dil bir kef müheyyâ cân fürūş 

 
11. Bir cünūn-eng z-i enbūh-ı  fiġânım var benim 

Nâle dârân-ı muĥabbetden kopar gördükde ġūş  
 

12. Bir serât-ı ĥacfel-i nūr-ihtişâdım var benim 
Ġamze ü müjgân-ı dilberdir aña śaff-ı cüyūş 

 
13. Bir cemâl-i nūr-ı ķayyūm  žuhūrum var benim 

Śūret-i Ǿâlem ki müncilâsına olmuş nüķūş                    
 

14. Bir cünūn efzâ-yı ĥayret-baħş-ı ĥūşem vâr benim                   
Ĥâkimâ olmuş anıñ dildâdesi erbâb-ı ħūş 
 
 
 
 

 
   FÎ ĤARF’İŚ-ŚAD 
 
       ĠAZEL   59 

(Mef‛ūlü/Fâilâtü/Mefâ lü /Feilün) 
 

1. Necm-i sehâ fürūġ ise de kemter-i ħulūś 
Efzūn olur çü mihr-i żiyâ perver-i ħulūś 
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2. Teşr f-i pây-ı mihre keşâyiş bulur mu hiç 

Fetĥ olmadıķça ħâne-i dildedir ħulūś 
 

3. Z b-i nuŧâķ şâhid-i raǾnâ-yı śıdķ olur 
Āhen-şikâf-ı s ne der-i ħancer-i  ħulūś 

 
4. Tesĥ r ider memâlik-i şeraǾ muĥabbeti 

Yek sū nihâd-ı muǾciz-i peyġamber-i ħulūś 
 

5. Virmez cemâl-i maŧluba tar k -yi küsūf 
Tâbân olursa Ĥâkim eger ħâder-i ħulūś 

 
   FÎ- ĤARFİ’Ž-ŽĀ 
 
      ĠAZEL   60 

 (Mefâilün/Feilâtün/Mefâilün/Feilün) 
 

1. Ħaŧ-âver olsa da ĥüsn ü behâ olur maħfūž 
Ki ĥarf-i sūre-i nažm-ı Ħüdâ olur maħfūž 

 
2. Kemend-i cezbe-i dil ĥiss-i müşteriñ gibidir 

Ki anda śūret-i her-dil-rübâ olur maħfūž 
 

3. Ĥar m-i s ne-i erbâb-ı dilde yer ŧutagör 
Źaĥ l-i beyt-i Ħüdâ dâimâ olur maħfūž 

 
4. Ĥaż ż-i lâne-i ħâke düşer ħayâl itme 

Semâda beyża-i murġ-ı hümâ olur maħfūž 
 

5. Deb r-i nâme-i Ǿâmâl olan sürūş-ı kirâm 
Yazarsa bu ġazelim Ĥâkimâ olur maħfūž 

 
   FÎ- ĤARFİ’L-ǾAYN 
 
      ĠAZEL   61 

 (Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
 

1. Her dile ħurş d-i envâr-ı ezel virmiş şuǾâǾ 
Anıñ içün oldı tâb-ı feyże cây-ı iltimâǾ 
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2. Biz cünūn-ı Ǿaşķa śūf  ŧavr-ı Ǿaķla mübtelâ 

Kimse ħ˛ân-ı b -dir ġ-ı ķısmete itmez nizâǾ 
 

3. S neme dâġ-ı muĥabbetle urub tamġâ-yı derd 
Bulmadım bundan eyü bazâr-ı Ǿaşķ içre metâǾ 

 
4. Kesdim atdım rişte-i alâyişi dilden berden                     

T ġ-ı tecr d ile buldum mâ-sivâdan inķıŧâǾ 
 

5. Cedvel-i eflâke Ĥâkim eyleme vażǾ-ı ĥurūf 
Mümkün olmaz śafĥa-ı z c-i ķażâya ıŧŧılâǾ 

 
   ĠAZEL   62 

 (Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
 

1. Açma sâķ ü s neñ ey mihri’t timâǾ 
Küll-i sırr-ı câvize’l-iŝneyn şâǾ 

 
2. Sâķ-ı billūrıñ ki her laħžada 

Nūr-veş çesbân olur ħalħâl-i bâǾ 
 

3. Çoķ duǾâ itdim śarıldım sâķına 
Sâķ-ı Ǿarşa ķaldı ancaķ bir źirâǾ 

 
4. Teng teng ıžŧırâbım kim gelür 

Sâķına ŧavķ-ı nigehden imtinâǾ 
 

5. Ĥâkimâ eyler Ǿumūd-ı śubĥa baħş 
ŞemǾa-i kâfūr-ı sâķından şuǾâǾ 
 
 

 
        FÎ-ĤARFİ’L-ĠAYN 
 
   ĠAZEL   63 

  (Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün) 
  

1. Yaķ süveydâya dil-i lâlede mânende-idâġ 
Yaķ diliñ âteş-i śad nâlede mânende-i dâġ 
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2. Merdüm-i ĥasretimiñ Ǿaksi olub nimâl gibi 

Ķaldı laǾliñdeki tenħâlede mânende-i dâġ 
 

3. Görinür Ǿârıżıña nisbetle mâh-ı mün r 
Vasaŧ-ı dâire-i hâlede mânende-i dâġ 

 
4. Tâ-be key geldi ola hicre sebeb cezbe-i Ǿaşķ 

Āfitâb ola dil-i jâlede mânende-i dâġ 
 

5. Hicr-i laǾliñle olur eble-i çeşm ĥabâb 
Āteş n mevce-i seyyâlede mânende-i dâġ 

 
6. Dūd-ı âh-ı şerer alūdem içinde görünür 

Laĥt-ı dil şuǾle-i cevvâlede mânende-i dâġ 
 

7. Dâġdan ġayri nedir behre-i śad mihr-i ķabūl 
Vâr mı tamġâ-yı hüner ķâlede mânende-i dâġ 

 
8. Ĥâkimâ žâhir olur d deme ol ĥâl-i siyâh 

Z r-i mevc-i ħaŧŧ-ı nev-sâlede mânende-i dâġ 
 
   FÎ-ĤARFİ’L-FĀ 
 
     ĠAZEL   64 

(Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
  

1. Sū-be-sū sevdâ-yı Ǿaşķ-ı dilden itdim ber ŧaraf 
Buldı sâmân-ı ferâġat sâĥa s nem her ŧaraf 

 
2. Her ser-i mūy-ı tenim giryân olub cūş eylesün 

Ŧutmasun ŧaraf dū-çeşm-i ħūn-ı eşk ter ŧaraf 
 

3. Seyli-yi ŧaraf-ı kef isnâdı buldum reh-nümâ 
Mevcden sâĥil res olmaz ŧutmasa gevher ŧaraf 

 
4. B -cihet der-neşve-i pâ der-rikâb-ı bezm-i mey 

Olmamış temk nine gūyâ ħaŧâ sâgar ŧaraf 
 

5. Dâġ-ı Ǿaşķın s nesinde gösterirse Ĥâkimâ 
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Çoķ degildir şuǾle-i cevvâle-i aħker ŧaraf 
 
   ĠAZEL   65 

 (Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
 

1. Śanma kâf dir Ǿamelde vuślata tedb r kâf 
Eyle iks r-i niyâzı kendiñe veche kifâf 

 
2. Müsteĥaķķ-ı luŧf olur Ǿacz n bilen ehl-i günâh 

ǾAfvı câb itmede Ǿurf-ı keremdir Ǿ tirâf 
 

3. Eylemiş sirâyet-i şarâb emr kendin mâye-dâr                        
Kâse-i ser-şâr-ı śunǾın neşve-baħş-ı nūn ü kâf 

 
4. Eylemez te‛ŝ r-i erbâb-ı taśarruf źatına 

Ĥiddet-i şemş rden olmaz per re çün ġılâf 
 

5. Ġarķ-ı ŧūfân-ı viśâl oldum śanurdum kendimi 
Cūybâr-ı būse-i laǾliñden itsem irtişâf 

 
6. Jengden âyine-i ŧabǾım olurdı müncel  

Ĥâkim ol mihr-i cihan-tâb ile olsam s ne-śâf 
 

   ĠAZEL   66 
 (Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 

 
1. Seyyid-i Ǿâl -neseb Râmiz efendi kim anıñ 

Eylemiş ŧabǾ-ı şer fiyle meǾân   tilâf 
 

2. Ħâmesi yazsa sevâd-ı ĥarf-i müşg nin eger 
Şermden âhū-yı ç n śaĥrâya ŧarĥ itmezdi nâf 
 

 
3. Şöyle bir ŧarz-ı selâset vâr anıñ nuŧķunda kim 

Sekte-i câ‛izde olsa žâhir olmaz Ǿ tiśâf 
 

4. ŦabǾı mecbūl-i kerem bir seyyid-i Ǿâl - himem 
Dergehinden itmede her teşne-i kâm Ǿ tirâf 

 
5. Şerbet-i taśĥ ĥ-i luŧfıyla bulur dâ‛im şifâ 



 169 

Bulsa şâh-ı mülket-i nažmıñ mizâcı inĥirâf 
 

6. Ben daħ  bir r ze-ħ˛âr-ı niǾmet-i elŧâfım 
Çoķ mu itsem ħ˛ân-ı ŧabǾ-ı cevdetinden iķtiŧâf 

    
FÎ-ĤARFİ’L-ĶAF 
 
ĠAZEL   67 

  (Mefâilün/Feilâtün/Mefâilün/Feilün) 
 

1. Hidâyet eyleyemez kâfire ĥikâyet-i Ǿaşķ 
Śaĥ ĥ-i müslime peyvestedir rivâyet-i Ǿaşķ 

 
2. Ħarâbe lâne-i Ǿanķâyı mesken itdi bañâ 

Hevâ-yı Ǿizzet-i nâbūde-i vilâyet-iǾaşķ 
 

3. Dem-i pes n-i ebed olsa fi’l-miŝl-i mevcūd 
Olurdı en bidâyet-i reh-i nihâyet-i Ǿaşķ  

 
4. Olur iki kef-i m zân Ǿafvıma ĥasenât  

Fiġân-ı b -eŝer ü âh-ı b -sirâyet-i Ǿaşķ  
 

5. Reh-i hidâyete elbet çeker seni Ĥâkim 
Fürūġ-ı meşǾale-i ceźbe-i Ǿinâyet-i Ǿaşķ 

 
   ĠAZEL  68 

 (Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
 

1. Maĥv-ı d dârıñ şuǾâǾ-ı ŧavrdan pervâsı yoķ 
Źerreniñ berķ-ı fürūġ-ı nūrdan pervâsı yoķ 

 
2. Āteş-i ķurb-ı muĥabbetdir yaķan pervâneyi 

Yoħsa bir taķr b ile h ç devrden pervâsı yoķ 
 

3. B - tekellüf herkes ol şūħı der-âgūş itmede 
Perdesiz b -şerm-i ŧanbūrdan pervâsı yoķ 

 
4. Dâġ yaķış gerden-i sim n  üzere ħâleler 

Bu’l-Ǿaceb kim merhem-i kâfūrdan pervâsı yoķ 
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5. Ĥâkimâ râmiş-ger-i iǾcâze kilk-i fikretim 
Peyrev olsa naġme-i mâhūrdan pervâsı yoķ 

 
   ĠAZEL   69 

 (Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
 

1. Z net-i rūy-ı mehâbet būy-ı merdümdür bıyıķ 
Cüsse-i cevân-ı b n ye iki demdir bıyıķ 

 
2. Çünki hemyân-ħâye-i merdümden itmişdir žuhūr 

Rūy-ı dil-cūy-ı ħasiyyden mū-be mū gemdir bıyıķ 
 

3. Rūy gūyâ mezraǾ-ı ħūd-rūy-ı n gū sâĥadır 
R şe-i yek-ħū şeh-i śad-târ kendidir bıyıķ 

 
4. Ķıl bıraķ ŧıynetleriñ peşt-i lebinde gūyâ 

ǾUķde-i enbūbe-i çengâl-i kejdümdür bıyıķ 
 

5. Śuśa kârâne geh  bâd-ı hevâ te‛d b içün 
Carŧa-i ħūbâne mevķūf-ı teśâdümdür bıyıķ 

 
6. Tek bıyıķ naķşında gâh  burma derdim tek ķarâr 

Bende reftâr-ı uśūl üzere tek demdir bıyıķ 
 

7. Aķ bıyıķ ķırçıl ķalenderlerde seyr it Ĥâkimâ 
Mūsıķ de peşt-i leb-i dümbâl ķâķımdır bıyıķ 
 
 
 
 
 
 

 
   FÎ-ĤARFİ’L-KAF 
 
        ĠAZEL 70 

 (Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
 

1. D demi şeh-râh-ı ĥüsne d de-bân itsem gerek 
Vaķf-ı râh-ı nažra-i ĥayret-sitân itsem gerek 
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2. Fikr-i g sūsiyle yârek târek-i iķbâlime 

Sâye-i bâl-i hümâdan sâyebân itsem gerek 
 

3. İĥtirâz itmez misin derd-i ġamıñla nâlemi 
Ey cefâ-cū dâmen-ı Ǿarşa resân itsem gerek 

 
4. Mâcerâ-yı ĥasret-i nežžâremi cūlar gibi 

Sū-be sū hemreng-i eşk-i bülbülân itsem gerek 
 

5. Ĥâkimâ şimdi Ĥal m -yi Ǿinâyet perveriñ 
Raħş-ı efkârıyla ŧabǾım hem-Ǿınân itsem gerek 
 

   ĠAZEL   71 
  (Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 

 
1. YaǾni Defterdâr-ı sâm  ķadr-i Ǿâl  rütbeniñ 

Nuŧķ-ı pâkin z b-i tażm n ü beyân itsem gerek 
 

2. MıśraǾ-ı bâlâ-yı matlaǾda idüb ižhâr-ı Ǿaşķ 
Nâle ü zârım yine ben râyegân itsem gerek 

 
3. Sūzişim derd-i dilim ketm itmeyüb âfâķdan 

Sırr-ı Ǿaşķım Ǿâleme birbir beyân itsem gerek 
 

4. Bülbüle dâġ-ı muĥabbet pend-diken taǾl m içün      
Şerĥalarla s nemi bir gülsitân itsem gerek 

 
5. BerkǾiyet gülbin-i ĥüsnüñ olub üftâdesi         

Gülşeniñde cism-i zârım bâġbân itsem gerek 
 

6. Bir meh-i nâ-mihr-i bânı ceźbe-i tesĥ r ile 
Alub âġūş-ı viśâle mihribân itsem gerek 

 
7. Rümĥ-ı müjgânıyla yâriñ s ne-i âǾdâsına 

G v-i merd-esâ hemân zerk-i sinân itsem gerek 
 

8. Vaśf-ı pâkiyle gir bân-ı şikâf-ı ħâmeyi 
Çâk-ı çâk-ı tâb-ı dâmân-ı emân itsem gerek 
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9. Cân ü dilden eyleyüb teşm r-i sâķ-ı ihtimâm 
Ħıdmet-i medĥinde dâmen der-miyân itsem gerek 

 
10. Bir ġazel ŧarĥ eyleyüb ser śafĥa-i end şeme 

Tuħfe-i nâzik ħayâlân-ı zemân itsem gerek 
 

11. MatlaǾa ĥüsn-i tenâsübde mürâǾat eyleyüb 
Sebkini ĥayret pesend-i şâǾirân itsem gerek 

 
12. ǾArż idüb Ǿacziyle defterdâr-ı sâm  rütbete 

N me-i pây-ı cerâd  armaġan itsem gerek 
 

13. Śaķlayub b gâneden Ǿaksiñ nihân itsem gerek 
Nūr-ı d dem ġayri maĥrem etse ķân itsem gerek 

 
   ĠAZEL   72 

 (Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
 

1. Ĥall idersem Ǿuķde-i târ-ı şeb-i end şemi 
Vesme-i müşg n sevâd-ı ebruvân itsem gerek 

 
2. Şebnemiñ hicr-i gül-i ħurş d-i Ǿâlem-tâbdan 

D desin m zâb-ı eşk-i ħūn-çegân itsem gerek 
 

3. Farŧ-ı ĥayretle o mâhe śūret-i b -rūĥ-veş 
Şekl-i âġūşum çel pâ-yı tebân itsem gerek 

 
4. Nâ‛il-i nâdir pesendiñ nažm-ı şir nin görüb 

Ŧıfl-ı end şem anıñla hem-zebân itsem gerek 
 

5. Luŧf ile nuŧķ-ı bed Ǿinde ne ħūş etsün edâ 
Ben anı şeh-beyt-i seĥbân-ı zemân itsem gerek 

 
6. Tâze tâze dâġ-ı Ǿaşķıñ gül gibi oldı şüküft 

Vaķtidir icrâ-yı faśl-ı erġuvân itsem gerek 
 

7. Ġâ‛ibâne ŧabǾım olmuş naǾt-ı ħ˛ân-ı midĥati 
Ben anı itĥâf-ı bezm-i Vâsıfân itsem gerek 

 
   ĠAZEL   73 
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 (Mefâilün/Feilâtün/Mefâilün/Feilün) 
 

1. Ne ĥacle-i meh ü ne âfitâbdan gördük 
ǾArūs-ı neşveyi câm-ı şarâbdan gördük 

 
2. ǾAceb mi âyine-i âbe raħne virse nes m 

Şikesteg -yi dili ıżtırâbdan gördük 
 

3. Zevâli der-pey olan sürǾat ile iķbâli  
Şitâb-ı neş‛e-i pâdır rikâbdan gördük 

 
4. Güzeşte tâzeleriñ ĥüsnünüñ nümâyişini 

Baķub secencel-i cūy-ı serâbdan gördük 
 

5. Cemâl-i yâre nažar-ı bi-niķâb müşkildir 
Ki mihr-i Ǿaniñ-i gerdūn-ı ĥicâbdan gördük 

 
6. Sevâd-ı sâye-i zülfi göründi ħaŧtı gibi 

Ħıŧâyı Baśıra-i nâ-śavâbdan gördük 
 

7. Fünūn-ı nüsħa-i Ǿicâzı Ĥâkimâ bir yer 
Uśūl-i ş ve-i ĥüsn-i ħıŧâbdan gördük 

 
  FÎ ĤARFİ’L-LĀM DER-NAǾT 
 

     ĠAZEL   74 
 (Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 

 
1. ŞerǾı pâkiñ ey nebiyy-i pâk ü Ǿâl  müstaķıl 

Sâye-i źât-ı şer fiñde dū Ǿâlem müstežil 
 

2. ŞerǾ-i Mūs -yi ider tekm l şerǾ-i Îsev  
ŞerǾiñ istiķlâline tenz l-i muĥkem müstedil 

 
3. Āyet-i Tevrât-ı mūs de žuhūr ü nâǾtını 

Oldı maǾnâ-yı Ǿac b üzre beyânı müştemil 
 

4. Böyle kim Ĥaķ geldi S nâdan idüb eşrâfını 
Kūh-ı sâǾ r üzre hem-fâr indinde  muħtefil                     
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5. YâǾni Ĥaķķıñ gelmesi Ǿ lân ü işrâf itmesi 
Mažhar-ı câmiǾ žuhūrundan kinâye oldı bil 

 
6. Kūh-ı S nâ Şâmda ǾÎs -yı maĥall  Mekkede 

Oldı fârân-ı uŧum Faĥr-i cihâne müntezil 
 

7. Źikr-i mevżiǾla ider źât-ı Resūle iktinâ 
Ĥâkim olsun ana her laħža śalât-ı mübtehil 

 
   ĠAZEL   75 

 (Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
 

1. Ey kesel bend-i emel târ-ı tekâsülden kesel 
Rişte-i şūr de pây-ı zülf ü kâkülden kesel 

 
2. Ħ˛âbi žann itme ġıdâ-yı çeşm-i b mârıñ seniñ 

Gel ġıdâ-yı merdüm-i şūħ-ı teġâfülden kesel 
 

3. İtme her ġonce-i nişüküfteye Ǿarż-ı cemâl 
Gülbin esâ sū-be sū her bir temâyülden kesel 

 
4. Geç bu bâzâr-ı fenâdan bender-i tecr de gel 

Ş ve-i muħtâle-i sūd-i teġâfülden kesel 
 

5. ŞiǾr-i ĥâl   gū-şimâl-i Ǿazm olur Ĥâkim sañâ 
Ey kesel-bend-i emel târ-ı tekâsülden kesel 

 
   ĠAZEL   76 

(Mef‛ūlü/Mefâ lü/Mefâ lü/Feūlün) 
 

1. Görmez elem-i renc-i fenâ genc-i tevekkül 
Bulmaķda nümâ vü zâd beķâ-senc-i tevekkül 

 
2. Āsūde-i pejmürde-i key renc-i ħazândır 

Her şâħ seniñ bir key-i nârenc-i tevekkül 
 

3. Ħum-geşte-i ķadd-i miĥnet Ǿıyş ü elem olmaz 
P r olsa daħ  tazelenür genc-i tevekkül 

 
4. Bu şeş-der-i ķısmetde şeş ü beş kâme-zârı 
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Beyhūde açar râĥasını penc-i tevekkül 
 

5. Hem-çâşni-yi telħ -yi śabr olmasa Ĥâkim 
Renc olmaz idi resm-i ħaŧŧ-ı renc-i tevekkül 

 
   ĠAZEL   77 

(Mef‛ūlü/Fâilâtü/Mefâ lü/Fâilün) 
 

1. Gel ey nihâl-i nevres-i bâġ-ı merâm gel 
Ey nev-ħırâm-ı gülşen-i üm d ü kâm gel 

 
2. Giryân olub nežžâre-i ĥasretle ĥicr                              

İtdiñ bu şeb dū-d deme ħâbı ĥarâm gel 
 

3. Sây de z r-i maķdemiñe ferş-i arzū 
Gel ey nes m-i feyż-i tecell -ħırâm gel 

 
4. Baś d dem üzre pâyıñı âzürde eylemez 

Ħâb oldı ferş-i muħmel-i çeşme ĥarâm gel 
 

5. Keĥl-i baśar ġubâr-ı reh-i maķdemiñdedir 
Ey nūr-ı çeşm-i bâśıra-i iltizâm gel 

 
6. Aldıñ sükūni Ĥâkim ü ĥaşy-i ķarârdan  

                           Ārâmın eyle gitme dil ü câna râm gel 
 
                                   ĠAZEL   78 
              (Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilatün/Fâilün) 
 

1. Olmadıysa câh-ı vâlâ rütbeden ķadrim cel l 
Şânımı artırdı şükr ü niǾmet źikr-i cem l 
 

 
2. Merdüm-i b -ķadre Ǿâdetdir tevâżuǾ fil- aśl 

Kibr ü naħvet ehl-i ķadr ü câh  itmişdir źel l 
 

3. Himmet ü luŧf-ı beźirgândır ves le devlete 
Śayd ider seyr eyle fili fil ile śayyâd-ı f l 

 
4. Çeşm-i mer ki deng-i ħ˛âb-ı ġaflet itsün mi eŝer 
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Ser-meh olmaz Ǿuķde-i enbūbe-i śayt-ı raĥ l     
             

5. Ķıysa leyl  der-siyeh baħt-ı süveydâ-yı cünūn 
Zen-pür-istân-ı Ǿarebde müşg-sâdır ħâl-i n l 

 
6. Ĥâkimâ dâ‛im semâĥat meşreb olmaķdır kerem 

                            İmtinân iden ker m-i dūnden yekdir nec l                         
 
   ĠAZEL   79 

(Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
 

1. Sū-be sū çeşm teng-i Ǿişve- cânâne ġazel 
Teng olur nâŧıķa-i ķâfiye sen câne ġazel 

 
2. Vaśf-ı laǾl-i leb-i cânâneyi işrâb ideli 

Devr iderse nola meyĥâne be meyĥâne ġazel 
 

3. Çâk-i çâk eylemese s nesini olmaz idi 
Şâne-i Ǿuķde-küşâ zülf-i per şâne ġazel 

 
4. ŞiǾrde ĥikmet ile siĥr ü beyân oldıġına                         

Yetişür nefĥa-i Ǿcâz-ı kel mâne ġazel 
 

5. K m olurdı aña tamġâzen-i taĥs n-i ķabūl                   
Gelmese bender-i end şede emǾâne ġazel 

 
6. Dest-mâl-i süħanı işleme zen-dūst gibi 

Şehvet-eng z olamaz ŧavr-ı Ned mâne ġazel 
 

7. Rūmı seyr eyledi śahbâ-yı ħayâliñ Ĥâkim 
BaǾd-ı ez n ile revân mülket-Îrâne ġazel  
 
 
 

 
   FÎ-ĤARFİ’L-MÎM 

   ĠAZEL   80 
 (Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
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1. Faħr-ı Ǿâlem kim odur mebǾūŝ-ı envâǾ-ı ümem 
Āyet-i Tevrât-ı Mūsâ baǾŝine oldı Ǿalem 

 
2. Ħaķ teǾâlâ Ĥażret-i Mūsâ’ya itmişdir ħıŧâb 

C l-i İsmâ’ilden olur ben -yi muħtetim   
 

3. Emr ü ķavlim üzre  câr  ola ķavl  emrimi  
Ŧutmayânlar nezd-i ķahrımda olurlar münteķım 

 
4. İsm-i pâkiyle ider dâ‛im tekellüm anlara 

Her kelâmı Ĥaķ vaǾdi-yi śıdķ ü ĥükmi mültezim   
 

5. Emrimi icrâ ü tebl ġa ide cehd-i bel ġ 
Hem seniñ gibi ulu’l-Ǿazm ü ben -muĥterem 

 
6. ŞerǾ-i pâk  nâsiħ-i cümle şerâyiǾ müsteķıl 

Ĥâkimâ bu vaśfla mâǾlem o sulŧan-ı ümem 
 

   ĠAZEL   81 
 (Mefâilün/Feilâtün/Mefâilün/Feilün) 

 
1. Hevâ-yı ķūy-ı tecerrüd śafâ ki añladamam 

Feżâ-yı bâdiye-i inzivâ ki añladamam 
 

2. Vücūdı lâne-i şöhret-i ķıyâs ider Ǿanķâ 
ǾAdem žuhūrına âfet-resâ ki anladamam 

 
3. Necâz-i maĥşere vâ-beste vâǾd-ı vuślatınıñ                   

O şūħ-ı maǾden-i śıdķ ü vefâ ki añladamam 
 

4. Cenâb-ı şeyħ riyâ parŧâlına idüb berdūş      
Boyunca ķaddine cebân revâ ki añladamam 

 

5. Śuyunca git hele p r-i muġânıñ itme nükūl 
Ŧar ķ-ı himmete bir reh-nümâ ki añladamam 

 
6. Dimiş ki câm-ı meye tevbe eylemiş Ĥâkim 

Ĥar ķ-ı teşne dile iftirâ ki añladamam 
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   ĠAZEL   82 

 (Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün) 
 

1. Mey-i sevdâ ħurūş-ı Ǿaşķdan ħūn n olan göñlüm 
Fürūġ-ı âteş-i seyyâleden reng n olan göñlüm 

 
2. Televvün meslek-i evc-i sebk-i reftâr-ı fikretde 

Sükun berdūş-ı düşmen hūş ü b -temk n olan 
göñlüm 

 
3. Olur śad-pâre seng-i minnet-i dest-i edân den 

Gül-i minâ mizâc-ı ħande-i ş r n olan göñlüm 
 

4. ǾAyâr-ı cevherinden bu’l-Ǿaceb kim t re baħt olmuş 
Ruħ-ı seng-i miĥeķķde cevheri zerr n olan göñlüm 

 
5. Yoġ iken anda şâhin-şehde mülk-i Ǿaşķdan ġayri 

Niyâr vuślatda da hicrânla misk n olan göñlüm 
 

6. Ġubâr âlūd ü ġâm-d de nigâh-kerem-i ŧâl Ǿden 
Şikeste Ĥâkimâ mir‛ât-ı Ǿâlem b n olan göñlüm 
 

   ĠAZEL   83 
 (Mef‛ūlü/Fâilâtü/Mefâ lü/Fâilün) 

 
1. Ĥarf-i recâ-yı maŧlaba lâyıķ leb istemem 

Belki leb-i niyâze sezâ maŧlab istemem 
 

2. Muħtâr olanda suǾde nedir rabŧ-ı iĥtiyâc 
  Ben âsumân-ı himmetime kevkeb istemem 

 
3. Dil-i kârbân-serây-ı sükūnuñ yolın bulur                 

Āh-ı siĥrle bâng-ı derây-ı şeb istemem 
 

4. Almam gelürse raĥa-ı üm de b -niķâb 
Ās b-i ĥüzne s b-i feraĥ ġabġab istemem 

 
5. İķbâl vicâh  senden üm d eylerim vel  

Tevf ķ-i luŧfuñ olmaz ise yârab istemem 
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6. Ĥakim yeter medâr-ı taǾayyüş kifâfdan  

Genc ne-i nüķūdını çerħıñ heb istemem 
 
   ĠAZEL   84 

 (Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün) 
  

1. ĶanâǾat sofrasında ser-bez r-i ħâkdir kendim 
ŦamaǾkârân-ı rūz den gir bân-çâkdir kendim 

 
2. Sezâdır Sünbüle burcuyla olsa ħūşesi hem-ser 

Ki reşk-i küşte-zâr-ı ħırmen eflâkdir kendim 
 

3. Sebebdir iġtirâb-ı âdeme feyżâ-yı cennetden 
Degildir tūşe-i ĥabb-nâk-i ĥayret-nâkdir kendim 

 
4. Fedâ-yı iǾtidâl  žann ider âdem nigâh it 

Gülū-gir-i tenâvül bâr-ı ĥanžal-tâkdir kendim 
 

5. Başâk virmiş tecell -sâĥa-i ŧavr-ı teķaddüsde 
Ġıdâ aħvâl-i mâne berķ-ı şuǾle idrâkdir kendim 

 
6. Du-n m şerĥa-i mesĥūd-ı şurişe rehzen olmaķdan 

Bu kevne rehzen -yi şermden ġam-nâkdir kendim 
 

7. Görüb germ -yi şevķım Ĥâkimâ çâk -yi ġâmımdan 
Serâpâ sūziş-i reşk ile âteş-nâkdir kendim 

 
  FÎ-ĤARFİ’N-NŪN DER-NĀǾT 
      ĠAZEL   85 

(Mef‛ūlü/Fâilâtü/Mefâ lü/Fâilün) 
 

1. Ey Ħâtemü’r-risâle sen ol kâm-kârsın 
Raĥmet-penâh-ı Ǿâlem olan nâm-dârsın 

 
2. Bir pâdişâh-ı kişver-Ǿizzet-i žuhūrsun 

  Taħt-ı ezelde rifǾat ile tâcidârsın 
 

3. İrdiñ yegâne menzile-i ķurb-ı vuślata 
Şahinşeh-i memâlik-i Refref-süvârsın 
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4. Seng-i siyâhe gevheriñi eylediñ fedâ 

Râh-ı cihâd-ı Ĥaķda lâl -i niŝârsın 
 

5. Sırr-ı muĥabbet olmadan Ǿâlemde âşikâr 
Maĥbūb-ı gird-kâr-ı tecell  şiǾârsın 

 
6. Sâyeñ anıñçün olmadı sây de vücūd 

Şems-i şuhūde şaǾşaǾa-i nam-dârsın 
 

7. ǾĀlem ĥimâ-yı cevdetiñe eyler ilticâ 
Her müstec re Ǿafv ü Ǿinâyetle cârsın 

 
8. Rūz-ı cezâda Ĥâkim-i nâ-çâre ol şef Ǿ 

İki cihânda şâh-ı şefâǾat medârsın 
 

        ĠAZEL   86 
 (Müfteilün/Müfteilün/Fâilün) 

 
1. Ġonce-i gülzâr-ı nübüvvet Ĥüseyn 

Būy-ı gül baġ-ı risâlet Ĥüseyn 
 

2. Z b-i çemen Ǿiśmet-i sebz n Ǿalem 
Z ver-i ĥađrâ-yı siyâdet Ĥüseyn 

 
3. Mehce-i zehrâ-yı tebevvül-Rasūl 

Nuħbe-i genc ne-ı Ǿiśmet Ĥüseyn 
 

4. Melce-i melhūf vü ĥumâ-yı ümem 
Mesned-i n rū-yi fütüvvet Ĥüseyn 

 
5. Merdümiñ d de-i âl-i menâf 

Zübde-i ensâb-ı aśâlet Ĥüseyn 
 

6. Mesned-i ķurb  vü teķarrüb sened 
Mev‛il-i âǾŧaf ü meveddet Ĥüseyn 

 
7. Pâdişeh-kişver-i nuśret-i livâ  

Şâh-ı Ǿalem-rân-ı şecâǾat Ĥüseyn 
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8. Merd-i sipehdâr-ı Ǿal -menķabet 
Dâr-ı şeh esrâr-ı velâyet Ĥüseyn 

 
9. Reh-rev-i ser-ħayl şeh dân-ı d n 

Rehber-i nâmūs-ı şehâdet Ĥüseyn 
 

10. Ĥâkimâ b -çâresi üm d ider 
İde añâ luŧf-ı Ǿinâyet Ĥüseyn 

 
   ĠAZEL   87 

(Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün) 
 

1. O şuħıñ murġ-ı dil bulmaz rehâ ser-t z-i cengden 
Niyâr- şehbâz-ı fikret- âteş-i nevk-i ħadenginden 

 
2. Cenâĥ-ı cevher-i şemş r ile pervâze gelmişdir 

Eŝer yoķdur şeh d-i Ǿaşķınıñ rūyında renginden 
 

3. Ne ĥâśıl kaǾbe-i envâr olan ķalbe ħayâlinde 
Bu deyr-i köhneniñ b -rūĥ-ı taśv r-i Firenginden 

 
4. Hem şe ħılǾat-âsâyiş-i rifǾatle mükerremdir  

Olan âzâde ķayd-ı câh ü Ǿazliñ nam ü nenginden 
 

5. ǾAbeŝ b -hūde Ǿilm-i simiyâyı eyledim taĥś l                      
Kerâmet furŧası Bektâşiyânıñ keyf-i benginden 

  
6. Nice m nâ-serây-ı dil-i ķabūl iltiyâm eyler 

Olunca küh-ı sâr-ı minnetiñ śad-pâre senginden 
 

7. Hele ben vüsǾat-ı kūy-ı ķanâǾat bend ü ken bildim 
Görünce Ĥâkimâ mūr-ı ĥar śiñ çeşm-i nenginden 
 
 

   ĠAZEL   88 
 (Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün) 

 
1. Olur b zâr-ı Ǿillet żaǾf-ı tert b-i mizâcımdan 

Şifâ dil-ħastedir te‛ŝ r-i b -sevdâ iǾlâcımdan 
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2. Şu rütbe ŧabǾ-ı ħūbân ile germ-i ülfet mizâcım ki 
Per  žann eyler âdem görse ĥüsn-i imtizâcımdan 

 
3. Ne ġam şehbender-i iķbâl olur bir gün ħar -dârı 

Fürūġ-ı kâle-i źâtımdaki z b-i revâcımdan 
 

4. Ben  aġnâya Ĥaķdan ġayri yoķdur ķudreti ħalķıñ 
Olur Ǿâciz kerem erbâbı farŧ-ı iĥtiyâcımdan 

 
5. Cihânı seyr iderken rūz -yi zerrâk-ı b -hemtâ 

Lime-i minnet itmem Ĥâkimâ ölsemde acımdan 
 
   ĠAZEL   89 

 (Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün) 
 

1. Vücūdım naħl-i âteş dâġdâg-ı sūz-ı ĥasretden 
Olur peydâ nefesde şuǾle-i ifrât ĥarâretden 

 
2. Riħan berg-i güle teşb h idildin şerm ü ĥayretle  

O gül ruħsâre tâb- naž re yoķ bende ĥacâletden 
 

3. Şerer mažhar- leh bi müstekin nâ-būd-ı dūd ammâ 
Nihân  yanmada ħâkisterim sūz-ı muĥabbetden 

 
4. En nim olmasa şaħśımdan olmazdı eŝer peydâ 

Nihânım żaǾfla tâ şöyle ifrâŧ-ı neĥâfetden 
 

5. Nes m-i ǾAdn’e beñzer Ĥâkimâ reftârı o şūħuñ 
Yaratmış ķâmetin śunǾ-ı ezel mevc-i letâfetden 
 
 
 
 

 
    ĠAZEL   90 

(Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün) 
 

1. Ħayâliyle o mahıñ deşt-i ġamda ülfet itmekden 
Nedir farķı ġazâl-ı vaħş ile ünsiyet itmekden 
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2. Şekve ĥüsnini seyr it temâşâ idemez Ǿaķsin 
Dil-i âyine-i deryâ-yı şūr-ı ĥayret itmekden 

 
3. Hilâli ġarķ-ı nūr itmişde olsa feyż-i cūdından 

Ne ĥâśıl mihr-i mâhı daġdâr-ı minnet itmekden 
 

4. Ŧab b-i rūzigârın dest-i cūdından Ǿal l oldum 
Meded ü âh viśâl-i yâre b câ Ǿillet itmekden 

 
5. Ĥalâleñ mi eliñ dūş zesi pek iĥtirâm itme  

Müdâm eyle şarâba tevbe Ĥâkim ĥürmet itmekden 
 
  ĠAZEL   91   (1.NÜSHA DER-KENAR) 

(Mef‛ūlü/Mefâ lü/Mefâ lü/Feūlün) 
 

1. Pâş de olur sırrıma ĥayret nigehimden 
Feryâd benim d de-i baħt-ı siyehimden 

 
2. Şeh-râh-ı temâşâda müjem Ǿarbede cūdır 

Āzürde-nigâhem pür t z-i sipehimden 
 

3. Āb oldı suveydâ-yı derūn ş şe-i dilde 
Aķdı o güher merdüm-i çeşm-i siyehimden 

 
4. Virmez ne ķadar olsa girân meyve dıraħte 

Vâ-beste ü  Ǿafvım yine bâr-ı gehimden                         
 

5. Şâmında ŧoġar kevkeb śubĥ-ı şeb-i vuślat 
SürǾatle geçer ol gice baħt-ı siyehimden 

 
6. Seyr eyler ise bâġ-ı dili ħūn-ı sirişkim 

Ĥâkim yetişür nice ķaranfil giyehimden 
 

 
   ĠAZEL   92 

 (Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün) 
  

1. RifǾatim tâ olalı ĥavśala sūz-ı taĥm n 
Çıķmadı ahter-i b -ferikim âŝâre ħam n 

 



 184 

2. Cân virir kendüye Yâs n oķuyan ħastelere 
Dürc-i tedr c-i tevekkülde maǾcūn-ı müb n 

 
3. Ne kâdar olsa da żaǾf üzre esâs-ı esbâb 

Bene kâşâne-i taķd riñ olur vażǾ  met n 
 

4. SürǾat-i rifǾat-i ŧâliǾde degildir iķbâl 
Bulamaz nev-hevesân-i reh-i ŝervet temk n 

 
5. Ĥâkimâ çerħı daħ  vâle ü ĥayrân itdi 

RifǾatim tâ olalı ĥavśala sūz-ı ŧaĥm n 
  
         ĠAZEL   93 

(Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
 

1. Sensiz ey meh ġonceler gülşende ħandân olmasun 
Gül tebessüm itmesün bülbül de nâlân olmasun 

 
2. Lâne-i maǾmūre-i end şesin eyler ħarâb 

Şâhbaz-ı Ǿaşķ k m bir dilde mihmân olmâsun 
 

3. Ĥaşre dek bulmaz per şân târı-yı ġamdan rehâ 
Kimseler yârab es r-i zülf-i cânân olmasūn 

 
4. Dūr iken luŧfıñla her âvâre ehl-i ķurb olur 

Yâ nice Ǿâşıķ reh-i  Ǿaşķıñda ķurbân olmasun 
 

5. Söyle Ĥâkim böyle bir nažm-ı ħūş iden seniñ 
Kim demişdir nažre-i taĥs ne şâyân olmasun 
 
 
 
 

 
    ĠAZEL   94 

 (Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün) 
 

1. Kesel ey nev-heveskâr-ı ĥaķ ķat ârzūlardan 
Meşâm-ı himmetiñ b -nükhet olsun reng ü būlardan 
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2. Niçün her sū idersin menbaǾ-ı nâmūsıñı isrâf 
Degildir çeşm-sârı âb-ı rūyı âb-ı cūlardan 

 
3. Śaķ n beźl itme naķd-i Ǿayşıñı her bir teh  kâme 

Ķalur m nâ teh  seyr eyle câme-ser-fürūlardan 
 

4. Sebük-maġz olma hem-reftâr-ı ehl-i  miknet-i bezm ol 
Ħam-ı meyħâneniñ temk ni peydâdır sebūlardan 

 
5. Gir bân-çâk olanlar rişte-bend-i vaśl olur Ĥâkim 

Degildir câme ħâli her şikâfında refūlardan 
 

       ĠAZEL   95 
 (Müfteilün/Mefâilün/Müfteilün/Mefâilün) 

 
1. Ĥüsn-edâya levĥ-ı dil-mâşiŧa beyân iken 

ǾĀrıż-ı fikre kem baķar dârda gözbân iken 
 

2. Deger-i ĥurūfa śıġmaya r şesi per ü bâliniñ 
Ŧūti-yi ġaybe Ǿarş-ı dil kūşe-i âşiyân iken 

 
3. Ķâfilesinde şemǾ reh-i nūr-ı Ǿinâyet olmasa 

Her ŧarafı bu menziliñ münheb-i kâr-vân iken 
 

4. Gelmez idi bu merĥale ķâlesi dil-pesend olub 
Tâze ķumâş-ı fikr-i tân mübtezel-i dekân iken 

 
5. Yâr-ı şek be śad-şükür devr-i ķamerde Ĥâkimâ 

Düşmen-i ehl-i maǾrifet kevkeb-i imtinân iken 
 
 
 
 

 
      ĠAZEL   96 

  (Mefâ lün/mefâ lün/mefâ lün/mefâ lün) 
  

1. Geçilmez mevsim-i gülde nihâl-i ġonce-reslerden 
Nedir gülşende farķı dilberân-ı dâl-ı feslerden 
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2. Nigâh-ı nâ-sezâda farķ olunmaz jâleden kühsâr 
Bilinmez ehl-i teml kin muĥabbet bū-l heveslerden 

 
3. Bañâ imdâd res-i efġânıma lebr z-i ger meyyit 

Şeb-i hicrânı buldum kendime feryâd-reslerden 
 

4. Gelür enfâs-ı erbâb-ı muĥabbetden añâ te‛ŝ r 
Anıñçün kârgirdir nâle-i ney cümle seslerden 

 
5. Düşer ŧayf-ı ħayâl-i arzūya minnet-i Ǿâşıķ 

Varılmaz şimdi Ĥâkim kūy-ı cânâne Ǿaseslerden 
 
    ĠAZEL   97 

(Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün) 
 

1. Göñül pür-h z idelden bâde-i nâb-ı manastırdan 
Çel pâ-yı neşâŧım ŧökdi ĥayf-ı âb- manastırdan 

 
2. Bıraķsun ĥâcı śūya râhib-i vuślat bu mevsimde 

Teh  çıķmaz gene gūn-gâh-ı s m-âb-ı manastırdan 
 

3.  O tersâ-beçeler aķnūm-ı vaśle rūĥ imiş andan 
Su‛âl itdim büyük ķass se aśĥâb-ı manastırdan 

 
4. İder büt gibi âv ze beni d vâr-i ĥayretde 

Hezârân tevbe olsun geçmeyim bâb-ı manastırdan 
 

5. Aķar gūyâ şarâb-ı ħander s-i Ǿişve ey Ĥâkim  
Ĥıyâż-âfrūz-ı vaśle m zâb-ı manastırdan    

 

   

   FÎ-ĤARFİ’L-VĀV 
 
      ĠAZEL   98 

(Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
 

1. Mey-gede- muĥabbetiñ bâdesi vâr sebū-sebū 
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Gel efżâ-yı neşveye nūş idelim kedū-kedū 
 

2. Peyrev olub ħayâliñe cūy- sirişkiñ çeşm-ter 
İtmede cüst- cūsını kūşe-be kūşe gū-be gū 

 
3. Maĥv iderim vücūdımı jâle- berg-i gül gibi 

Olsam o mihr ŧalǾata d de-be d de rū-be rū 
 

4. Sūziş-i s neden olur fikr ħaŧıñla rev-nümâ 
Dūd-ı ħar ķ âh-ı dil Ǿuķde-be Ǿuķde mū-be mū 

 
5. Ĥâkim aķar dū d deden ħūn-sirişk-i ĥasretim 

N l-be n l ü şaŧŧ-be şâŧŧ çeşme-be çeşme cū-be cū 
 

 
     FÎ-ĤARF-İL HE‛ 
 
        ĠAZEL   99 

(Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün) 
 

1. Şikenc-i kâküli teşb h olunmaz sünbül-i ç ne 
Eger taśv r iderse âfer n sūret-ger-i ç ne 

 
2. Degil ħâl-i siyeh yümm dökme der śayd-ı dil-i zâre 

Baķılsa dâm-ı ŧaraf zülf-i perç nindeki ç ne 
 

3. Uyub sevdâ-yı zülf-i yâre dūş oldum ħaŧâ itdim 
Düşürdüm kendimi mülk-i Ħotenden Ç n ü Mâç ne 

 
4. Şeh-i mülk-i ceş gūyâ ki Rūma ser-fürū eyler 

İnince perçem-i müşg ni dâmân-ı Ǿaraķ-ç ne 
 

5. Ħayâliñ Ĥâkimâ genc ne-i s neñde pinhân it 
Ŧuyurma nükte-i mażmūnıñı kilk-i süħan-ç ne 

 
   ĠAZEL   100 

 (Mefâilün/Feilâtün/Mefâilün/Feilün) 
 

1. Nigâh iden o mehiñ ŧalǾat-ı münevverine 
Baķar mı neyyir-i çerħıñ fürūġ-ı peykerine 
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2. Kenâr-ı lücce-i deryâ-yı Ǿâşķ olur çesbân 

Sef ne-i dil-i zârıñ ķarâr ü lengerine 
 

3. Tevâfuķ üzre olur şâh-vâr-ı ħılķatde 
Fürūġ-ı ŧıynet-i źâtı śafâ-yı gevherine 

 
4. Hem şe rūĥını raĥmetle añdırır selefin 

Gelen ĥal fesi nebbâş-ı evveliñ yerine 
 

5. Bilür vücūh ile aślâ unutmaz ol meh-veş 
Fünūn-ı Ǿişveyi śu gibi almış ezberine 

 
6. Yeter bu râh-ı tekâpūda źillet ey Ĥâkim 

TeǾalluķ eyleye gör ehl-i himmetiñ birine 
 

   ĠAZEL  101 
 (Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün) 

 
1. Heyūlâ-yı ħaŧŧ-ı mevhūm-ı hest -pâyedir noķŧa 

Žuhūr-ı şekl-i ĥarf-i kevne śūret-mâyedir noķŧa 
 

2. Sevâd-ı merdüm-i çeşmimle hem-reng-i baś retdir 
Süveydâ-yı dil-i b -rengime hem-sâyedir noķŧa 

 
3. Ĥurūf-ı Ǿâliyâne t r-i sinân-ı teǾayyündür 

Leb-i ŧıfl-ı žuhūra mehd-i b n ş-dâyedir noķŧâ 
 

4. Çek de ķaŧre-i şir n-i ş r-i Ǿilm-i vaĥdetdir 
ǾAceb erbâb-ı sehve reng-i keŝret-dâyedir noķŧa 

 
5. Binâsı ķaśr-ı eşbâĥıñ esâs Ǿunśur olmuşdur 

Anıñçün çâr-erkân üzre kürs -mâyedir noķŧa 
 

6. Tesâv  yoķ süŧūr-ı ķâinâtıñ her ĥarfinde 
Anıñçün gâhi Ǿâlâya geh  edniyedir noķŧa 

 
7. Cemâl vaĥdet-i  źâtiyye-i Ǿâr dir teǾayyünden 

Alef-Ĥâkimde b -ħâl ü teşekkül dâyedir noķŧa 
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             ĠAZEL   102  ( 1.NÜSHA DER-KENAR) 
 (Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün) 

 
1. Ħırâm-ı ķâmet-i dildârı teşb h eyledim cūya 

Leŧâfetde bu maǾnâ oldı câr  ŧ ġ-i dil-cūya 
 

2. O şūħuñ sâǾid-i sim ni gūyâ ism-i Ǿâžamdır 
Ne ĥâcet bend-i taǾv z eylemek ol s m-bâzūya 

 
3. Kemân-ı ĥüsni de bulmaz rehâ sehm-i nigâhından 

Res de žarf-ı bâlâ-yı śaf-ı müjgânı ebrūya 
 

4. Ne ĥâlet var miyânında o siĥr-âşūb fettânıñ 
İki berf-i sef di eylemiş av ze bir mūya 

 
5. Bahâr-ı şevķde ser-mâye-i feryâd olur Ĥâkim 

Gül-i taĥs n-i maǾnâ bülbül-i ŧabǾ-ı süħan gūyâ 
 
     ĠAZEL   103 

(Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün) 
 

1. Temâşâ-yı feżâ-yı deşt-i vüsǾat-cūy-ı d vâne 
Serâbistân olur cūşiş-i ħurūş-cūy-ı d vâne 

 
2. Kemend-i dest-i sūriş mâye-i temk n-i vaĥşetdir 

Serinde śayd-ı şahbâz-ı cünūne mūy-ı d vâne 
 

3. İki miĥrâb-ı kevneyne ceb n sây-ı sücūd olmaz 
Dū-bâlâ ŧâk-ı istiġnâ ĥam-ı ebrū-yı d vâne  

 
4. Emân olmaz ġazalân-ı ħıred śayyâd-ı fikretden 

Olaldan kūçe-i hâmūn-ı źillet kūy-ı d vâne 
 

 
5. Ser-i jül desinde zaħm-ı sengi ş şe-i dilden 

Nümâ bulmuş açılmış lâle-i ħod rūy-ı d vâne 
 

6. Gül-i raǾnâya beñzer renciş-i derd-i muĥabbetden 
Nigâh it Ĥâkimâ işkeste reng-i rūy-ı d vâne 
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   ĠAZEL   104 
  (Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 

    
1. Gū-sicistân-ı nezâket ķuķlası dil-cū köse 

Simiyâ-bâz -yi luǾbet ħoķķası b -mū köse 
 

2. Hendes -yi şekl ü müşǾabid-i vażǾ vâ- Ħind-
ǾAcem           
Şekl-i mahrūŧ -yi zenc-tek beyża âhū-yı köse 

 
3. Çehresi almış ziĥâm-ı ħâmiden fıŧr  tırâş 

B - ħaŧ ü b -r ş ü b -müjgân ü b -ebrū köse                       
 

4. İnce sesli ş veli peyveste ebrū vesmeli 
Şūħ-ı Ǿişve ŧarf-ı çeşmi sürmeli bânū köse 

 
5. Ġabġabın itmiş yuvarlaķ ħâyesinden Ĥâkimâ 

Simiyâ bâz -yı luǾbet ħoķķası b -mū köse 
 
   ĠAZEL   105 

           (Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
 

1. Ķayd-ı ġamdır gerdene dil-beste olma gel zene 
Rişte-i zenc r teǾallüķdür gülūsı sūzene 

 
2. Çaķma śahbâya seni bir ķaŧrede eyler ħarâb 

Bir şererden  Ǿâlemi sūzân ider âteş-zene 
 

3. D de ol ser-tâ kadem ĥasret-keş-i d dâr iseñ 
Merdüm-i çeşm-i tebaśśurla nigâh it revzene 

 
4. Kūy ü çevgân bâzi-yı ķudretde nüh-tūy-ı felek 

Gūyiyâ beñzer ker -yiş şekl-i cürm-i erzene 
 

 
5. Ĥâkimâ âyin-i Mevlânâda hengâm-ı semâǾ 

Śūr ber-leb nefħ-ı İsrâf l beñzer neyzene 
 

     ĠAZEL   106 
(Mefâ lün /Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün) 



 191 

 
1. Ħamūş ol t r-i  Ǿaşķ-ı yâreden dem urma seslenme 

Yanūb âteş-nevâ-yı ney gibi her dem cereslenme 
 

2. Śakın ey gülşen temk ni reng bezm-i ünsiyyet 
Bu ferdâ-gehde būy-ı berg-i âmrūze heveslenme 

 
3. Düşüb emân-ı hicre ey der-i şehvâre-i ĥasret 

Kenâr-ı çeşm-i ümm dimde giryem gibi beslenme 
 

4. Ħoten-peydâ ŧarf-ı g suvânıñdır Cezâyirden 
Sen ey ħurş d-i zerr n tâc-ı maġrib böyle feslenme 

 
5. Ħayâliñ ricl-i taĥs ne idüb av ze ey Ĥâkim 

Gülū-yı nâķa-i Ǿcâz-ı maǾnâda cereslenme 
 

     ĠAZEL   107 
(Mef‛ūlü/Fâilâtün/Mef‛ūlü/Fâilâtün) 

 
1. Bektâşi-yi ĥaķ ķat b -hoş-ı benc olunca  

Esrârı eyler ifşâ sebz- âbe senc olunca 
 

2. Gūyâ sevâd-ı şâmıñ śubĥ -ı selâmetimdir 
Târ-ı şeb-i firâķıñ hem-reng-i zenc olunca 

 
3. Bâġ-ı fenâda cekemem n ş-cefâ-yı ħârı 

Târ ħ-i ħalde baķmam encâmı renc olunca 
 

4. Çoķ mu civân-ı ŧabǾım raķś etse  tâb-ı meyden 
P re ħam de ķâmet tâ böyle genc olunca 

 
5. Jül de-mūya döndüm ĥasretle âteş üzre 

Ruħsârıñ üzre zülfüñ her mū şikenc olunca 
 

 
6. Gül gibi ceyb-i śabrın çâk itdirir hezâreyn 

Nişküfte ġoncelerde nâz ile ġonc olunca 
 

7. Şūħ-ı Mes ĥ-i millet göñlümce fitne hey‛et 
Agśâb ider raķ bi dâ‛im ferenc olunca 
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8. Ĥâkim sezâdır olsam Key-Ĥüsrev-i meǾân  

Kâlâ-yı fikretimden s nemde genc olunca 
 

               ĠAZEL   108  
 (Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün) 

 
1. Tırâş ide ħaŧ-ı rūyı degil mū-sâye hem-sâye 

Olur mı âfitâb-ı ŧavr-ı ĥüsne sâye hem-sâye 
 

2. Kenâr-ı lücce-i çeşmimde bitmiş ķadd-i bâlâsı 
Anıñla sâĥa-i cūy-ı taĥayyül-pâye hem-sâye 

 
3. Ser-efrâz oldıġın gör ķâmet-i raǾnâ-yıǾacziñ kim 

Degil ŧūbâ hele ol naħl-i istiġnâya hem-sâye 
 

4. Olursan nâ‛il-i pâbūsı ħâk ol rehgüzârıñda 
Olur źerrâne seyr it mihr-i Ǿâl -pâye hem-sâye 

 
5. Felekle hem-ser oldı zâde-i ŧabǾım benim Ĥâkim 

İdelden ķadd-i ŧıfl-ı kilkimi maǾnâya hem-sâye 
 

 
  FÎ-ĤARFİ’L-YĀ DER-NĀT 
 
        ĠAZEL   109 

 (Mef‛ūlü/Fâilâtü/Mefâ lü/Fâilün) 
 

1. Teşr f idince maķdem-i pâki felekleri 
                            Dâmân-ı Ǿarşa çerħıñ irişdi etekleri 

 
2. Oldı res de pâye-i tenziye Ǿiśmete 

Pâbūsıñ ile mülk-i semânıñ melekleri 
 

 
3. Ħâk-i Ǿab re varŧa-i pâkiñle müncel  

Her śūbĥ ü şâm mihr ü mehiñ merdümekleri 
 

4. Ol gevher-i yet me olan ictisârdan  
Tâ ĥaşre dek şikeste ola sengiñ ĥanekleri 
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5. Feyż-i Ǿinâyetiñle o baĥr-i hidâyetiñ 

Oldı güsiste müşrik-i şirkiñ şerikleri 
 

6. Dibâ-yı śâf olurdı sezâ ferş-i râhına  
Ger olmasaydı atlas çerħıñ benekleri 

 
7. Ey pâdişeh-i mülket-i raĥmet olur ķabūl 

Luŧfıñla cümle Ĥâkim-i zârıñ dilekleri 
 
     ĠAZEL   110 

 (Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün) 
 

1. Ħarmen-i ĥarśa es r olma mūr gibi 
Ezec-i ceyb-i rıżâ bende-i me‛mūr gibi 

 
2. S neñi âyine-i lemǾa-i d dâr eyle 

Mūrid-i nūr-ı tecell  ola gör ŧūr gibi 
 

3. Olmaya âheng-i sebk ŧabǾa tel ehliyse daħ  
S neñi zaħme ħırâş eyleme ŧanbūr gibi 

 
4. Girye-i d de-i ħūnbâr ki gel eyle Ǿilâc 

Sür yüzüñ gerden-i s m nine kâfūr gibi 
 

5. Müje-i ħâme ile itmege taĥr r-i süħan 
Ĥâkimâ var mı mürekkeb şeb-i deycūr gibi 
 

 
                 ĠAZEL   111 

 (Mef‛ūlü/Fâilâtü/Mefâ lü/Fâilün) 
 

1. Müjgân-ı ĥışmı s neme işler sinân gibi 
Şemş r olur mu ol nigeh-i ĥūn-feşân gibi 

 
2. Evvel śarıl ayâġını edeb çaķ ķadem ķadem 

Tâ âsitân-ı vaślına dek nerdübân gibi 
 

3. Ĥasretle çeşm-i emele bâcūs-çegân olub                        
Şaşdı ķızardı soñra dişledi ĥūbân gibi 
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4. Ĥarf-i vefâya çeşmin ider tercemân o şūĥ 

Virmiş nigâhe ķayż-ı tekellüm zebân gibi 
 

5. Ĥâkimâ şu rütbe-i żaǾf-ı nizârım ki zâr eyle  
Diķķatle baķmınca görünmem miyân gibi 

 
    ĠAZEL   112 

 (Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün) 
 

1. Ĥażret-i râtib ü dânâ-yı mekârim-perver  
Mihr-i luŧfı görinür şehin-şeh-i nūr gibi 

 
2. Bū’l-feżâ‛il hüner-âmūz vez r eyn-i vez r 

Görmedim böyle kerem śâĥibi destūr gibi 
 

3. Rūh vâr her nigeh-i luŧf ü Ǿâtâ baħşında 
Mürde-i fâkaya iĥyâ añâ maķdūr gibi 

 
4. Yüz süren dergeh-i vâlâsına mesrūr gider  

Yapılur her ŧarafı ĥâne-i maǾmūr gibi 
 

5. Râĥa-i cevdetini keffe nice mâlik olur  
Basŧ-ı keff-i keremi źâtına mefŧūr gibi 

 
6. Nezri vâr sâ‛il-i cūdı kim olursa güyâ 

Beźl-i iĥsân ü Ǿaŧâ itmede menźūr gibi 
 

7. Yümm-i elŧâfı ile ġarķ-ı Ǿaŧâ itmişken  
Görinür sâ‛il-i iĥsânına maǾźūr gibi 

 
8. Ĥâśılı ĥilmini taǾr f ü sitâyişde anıñ  

Ħaķķ-ı taǾb r ile tavś f edâ dūr gibi 
 

 
9. Devlet ü Ǿömrüni iķbâl ile efzūn ide Ĥaķ 

ǾÖmr-i bedħ˛âhı geçe nev-feraĥ sūr gibi 
 

10. Yâzıla levĥa-i eyyâma ĥad ŝ-i keremi  
Oķuna tâ-be-maĥşer śafĥa-i me‛ŝūr gibi 
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   ĠAZEL   113 

 (Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
 

1. Arzū eyler çemende naħl-i dil-cūlar seni 
Cist-i cū itmekdedir gülşendeki cūlar seni 

 
2. Cân fezâdır böyle z r-i sâye-i ĥüsnüñ seniñ 

Cennet-i ǾAdn eylemiş şemş r-i ebrūlar seni 
 

3. Eylemiş gūyâ ħumâr alūde-i dürd-i şarâb 
Püşt-i yâķūt leb-i laǾliñdeki mūlar seni 

 
4. Śubĥa dek b dâr olub ĥasretle eyler arzū 

Ey ġazâl-ı Ǿişve dâm-ı çeşm-i âhūlar seni 
 

5. Ĥâkimâ bulmazdı miknet śafĥa-i end şede 
Naķş-ı âġūş itmese mir‛ât-ı zânūlar seni 

 
     ĠAZEL   114 

 (Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün) 
 

1. Yeter bâr-ı emel terk-i reh-i idbâr ķıl bâri 
Sebeb-kâr ol gül-i taĥś l berg ü bâr ķıl bâri 

 
2. Niçün nâ-kâm olursun cūş-ı feyż-i Ǿafv-ı bâr den 

Sirişk-i ĥasretiñ nisyân-ı güher-bâr ķıl bâri 
 

3. Fet l-i iǾtibâr-ı âh-ı sūbĥa iǾtibârıñ yoķ 
Seĥer misbâr-ı âh-ı zaĥmıña her bâr ķıl bâri 

 
4. Aķıt bârân-ı çeşmiñ reh-güzâr-ı pây-ı cânâne 

Ġubârın tūtiyâ-yı d de-i ħūnbâr ķıl bâri 
 

 
5. Budur ikbâl Ĥâkim luŧf-ı bâr ye tevekkül ķıl 

Yeter bâr-ı emel terk-i reh-i idbâr ķıl bâri 
 
     ĠAZEL   115 

  (Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün) 
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1. Eger feyż-i reh ise ĥab-ı ħandân Ş r-i Yezdânı 

Bu rafżâ isterem itsün şehâdet ehl-i mânı 
 

2. Eger farż ise olmaķ ħâdim-i âl-i Resūl emed 
O farż olduysa şâyiǾ ş Ǿa bil cümle müselmânı 

 
3. Bu şarŧ ile ki Aśĥâb-ı Kirâma eyleyüb taǾž m 

Ola ķalbinde ŝâbit her biriniñ Ǿizzet ü şânı 
 

4. Ebū Beķri bile efżâl Śaĥâbe-i Kirâm üzre 
Daħ  bu ĥıfż-ı Fâruķ ile Źinnūreyn Oŝmânı 

 
5. Cenâb-ı ş r-i Yezdân-ı Al  kim vâriŝ olmuşdur 

Odur Ħatmü’l-Ĥulâfe Çâr-ı Yâre ĥükm-i rabbân  
 

6. Daħ  evlâd-ı Ǿâl -ķadri-şahân-ı imâmedir 
Oların her biri mülk-i vücūdıñ oldı sulŧânı 

 
7. Śaĥâbe-i Kirâmıñ cümlesi necm-i hidâyetdir 

Olardır râh-ı d n-i Muśŧafâ’nıñ necm-i tâbânı 
 

8. Saña lâzım degildir Ĥâkimâ baĥŝ ü cidâl itmek 
Ħamūş ol itme żâyiǾ mâye-i taħķ ķ-i Ǿirfânı 
 
 

      ĠAZEL   116 
(Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 

 
1. Eylemiş Ǿcâz-ı peydâ ĥüsn-i nâ-peydâ seni 

Ĥüsn içün elbise-ten śunǾ eylemiş Mevlâ seni                   
 

2. Neşvesi Ǿaks itmede âyine-i ruħsâr ki  
Şerm-sâr itmiş Ǿaceb reng-i ruħ-ı m nâ seni 

 
3. Śūret-i maǾn de yek-reng olmadır maŧlūb-ı ĥüsn 

Derk ider nūr-ı baś ret ey gül-i raǾnâ seni 
 

4. Bir ġazâl-ı ĥüsne mâ‛ilsen meger kendin gibi 
Āhū-yı kâkül per şân eylemiş sevdâ seni 
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5. Teşne-dâr olmazdı böyle ŧabǾ-ı śâf-ı dil-keşiñ 

Ĥâkimâ mest etmeseydi bâde-i maǾnâ seni 
 

 
     ĠAZEL   117 

 (Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün) 
   

1. Görmedim ben hele ol şehper-i can-tâz gibi 
Śaf-ı müjgânına beñzer sipeh nâz gibi 

 
2. Yıldıza şimdi kemend atmadayım ĥasretle 

Ħalķa ħalķa o ser-i zülf-i resen-bâz gibi 
 

3. Yüregim ķopdı yerinden ŧamaǾ-ı ħâme düşüb 
Gördüm ol naħl-i terk meyvesi olmaz gibi 

 
4. Görmedim ĥarf atıcı sâġare manend-i ĥisâb 

Şu köcek çatlayacaķ duħter-i dil-bâz gibi 
 

5. Ķademin öpmege iķdamda naķş-ı dehenim 
Keşf-i pâyında ķâlūr śūret-i mihmâz gibi 

 
6. Mat ider zâhidi ferzâne edâlarla o şūħ 

Ķapadır râz-ı nihânı seni açmâz gibi 
 

7. D de-i câne de peykânı ucun gösteremem 
Śaķlarım s nede t r-i nigehiñ râz gibi 

 
8. Ĥâkimâ her ġazeliñ râmiz-i esrâr-ı süħan 

Ħırz-ı cân itse sezâ nüsħa-i Ǿ câz gibi 
 
 
 

 
   LÜĠAZLAR 
    

    LÜĠAZ  1 
 (Feilâtün/Feilâtün/Feilün) 
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1. Nedir ol fâżıl-ı yegâne-i źât 
Añâ râciǾ-i füruǾ cümle źevât 

 
2. Ĥareketden ber  o źât-ı şer f 

İstikânetle hem sükūne el f 
 

3. Bir başı var ayâġı daħ  bir 
Gözi seksen ayâġı seksenbir 

 
4. Mütecerrid fer d Ǿaśr-ı vaĥ d 

B -taǾallüķ mücerred tefr d 
 

5. Ceddiniñ vâlidinde aśl-ı vücūd 
Ceddâb olmaz olmasa mevcūd 

 
6. Ve eldâr-ı źât  ve ĥadeŝ źâta 

Belki keŝretde ki Ǿalâmâta 
 

7. Evvelidir emūr-ı dünyânıñ 
  Āħırıdır şü‛ūn-ı Ǿuķbânıñ 

 
8. Ālet olmazdı olmasa bir şey‛ 

ǾAdem olmazdı olsa lâ şey‛ 
 

9. Biñde bir kerre eylese ĥareket 
Eyler elbet biri ile ülfet 

 
10. Ĥâkimâ bu lüġazda ehl-i Ǿulūm 

Sana taĥs n ile olur maǾlūm 
 

  LÜĠAZ  2 
(Feilâtün/Mefâilün/Feilün) 

 
Nedir ol Ǿaref-i hâme-i taǾž m 

       Śarmış ol tâcı dest-i śunǾ-ı Ĥak m 
 
  LÜĠAZ  3 

 (Feilâtün/Mefâ lün/Feilün) 
 

1. Ķatbe ķat śarmış ana bir destâr 
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Yaraşıķlı müfeħħem el-eŧvâr 
 

2. Her gören meyl ider ana ammâ  
Başa śıġmaz Ǿimâme-i kübrâ 

 
3. Olsa lâyıķ bu behcet ile eger 

Bosna mollâsınâ Ǿimâme-i ser 
 

4. Ehl-i Ǿilm ana meyl ider ŧuramaz 
Giyse başına l k uyduramaz 

 
5. Lâyıķ itseñ o ķubbe-i habli 

Ŧuruncuzâdeye küçük depeli 
 

6. Ehl-i suķıñ girdiyse eline  
Raħne eyler Ǿimâmesi teline 

 
7. Ĥalvet  tâcıdır o nūr-cisim 

Şânına lâyıķ itseler tekr m 
 

8. Ĥâkimâ böyle ķıldı śunǾ-ı Ħudâ 
Hūret  li’l-hünâd-ı Ǿalâ 

 
  LÜĠAZ  4 

 (Feilâtün/ Feilâtün /Feilün) 
 

1. Nedir ey naħve-i hişâm-ı zemân 
RefǾ ü naśb ile maǾrib-i ism-i mekân 

 
2. Müfred ü maǾrife şeh r ü Ǿilm 

RefǾle maǾrib ü binâsı ehem 
 

3. İsm-i mebn -yi ve l k mūǾrebdir 
Bunda baĥŝ-i nuĥât aġrebdir 

 
4. ǾĀmil-i naśb   Ǿâmil-i refǾ  

İki Ǿâmil teǾâvür  refǾ  
 

5. Ĥâl ü âĥedde refǾ ü naśba Ǿamel 
S būya olsada virdi ĥalel 
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6. Munfaśıl ittiśâli yoķ aślâ 

Muttâśıl dâ‛imâ żâm r anâ 
 

7. Oldı ŝân ŝi ħalķ içinde şeh r 
Anda varken Ǿalâmet-i teźk r 

 
8. Bunda cemǾ oldı bu-l Ǿaceb eżdâd 

Aħfeşi itdi ĥayret muǾtâd 
 

9. Ĥâkimâ ehl-i fażla işte śalâ 
Fetĥ iden olur Ǿilm-i Ǿulmâ 
 

       LUĠAZ  5 
 (Feilâtün/ Feilâtün /Feilün) 

 
1. Ol ne bir şey‛ kim ikidir fi’l-aśl 

Ol yine âħırıdır muttaśıl 
 

2. ǾAbd-i Ĥaķķı Ĥaķķa daǾvet itmede 
ǾAbd olan aña icâbet itmede 

 
3. ǾAbd-i makbuldür icâbet eyleyen 

Ĥaķdır anı böyle Ǿâdet eyleyen 
 

4. İste bir kimseniñ iķbâlini 
Gösterir rifǾat yüzünden ħâlini 

 
5. Görse ġayr ile eger âlâyişin 

Naśb-ı câh ile temâm ider âteşin 
 

6. Bunu ĥall iden olur merd-i güz n 
Aña Ĥâkim śad-hezârân  âfer n 
 
 
 RUBĀǾİLER 
 

             RUBĀǾİ   1 
 (Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün) 
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1. Şevķ-i naǾt ile dili aħker-i vehhâc idelim 
Midĥat-i pâkini hâm-ı süħana tâc idelim 

 
2. Yazalım ķıśsa-i esrârı şeh-i lâhūt  

Ħâmeyi rütbe-firâz reh-i MiǾrâc idelim 
 

          RUBĀǾÎ  2 
(Feilâtün/Feilâtün/ Feilâtün/Feilün) 

 
1. Ĥamdülillâh bitürüb naǾt-ı merâm-ı intâc  

Oldum o şâhid-i İsrâya bunuñla nâc  
 

2. Süllem-i  şevke çıķıb śanki nüzūl itdi göñül 
Āħır olduķda o nūr-ı ezeliñ miǾrâci 

 
                 RUBĀǾÎ  3 

(Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
 

1. NaǾt-i pâk-i ĥazret-i faħrü’l-beşer 
Mültezim śubĥ ü mesâ şâm ü seĥer 

 
2. Rūz ü şeble mihr ü meh mânendidür 

Fehm ider iźǾânla ehl-i nažar 
 

               RUBĀǾÎ  4 
(Mef‛ūlü/Mefâilü/Mefâilü/Faūl) 

 
1. Ey mülhem-i esrâr-ı ħafâyâ-yı danâ 

V‛ey mübdiǾ-i eŧvâr-ı müzâyâ-yı peydâ 
 

2. Ay nemi ķıl ser-i elif bâ‛ye maĥal 
Ŧūŧ -veş olub ĥarf-i elifde gūyâ   
   
            
 

      RUBĀǾÎ  5 
(Mef”ūlü/Mefâ lü/Mefâ lün/Faūl) 

  
1. Eyle dilimi genc-i müzâyâ yâ-rab 

Tâ žâhir ola sırr-ı ħafâyâ yâ-rab 
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2. Gencūri olub siĥr-i beyânıñ ŧabǾım 

EşǾârım ola feyż ü Ǿaŧâyâ yâ-rab 
 

      RUBĀǾÎ  6 
(Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün) 

 
1. Çeşme-sâr-ı güher-i dildir aķar cūy-ı ĥayât 

Nažm-ı pâkimde olur var ise yenbūǾ-ı ĥayât 
 

2. Lü‛lesi oldı gülū sâĥa-i dil mecrâsı 
Ħâme-i m zâb-ı ĥükm maĥzen-ı mażmūn  devât 

 
     RUBĀǾÎ  7 

(Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün) 
 

6. Levħ-ı efkârıma naķş olmaya kirdâr-ı Ǿabeŝ 
Gelmeye ħâŧır-ı end şeme güftâr-ı Ǿabeŝ 

 
7. Şâhid-i nažmım ola p r-i debistân-ı ĥayâl 

Olmaya ŧıfl-ı câde heveskâr-ı Ǿabeŝ 
 
    RUBĀǾÎ  8 

(Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün ) 
 

1. Eyle yârab süħanım şâhid-i end şeme tâc 
Bula bâzâr-ı ķabūl-i dil-i dânâda revâc 

 
2. Fikretim ĥâśıl-ı ilhâm-ı meżâm n eyle 

Dem-i feyż ile olub ķâbil-i taśv r-i netâc 
 
 
 
 

 
      RUBĀǾÎ  9 

(Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün ) 
 

1. MaŧlaǾ-ı her süħanım ola mezâyâ-yı fütūĥ 
Cism-i taǾb re vire nefĥa-i maǾnâsı rūĥ 
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2. Felek-i mevhibetiñ neyyir-i tâbânı olub 

Reşk ide burc-ı şerefde aña âyine-i yūĥ 
 

    RUBĀǾÎ  10 
(Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün ) 

  
1. Tâze mażmūnuma meyl ide şebâb ü eşbâħ 

Vire elbisten-i elfâžı hezârân ifrâħ 
 

2. Ġazelim refǾa şeh  maŧlâǾ ü ferz  mıśrâǾ 
Ĥüsn-i maŧlaǾ-ı fersi maķŧaǾı efyâl ü reħaħ 

 
     RUBĀǾÎ  11 

(Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün ) 
 

1. Gevher-i nażmımı görseydi felekde nâh d 
Gerden-i sim ne eylerdi anı mer-vâr d                          

 
2. Bu ħalâvetle benim ney-şeker-i ħâmem olur 

Leb-i şir n-i melâĥat peçe-gâne fân d 
 
       RUBĀǾÎ  12 

(Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
 

1. Câşn -yi śâf-ı end şim benim ġâyet leź ź 
Gül-şeker taśfiyyelendikce olur elbet leź ź 

 
2. Derd-i mażmūnun daħ  neşv-i ĥayâlim śâf ider 

Böyledir kim her süzüldükce şerbet leź ź 
 
 
 
 
 

        RUBĀǾÎ  13 
      (Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün ) 
 

1. Ey viren cünbiş-i pây-ı ķaleme kâm-ı śar r 
Eyleyen teng-i süŧūr-ı süħana mevc-i ĥar r 
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2. Kâr-ı gâh-ı dile ilhâm-ı ķumâş-ı mâǾn  

Naķş-ı reng n-i mażâm nini itmiş taǾb r 
 
      RUBĀǾÎ  14 

                            (Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün ) 
 

1. Eyle yârab süĥanım feźâlike maǾnâ dırâz 
Olmaya d de-i b gâneye tafśili bâz 

 
2. Yâzıla târek-i Ǿünvânına her ĥarfinde 

   Śaŧr-ı Ǿ câz-ı ĥükm-i lübb-i fünūn Ǿ câz 
 
      RUBĀǾÎ  15 

(Mef‛ūlü/Mefâ lü/Mefâ lün/Fa‛) 
  

1. Şehvâre-i deryâ-yı ilâh dir Ǿaşķ 
B -sâĥil-i nâ-būd-ı tenâh dir Ǿaşķ 

 
2. Her târı şü‛ūnât-ı vücūde beste 

Ķallâbe-i tâ-mâh-ı b -mâh dir Ǿaşķ 
 

     RUBĀǾÎ  16 
 (Mef‛ūlü/Mefâ lü/Mefâ lün/Fâ‛) 

 
1. Ĥâkim ruħ-ı taĥs ne mürâyâdır bu 

Yaśśañ ķażâyâ-yı ŝenâyâdır bu            
 

2. DaǾvâsı içün beyyinesi ĥüsn edâ 
Ser maĥfil-i d vân-ı müzâyâdır bu 
 
 
 
 

 
      RUBĀǾÎ  17 

           (Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
 

1. Aġlama ey d de-i ġiryân ü me‛yūs üm d 
Ŧoġdı farķ-ı Ǿacziñe bâ-luŧf-ı Ħaķ ħurş d-i Ǿıyd 
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2. Bir ŧarafdan žâhir olsa b -tevķıf bir elem 

Bir ŧarafdan Ħaķ ider sâna Ǿavez-kâm-ı Ǿad d 
 
       RUBĀǾÎ  18 

         (Mef‛ūlü/Fâilâtü/Mefâ lü/Fâilün)   
     

1. Der-defter Ǿaŧâ-yı ter eger būd nuķaŧ 
Śıfır- alūf-ı meyşūd n -berây- ħaŧŧ 

 
2. Girse nuķaŧ be-cenb-i yem n elf- neh y 

İner âb-ħâhım ez yem n Ǿaŧâ- şemâ faķaŧ  ** 
 

       RUBĀǾÎ  19 
          (Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün ) 

 
1. Śabr ü samânımı aldı yine bir duħter-i Rūm 

Śâdetü’l-Ǿaķl-ı be-vaśl ü be künte erūm                            
 

2. Rūh-ı ǾÎsâ’ya yem n eyledi ħılaf etmem ki 
Ĥalafetli bencâ zih  fi’l-ħalef-i tedūm      
                            

        RUBĀǾÎ   20 
(Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün) 

 
1. Ġazel kim maġzal-ı end şeniñ p ç de târıdır 

Serâpâ teng-i çeşm-i sūzen emǾâne-i sâr dir 
 

2. Ser b -Ǿuķdesidir maŧlaǾ ü ser Ǿuķdesi maķŧaǾ 
Anıñ ħuyyâŧ ħılǾat- rūzı feyż-i luŧf-ı bâr dir  
   
 
 
 
                     

      RUBĀǾÎ   21 
(Mef‛ūlü/Mefâ lü/Mefâ lü/Fa‛) 

 
1. Ey pâdişeh-i Ǿâlem-i ıŧlaķ sañâ 

Şâhid yetişür cümle-i âfâk sañâ 
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2. Ser dâdeg -yi rıķķıyet- źât de 

Her gerdene biñ ħalķa-i aŧvâķ sañâ 
 
       RUBĀǾÎ  22 

     (Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün ) 
 

1. Eyle end şemi ifĥâm iken va‛d -yi baĥŝ 
Ħaśm-ı ĥâyret-zedeye teng ola tâ va‛d -yi baĥŝ 

 
2. MaŧlaǾı çün olub âzâde resâ serv gibi 

Oldı her bir ġazelim gülşen-i âzâde-i baĥŝ 
 
      RUBĀǾÎ  23 

 (Mefâilün/Mefâilün/Feūlün) 
 

1. Ķudūmi ķâdriniñ oldı müzehher 
Luġatde nâm-ı ŧabl oldıġı ižhar 

 
2. Olursa ism-i hūya mažhar-ı śavt 

Sezâdır dense aña lafž-ı mažhar 
 

     RUBĀǾÎ  24 
                          (Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün) 

 
1. İtme yârab süħanım nâvek-i ŧabǾa amâc 

Bula benderine bâzâr-ı maǾârifde revâc 
 

2. Vire end şemi her s ne-i tar ke żiyâ 
Ola miśbâĥ-ı meżâmini meĥâfilde serâ 
 
 
 
 

 
       RUBĀǾÎ  25 

                          (Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün) 
 

1. Süħanımda ola ŧullâb-ı meǾân ye fütūĥ 
Yazıla nükte-i ser-bestesine nice şürūĥ 
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2. Ten-i pūs de-i idrâke virüb berķ ü eŝer 

Ola śūretde dem-i śūr gibi mâye-i rūĥ 
 
       RUBĀǾÎ  26 

 (Mefâilün/Feilâtün/Mefâilün/Feilün)   
      
1. Seniñ mübâĥaşe-i śıdķ-ı vaǾdiñ ey Ĥâkim 

Bu gice mâye-i źevk oldı śubĥ-ı kâźibe dek 
 

2. Seni gelür deyü taǾŧ m ile ķıyâm itdi  
Bütün cevâriĥ-i cism-i żaǾ fim nâźibe dek          

 
       RUBĀǾÎ  27 
               (Fâilâtün/fâilâtün/fâilün)                                    
 

1. VaǾde-i peymân-ı  şikesteñ Ĥâkimâ  
Nâmın iĥyâ itdi Ǿarķūbun bu şeb 

 
2. İştibehnâ feyk yâ ħayrü’l-ħalef 

Aħbarü’l-ħulfe-i taśĥ ĥü’l-sebeb 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 ĶIŦǾALAR 

 
ĶIŦǾA   1 ( 1.NÜSHA DER-KENAR)  

 (Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün) 
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MebǾaŝ-ı fahr-i cihân eylemeden ħalķa žuhūr 
Virdi âfâka śadâ o lüle-i śıdķ-eŝer 
YâǾni albâr-ı milel- Ǿilm-i yaķ n üzre idi 
Ki olur şâh-ı Rusul-ħâtim-i her peyġamber 

 
    ĶIŦǾA   2 
(Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün) 
 
Neçe ĥayrân olamaz böyle nes c neŝre 
Her süħandân güher- perver ü her nažm-ı cel l 
MebǾaŝ faħr-i cihânı ide âfâķa Ǿayân 
MaǾnâ-yı âyet-i Tevrât ü Zebūr ü İncil 
 
  ĶIŦǾA   3 
(Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
 
Ŧıyn-i maĥtūm-ı nübüvvet-mâye-ki 
Müşg-i ħâke itmemişlerdi ķar n 
Sen nübüvvet mülküne sulŧân iken 
Ādem olmuşdı miyân-mâ vü ŧıyn 

 
 ĶIŦǾA DER VAŚF-I ǾĀBİDÜDDÎN ÜSKÜDĀRÎ   4 
(Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün) 
 
Yüzün sür bende ol gel śad k le insân iseñ Ĥâkim 
Lisânü’l-ġayb-ı himmet-baħş dânâ-yı Ħüdâ biline 
Bilür maǾbūd-ı Ħaķķa intisâbın Ǿizzet ü şânın 
Gelen iħlâś ile dergâh-ı pâk-i ǾĀbidüdd ne 
 
 
 
 
 
  
ĶIŦǾA DER VAŚF-I SULŦĀN OŜMĀN  5 
 
(Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
 
SâǾat-i heşt yevm-i cümle-i suǾd 
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Aķt-ı rân itmiş idi ħurşide 
Çıķtı taĥta o âfitâb-ı cihân 
Döndü ol kevn meserret-i Ǿıyde 

 
ĶIŦǾA DER BAǾŜ-İ SULŦĀN MAĤMŪD ĦĀN  6 
(Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün) 
 
Cenâb-ı Ĥażret-i Sulŧân Maĥmūd-el-ħaśâ‛il kim 
Vücūd-ı pâk ider yektâ güher silk-i selâŧ ne 
Ebu-l fetĥ ü meĥâmid p şe śâ....  rây ü end şe 
Mükevkeb tâc-ı rifǾat hâme-i ķâdr-i ħavâķ ne 
 
 ĶIŦǾA  7 
(Feilâtün/Mefâilün/Feilün) 
 
Ey mekârim-i güz n pâk-i güher 
V‛ey keremkâr mükrimet-güster 
Sūz-ı nâkim firâķıñ ile seniñ 
Kerem it gül cemâlini göster 
 
ĶIŦǾA DER VAŚF-I TAǾRÎF SULŦĀN MAĤMŪD ĦĀN  8 
(Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün) 
 
Gören resm-i hümâyūn fâl-i şâhinşâh-ı nūrân  
Olur ferr-i celâlet mevkib-i iķbâline ĥayrân 
Ki Ǿunvân-ı feħâmet şekl-i nâm-ı pâki olmuşdur 
Mužaffer dâ‛imen bin Muśŧafâ Sulŧân Maĥmūd Ħân 
 
     ĶIŦǾA  9 
(Feilâtün/Feilâtün/Feilâtün/Feilün) 
 
Ketĥüdâ-yı himemi śadr-ı meǾâl  şimeñ 
Ola tevf ķ ile gülzâr-ı celâletde cem l 
Feyż-i Ĥaķdır bu edâ çün o cel le’l-şâne 
Eyledi tesmiyesin lâle sene śunǾ-ı cel l 
 
  ĶIŦǾA  10 
(Mefâilün/Mefâilün/Faūlün) 
 
Baña bir p r-i nâs ĥ didi Ĥâkim 
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Ħuśūl-i kâm içün terk-i su‛âl it 
Ya bir śâĥib-dile eyle teveccüh 
Ya śâhib-i devlete Ǿarz-ı ħâl it 
 
   ĶIŦǾA   11 
(Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün) 
 
Taķażâ-yı ŧalebden çâk olub evrâķ-ı samânım 
Düşüb dân leriñ bâr-ı ġamından varŧa-i ħuzye 
Mıġırdic ermeniniñ ķurtulurdum dest-i cevrinden 
Virilseydi pek Ǿâlâ idi bu edn ye bir cizye 

 
    ĶIŦǾA   12 
(Feilâtün/fe lâtün/feilün) 
 
İlticâ eyleyemem śarrâfa 
Çalamam manśıb içün nâķusın 
Başına śârsa da destâr-ı bülend 
(...........) ? taĥtasını sencidesin             **** 
 
   ĶIŦǾA  13 
(Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün) 
 
O şemǾ-i ĥüsne b -pervâ biraz yansam yaķılsaydım 
İdüb ižhâr-ı tâb-ı sūzişim dâġ-ı nihânımdan 
Bulaydım źevķ-ı ye‛si bundân Ǿâlâ raĥat olmazdı 
Cefâ-yı intižâr-ı vuślatı bezdirdi cânımdan 

 
ĶIŦǾA DER ĤAĶĶ-I SĀFÎ  14 

(Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün/Mefâ lün) 
 
Sañâ ey pertev-i mihr-i ĥaķ ķat şiǾr ü inşâda 
Ola ĥüsn-i edâ o lemǾa-i taǾb r nev-i muħtaś 
ŞuǾâǾ-ı ŧabǾınıñ âŝâr-ı pâkin itmege temy z 
Ola fermūde-i ĥükmümle Śâf   şiǾriñe maħlaś 

 
   MÜFREDLER 
 
   
   MÜFRED  1 
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(Mefâilün/Mefâilün/Mefâilün/Mefâilün) 
 

Bu gülşende sezâ-yı bülbül ravż-ı ħaķ ķatdir 
Gürūh-ı sâlikine mürşid-i râh-ı ŧar ķatdir 

 
   MÜFRED  2 

(Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
 

Bezmine mahrem idüb ĥayf nâlıncı- zâde 
Bir iki tasma ķıran ile içermiş bâde 

 
   MÜFRED  3 (1. NÜSHA) 

(Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün) 
 

Dest-i küteh naħl-i kâm ü himmete irmez dime 
Źerde-i şâĥ-ı meŧâlib bâr ü ber virmez dime 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ARAPÇA VE FARSÇA MANZUMELER 

 
 

 


